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Wichtige Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Verséumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen fir die Zukunft auf.

Die wiederaufladbare Batterie {im Folgenden
,Batterie” genannt) ist nur fir den Hausgebrauch
besfimmt.

Verwenden Sie niemals beschadigte oder
verdnderte Batterien. Verletzungs-, Feuer- oder
Explosionsgefahr!

Verwenden Sie die Batterie nur in Produkten des
Herstellers. Nur so wird die Batterie vor gefahrlicher
Uberlastung geschitzt.

Laden Sie die Batterie nur mit dem ZWILLING
ladegerdt, Art-Nr. 53123-0 auf.

Bewahren Sie Batterien auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Kinder diirfen nicht mit Batterien spielen.
Die Batterie darf in keiner Weise repariert oder
abgetndert werden, die nicht in dieser Anleitung
beschrieben ist. Offnen Sie niemals das Gehéuse der
Batterie. Es besteht die Gefahr eines Kurzschlusses.
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Bei Beschadigung und unsachgeméBem Gebrauch

der Batterie kénnen Démpfe austreten. Die Batterie

kann brennen oder explodieren. Fihren Sie Frischluft
zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf.

Die Dampfe kénnen die Atemwege reizen.

Bei falscher Anwendung oder beschadigter
Baterie kann brennbare Flissigkeit aus der Batterie
austrefen. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei
zufslligem Kontakt mit Wasser absplen. Wenn
die Flissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie
zussizliche érzfliche Hilfe in Anspruch. Ausiretende
Batterieflissigkeit kann zu Hautreizungen oder
Verbrennungen fihren.

VORSICHT: Es darf niemals Flisssigkeit in Berihrung
mit der Batterie kommen, insbesondere nicht mit den
Kontakten an der Unterseite

Bei defekier Batterie kann Flissigkeit austreten und
angrenzende Gegenstinde benetzen. Uberprifen
Sie betroffene Teile. Reinigen Sie diese oder
tauschen Sie sie gegebenenfalls aus. Die defekie
Batterie fachgerecht entsorgen (siehe Entsorgung).

SchlieBen Sie die Batterie nicht kurz. Halten Sie
die nicht benutzte Batterie fern von Biroklammern,
Minzen, Schlisseln, Nageln, Schrauben oder
anderen Kleinen Metallgegensiénden, die eine



Uberbriickung der Kontakte verursachen ksnnten.
Ein Kurzschluss zwischen den Batterie-Konfakten
kann Verbrennungen oder Feuver zur Folge haben.

Durch spitze Gegensténde wie z. B. Négel oder
Schraubenzieher oder durch duBere Krafteinwirkung
kann die Batterie beschadigt werden. Es kann zu
einem infernen Kurzschluss kommen und die Batterie
brennen, rauchen, explodieren oder iberhitzen.

Betreiben Sie die Batterie nur bei einer Umgebungs-

temperatur zwischen +10 °C und +35 °C. lassen
Sie die Batterie z.B. im Sommer nicht im Auto
liegen. Bei Temperaturen <O °C kann es gertte-
spezifisch zu leisiungseinschrénkung kommen.

Beachten Sie die Anweisungen in der Bedienungs-
anleitung des Ladegerdites.

Laden Sie die Batterie nur bei Umgebungstemperatu-
ren zwischen O °C und 30 °C laden auBerhalb des
Temperaturbereiches kann die Batterie beschadigen
oder die Brandgefahr erhthen.

VORSICHT: Um einen Batteriebrand zu léschen,
die Batterie kompleit in Wasser eintauchen!

Wartung und Reinigung

Reinigen Sie gelegentlich die Luftungsschlitze und
die Anschlisse der Batterie mit einem weichen,
sauberen und frockenen Pinsel.

Verwenden Sie fir die Reinigung der Batterie keine
chemischen Substanzen.

Die Batterie wird teilgeladen ausgeliefert. Um die
volle Leistung der Batterie zu gewshrleisten, laden
Sie vor dem ersten Einsatz die Batterie vollstandig
im Ladegerdt auf.

Warten Sie niemals beschadigte Batterien. Sémt-
liche Wartung von Batterien darf nur durch den
Hersteller oder bevollméchtigte Kundendiensistellen
mit Original-Ersatzteilen erfolgen, um die Sicherheit
des Produktes zu gewdhrleisten.

Schiitzen Sie die Batterie vor Hitze, z.B. auch vor
davernder Sonneneinstrahlung, Feuer, Schmutz,
Wasser und Feuchtigkeit. Bei Temperaturen iber
130 °C besteht Explosionsgefahr

Wenn die Batterie fir léngere Zeit nicht verwendet
wird, diese in feilweise aufgeladenem Zustand
trocken und bei Umgebungstemperaturen zwischen
0 °Cund +30 °C lagern.

Transport

Lilonen-Batterien unterliegen den Anforderungen
des Gefahrgutrechts. Die Batterien kénnen durch
den Benutzer ohne weitere Auflagen auf der Strafe
fransportiert werden.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Luftiransport oder
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Spedition) sind besondere Anforderungen an
Verpackung und Kennzeichnung zu beachten. Hier
muss bei der Vorbereitung des Versandstiickes

ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen werden.
Versenden Sie Batterien nur, wenn das Gehéause un-
beschadigt ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und
verpacken Sie die Batterie so, dass sie sich nicht in
der Verpackung bewegt. Bitte beachten Sie auch
eventuelle weiterfuhrende nationale Vorschriften.

Entsorgung

E chene Millltonne” erfordert (gemaB der
Europaischen Richtlinie 2012,/19/EU) die separate
Entsorgung von Elekiro- und Elekironik-Altgerciten
(WEEE). Solche Gerdte konnen wertvolle, aber
gefshrliche und umweligefihrdende Stoffe enthal-

Verwendete Symbole

Nur fur EU-Lander: Das Symbol ,durchgestri-

ten. Diese Produkfe sind an einer ausgewiesenen
Sammelstelle fir das Recycling von elekirischen und
elekironischen Geréten abzugeben und dirfen nicht
im unsortierten Hausmill entsorgt werden. Dadurch
fragen Sie zum Schufz der Ressourcen und der
Umwelt bei. Fir weitere Informationen wenden Sie
sich bitte an die drilichen Behsrden.

Kinder dirfen auf keinen Fall mit Kunststoffbeuteln
und Verpackungsmaterial spielen, da Verletzungs-
bzw. Ersfickungsgefahr besteht. Solches Material
sicher lagern oder auf umwelifreundliche Weise
enfsorgen.

Gebrauchte Batterien ordnungsgemaf entsorgen.
In Geschdaften, in denen Batterien verkauft werden,
und an stadtischen Sammelstellen stehen Container
fur Altbatterien zur Verfigung.

Die Bedienungsanleitung aufmerksam durchlesen.

VORSICHT! Unfallgefahr: Verletzungen und Sachschéden maglich.

DC (Gleichstrom).

Schutzklasse II.

c E C“US

Das Gerét entspricht den Richtlinien CE, PSE und UL{cRUus)
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Important Safety Information

Read all safety information and instructions Failure to
comply with the safety information and instructions
can result in electric shock, fire, and/or serious
injuries.

KEEP ALL SAFETY INFORMATION AND INSTRUC-
TIONS FOR FUTURE REFERENCE.

The re-chargeable battery (hereinafter referred to as
"battery"} is only intended for household use.

Never use damaged or modified batteries. Risk of
personal injury, fire or explosion!

Only us the battery in products made by the manufac:
urer. This is the only way fo protect the battery against
hazardous overloading.

Only charge the battery using the ZWILLING
charging device Art-No. 531230.

Store the batteries out of the reach of children. Children
must not play with bateries.

The battery must not be repaired or modified in any
way not described in these instructions. Never open
the baittery casing. There is a risk of shortcircuiting.

Smoke or vapors may be emitied as a result of
damage or improper use of the battery. The battery
can bum or explode. Allow fresh air to enter and if

you have complaints, consult a doctor. The smoke or
vapors can cause iritation fo the respiratory tract.

Flammable fluid can leak from the battery if the battery
is damaged or used incorrectly. Avoid contact with this
fluid. If you unintentionally come info contact with if,
rinse off with water. If the fluid gets info the eyes, seek
medical attention as well. Leaking battery fluid can
cause skin irritation or burms.

CAUTION: Fluid or liquid must never touch or come
info contact with the battery, especially not the
contacts on he batery’s underside.

If o battery is defective, fluid can leak out and moisten
nearby objects. Check any affected parts. Clean
these or exchange them, if necessary. Dispose of the
defective batteries in a workmanlike manner (see
Disposal).

Do not short-circuit the battery. Keep the unused
batteries away from paperclips, coins, keys, nails,
screws or other small metal objects that can cause a
short circuit of the contacts. A shortcircuit between the
battery contacts can result in bumns or fire.

The battery can be damaged by sharp objects such
as e.g. nails or screwdrivers or by external force. This
can lead fo an internal short<ircuit and cause the
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batteries to burn, emit smoke, explode or overheat.

Only operate the battery at an ambient temperature
between 10 °C/50 °F and 35 °C/95 °F. Do not
allow the battery to e.g. remain in the car during the
summer. At temperatures <0 °C/32 °F the operation
of certain appliances will be limited.

Pay attention to the instructions in the operating manual
for the appliance.

Only charge the batteries af ambient temperatures
between O °C/32 °F and 30 °C/86 °F. Outside

of this temperature range, the battery can become
damaged or the risk of fire increases.

CAUTION: To put out a battery fire, submerge the
batteries completely in water!

Maintenance and cleaning

Use a soft, clean and dry brush fo occasionally clean
the ventilation slots and the connections for the battery.
Do not use any chemical substances fo clean the
battery.

The battery is delivered partly charged. In order fo
guarantee full performance of the battery, use the
charging device fo charge the battery completely
before the first use.
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Never perform maintenance on damaged batteries. In
order fo guarantee product safety, all maintenance of
batteries must be performed only by the manufacturer
or by an authorized customer service outlet using
original replacement parts.

Profect the batteries against heat, e.g. as well as
against prolonged exposure o sunlight, fire, dirt, water
and moisture. There is a risk of explosion at tempera-
tures over 130 °C/2606 °F.

If the battery is not fo be used for a long fime, store it
in partially charged, in a dry place, at an ambient fem-
perature between O °C/32 °F and 30 °C/86 °F.

Transport

Lion baiteries are subject o the specifications of the
hazardous goods law. The batteries can be fransport-
ed by road by the user without additional conditions.

When shipped by third parties [e.g.: air fransport or
shipping company) special packaging and labeling
requirements must be observed. The services of a
hazardous goods expert must be retained to prepare
the item to be shipped. Only ship batteries if the casing
is undamaged. Cover open contacts and pack the
battery so that they do not move around in the pack-
aging Please be sure fo also observe any additional
nafional specifications



Disposal

Only for EU countries: The “crossed out frash
can” symbol requires (in accordance with

European Guideline 2012,/19/EU) separate dispos-

al of electric and elecironic old appliances (VWEEE|.
Appliances of this kind can contain valuable but dan-

gerous substances that are harmful to the environment.

These products must be dopped off at a designated
collection point for the recycling of electric and elec-
tronic appliances and must not be disposed of in the
unsorted household frash. In doing so, you contribute

Symbols Used

to protecting resources and the environment. For further
information, please contact your local authorifies.

Under no circumstances should children be permitted
to play with plastic bags and packaging material since
this presents a risk of injury and/or suffocation. Keep
materials of this type safely stored away or dispose of
them in environmentally-friendly way.

Dispose of used batteries properly. In shops that sell
batteries and in municipal collection points, there are
containers available for old batteries.

Read the operating instructions attentively.

A

damage.

CAUTIONI Risk of accident: Risk of personal injury and property

=== DC (Direct current).

0

Protection Class III.

C€ ® RN

The appliance complies to directives CE, PSE and UL{cRUus).

Consignes de sécurité importantes

Vevillez lire toutes les consignes de sécurité et les
instructions. Le non-respect des consignes de sécurité

et des instructions peut provoquer une électrocution,
un incendie et/ou des blessures graves.
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CONSERVEZ TOUTES LES CONSIGNES DE
SECURITE ET LES INSTRUCTIONS POUR UNE
CONSULTATION ULTERIEURE.

La batterie rechargeable (ciaprés dénommée « batte-
rie ») est destinée uniquement & un usage domesfique.

N'utilisez jomais de batteries endommagées ou
modifiées. Risque de blessures corporelles, d'incendie
ou d'explosion |

Utlisez la batterie uniquement dans les produits fabri-

qués par le fabricant. C'est la seule fagon de protéger
la batterie conire une surcharge dangereuse.

Chargez la batterie uniquement avec le chargeur
ZWILLNG n° art. 53123-0.

Conservez les batteries hors de portée des enfants. Les
enfants ne doivent pas jouer avec les batteries.

La batterie ne doit pas éfre réparée ou modifiée d'une
maniére non décrite dans ces consignes. N'ouvrez
jamais le compartiment de la batterie. Il y a un risque
de courtcireut.

De la fumée ou des vapeurs peuvent étre émises suite
& des dommages ou & une mauvaise uilisation de la

batterie. La batterie peut broler ou exploser. Laissez en-

trer ['air frais et consultez un médecin si vous ne sentez
pas bien. La fumée ou les vapeurs peuvent provoquer
une firritation des voies respiratoires.
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Un liquide inflammable peut s échapper de la batterie
si celle-ci est endommagée ou utilisée de maniére
incorrecte. Evitez tout contact avec ce liquide. En cas
de contact accidentel, rincez & I'eau. Sile liquide
entre dans vos yeux, consultez égo\emem un médecin.
Une fuite de liquide de batterie peut provoquer une
irritation cutanée ou des brolures.

ATTENTION : Aucun liquide ou fluide ne doit jomais
toucher ou entrer en contact avec la batterie, en
parficulier avec les contacts situés sous la batterie.

En cas de batterie défectueuse, du liquide peut s'écou-
ler et humidifier les objefs & proximité. Vérifiez foutes
les pigces concemées. Netioyezles ou remplacezles
si nécessaire. Jetez les batteries défectueuses de
maniere pro{ess"\onne“e (consultez E\iminoh’on].

Ne courtcircuitez pas la batterie. Lorsque vous
n'ufilisez pas la batterie, maintenezla & distance des
trombones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou
autres pefits objets métalliques qui peuvent mettre en
contfact ses bormes. Un court<circuit des bornes peut
provoquer des brolures ou un incendie.

La batterie peut &ire endommagée par des objets
tranchants tels que des clous ou des tournevis ou par
une force externe. Cela peut provoquer un courtcircuit
inferne ef provoquer |'incendie des batteries, |'émission
de fumée, I'explosion ou la surchauffe.



N'ufilisez la batterie qu'a une température ambiante
comprise entre 10 °C/50 °F et 35 °C/95 °F. Ne
laissez pas la batterie dans la voiture pendant I'¢té. A
des températures < 0 °C/32 °F, le fonctionnement de
certains appareils sera limité.

Tenez compte des instructions figurant dans le mode
d'emploi de I'appareil.

Ne chargez les batteries qu'ér des températures
ambiantes comprises enire O °C/32 °F et

30 °C/86 °F. En dehors de cette plage de tempé-
rature, la batterie peut éire endommagée ou le risque
d'incendie augmente.

ATTENTION : Pour éteindre un incendie de batterie,
plongez les batteries complétement dans l'eau |

Entretien et nettoyage

Nettoyez de temps en temps les fentes d'aération
et les bornes de la batterie avec une brosse douce,
propre ef séche.

N'ufilisez aucune substance chimique pour netioyer
lo batterie.

La batterie est liviée partiellement chargée. Pour
obienir les performances maximales, chargez com-
plétement la batterie avec le chargeur fourni avant la
premiére ufilisation.

N'effectuez jomais d'entrefien sur des batteries endom-
magées. Afin de garantir la sécurité du produit, tout
enfrefien des batteries doit étre effectué uniquement
par le fabricant ou par un service client agréé utilisant
des piéces de rechange d'origine.

Protégez les batteries de la chaleur, p. ex, ainsi que
de I'exposition prolongée au soleil, au feu, & la saleté,
al'eau et & I'humidité. Siles températures sont supé-
rieures & 130 °C/266 °F,ily a un risque d'explosion.

Si la batterie n'est pas ufilisée pendant une longue
période, stockezla partiellement chargée, dans un
endroit sec, & une température ambiante comprise

enire 0 °C/32 °F et 30 °C/86 °F.
Transport

Les batteries LHon sont soumises aux spécifications de
la loi sur les marchandises dangereuses. Les batteries
peuvent éfre fransportées par route par |'vfilisateur sans
autre resfriction.

En cas d'expédition par un fiers (p. ex. par avion

ou par fransitaire], il convient de fenir compte des
exigences en matiére d'emballage et d'identification. Il
est nécessaire de faire appel aux services d'un expert
en marchandises dangereuses lors de la préparation
de ['article pour I'expédition. N'expédiez que des
batteries dont le botier est intact. Couvrez les confacts
ouverts et emballez la batterie de maniére & ce
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quelle ne bouge pas dans I'emballage. Respectez
également toutes les réglementations supplémentaires
en vigueur dans voire pays.

Mise au rebut

Uniquement pour les pays de I'UE : Le sym-

bole « poubelle barrée » exige (conformément
& la direcive européenne 2012,/19/UE| I'élimination
séparée des appareils électriques et électroniques
usagés (DEEE). Les appareils de ce type peuvent
contenir des substances précieuses mais dangereuses
qui sont nocives pour 'environnement. Ces produits
doivent &fre déposés dans un point de collecte dési-
gné pour le recyclage des appareils leciriques et
électroniques et ne doivent pas éfre jetés avec les

Symboles utilisés

ordures ménageres non friges. Gréce au recyclage,
vous contribuez & la protection des ressources et de
I'environnement. Pour plus d'informations, veuillez
contacter vos autorités locales.

Les enfants ne doivent en aucun cas étre autorisés &
jouer avec des sacs en plasiique ef des matériaux
d'emballage, car s risquent de se blesser ou de
s'étouffer. Conservez les matériaux de ce type en lieu
s0r ou éliminezles de maniére écologique.

Jetez correctement les batteries usagées. Des conte-
neurs sont disponibles pour les batteries usagées dans
les magasins qui vendent des batteries et dans les
points de collecte municipaux.

Lire attentivement le mode d'emploi.

A

ATTENTION | Risque d'accident : Risque de blessures corporelles ef de
dommages matériels.

CC [Courant continu).

0

Classe de protection III.

C€ ®MNss

L'appareil est conforme aux directives CE, PSE et UL(cRUus).
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Informacién de seguridad importante

Lea toda la informacién e instrucciones de seguridad.
No seguir la informacién e instrucciones de seguri-
dad puede causar descargas eléctricas, incendios
y/o lesiones graves.

CONSERVE TODA LA INFORMACION E INSTRUC-
CIONES DE SEGURIDAD COMO REFERENCIA EN
EL FUTURO.

La bateria recargable (en adelante “bateria) estd
disefiada solo para uso doméstico.

No utilice nunca baterias dafiadas o modificadas.
[Riesgo de lesiones personales, incendio y explosion!

Utiice la bateria solo en productos fabricados por

el fabricante. Esta es la tnica forma de proteger las
bateria de una sobrecarga peligrosa.

CCargue la bateria solo con el dispositivo de carga
de ZWILUNG con nimero de arficulo 531230.
Guarde los baterias fuera del alcance de los nifios. Los
nifios no deben jugar con las baterfas.

La baterfa no puede ser reparada o modificada de
ninguna manera no descrita en estas instrucciones. No
abra nunca la carcasa de la bateria. Existe riesgo de
cortocircuito.

Puede emifir vapores o humo debido a dafios o ol

uso incorrecto de la baterfa. La bateria puede arder

y explotar. Permita la entrada de aire fresco y s tiene
molestias, consulte a un médico. El humo o los vapores
pueden irritar las vias respiratorias.

Puede escapar liquido inflamable de la baterfa si la
bateria estd dafiada o se usa incorrectamente. Evite
el confacto con este h’quido. En caso de contacto acci
dental, enjuaguelo con agua. Si el liquido enfra en los
ojos, busque también atencién médica. Las fugas de
liquido de la bateria pueden iritar o quemar la piel.

PRECAUCION: El fluido o el liquido nunca deben
focar o entrar en contacto con la baterfa, en especial
con los contactos en la parte inferior de la bateria

Si una baterfa esté defectuosa, puede escapar liquido
y mojar los objetos cercanos. Compruebe cualquier
pieza afectada. Limpielas o cambielas si es necesario.
Deseche las baterias defectuosas de manera profesio-
nal {consulte Eliminacion)

No cortocircuite la bateria. Mantenga las baterias
que no se ufilicen alejodas de dlips, piezas de metal,
laves, clavos, tornillos u ofros objetos metdlicos
pequefios que puedan provocar un cortocircuito de
los contactos. Un cortocircuito entre los contactos de
la bateria pueden provocar quemaduras o incendios.
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La baterfa puede daiarse por objetos afilados, como
clavos o destornilladores o por una fuerza externa.
Esto puede provocar un cortocircuito inferno y hacer
que las baterias ardan, emitan humo, exploten se
sobrecalienten.

Utiice la bateria solo a una temperatura ambiente

enfre +10 °C/ 50 °Fy +35 °C/ 95 °F. No permita

que la bateria permanezca, por ejemplo, en el coche
durante el verano. El funcionamiento de ciertos apara-
fos se verd limitado a temperaturas <0 °C.

Preste afencién a las instrucciones del manual de
instrucciones del aparato.

Cargue las baterias solo a temperaturas ambiente
enire 0 °C/32 °Fy 30 °C/86 °F. Fuera de este
infervalo de temperatura, la bateria puede dafiarse o
aumentar el riesgo de incendio.

PRECAUCION: iPara apagar el incendio de una
bateria, sumerja la bateria completamente en agual
Mantenimiento y limpieza

Limpie de vez en cuando los rejillas de ventilacién y
las conexiones de la bateria con un cepillo suave,
impio y seco.

No utiice productos quimicos para limpiar la bateria.

La baterfa se entrega parcialmente cargada. PPara
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garantizar el méximo rendimiento de la bateria, utilice
el dispositivo de carga para cargar completamente la
bateria antes del primer uso.

Nunca redlice fareas de mantenimiento en baterias
dafiadas. Para garantizar la seguridad del producto,
todo el mantenimiento de las baterias debe ser reali
zado solo por el fabricante o un centro de servicio al
cliente autorizado que ufiice recambios originales.

Proteja las baterias del calor, por ejemplo, asf como
de la exposicién prolongada a la luz solar, el fuego,
la suciedad, el agua y la humedad. Existe riesgo de
explosion a temperaturas superiores a 130 °C /
265 °F.

Si la bateria no se utiliza durante mucho tiempo,
guérdela parcialmente cargada en un lugar seco
a una temperaiura ambiente enfre O °C/32 °Fy
30°C/86 °F.

Transporte

Las baterias de iones de lifio estan sujetas a las
especificaciones de la ley de mercancias peligrosas.
Las baterias pueden ser transportadas por carrefera
por el usuario sin condiciones adicionales.

Cuando son transportadas por terceros (por ejemplo:
compaiiia de fransporte marfimo o aéreo) se deben
fomar en cuenta los requisitos especiales de embalaje



y efiquetado. Se deben contratar los servicios de un
experfo en mercancias peligrosas para preparar el
arficulo que se enviard. Envie las bateria solo sila
carcasa no estd dafiada. Cubra los contactos abier
fos y empaque la baterfa de modo que no se mueva
en el embalaje. Asegurese de observar cualquier
especificacion nacional adicional.
Eliminacién

Solo para paises de la UE: El simbolo “cubo

de basura fachado” exige [de acuerdo con
la Directiva Evropea 2012/19/UE| la eliminacién
por separado de los residuos de aparatos eléctricos y
electionicos (RAEE). Los aparatos de este fipo pueden
confener sustancias valiosas pero peligrosas que son
perjudiciales para el medio ambiente. Estos productos
deben dejarse en un punto de recogida designado

Simbolos usados

para el reciclaje de aparatos eléciricos y electénicos
y no deben desecharse con los residuos domésticos
sin clasificar. Al hacerlo, contribuye a proteger los
recursos y el medio ambiente. Para obtener més infor-
macién, contacte con las autoridades locales.

Bajo ninguna circunsiancia se debe permitir que los
nifios jueguen con bolsas de pléstico y material de
embalaje, ya que esto presenta un riesgo de lesidn
y/o asfixia. Mantenga los materiales de este tipo
almacenados de forma segura o deséchelos de
forma respetuosa con el medio ambiente.

Deseche las baterias usadas correctamente. En las
fiendas que venden baterfas y en los puntos de reco-
gida municipales, hay contenedores disponibles para
baterias usadas.

lea atentamente las instrucciones de uso.

A

dafios materiales.

iPRECAUCIONI Riesgo de accidente: Riesgo de lesiones personales y

CC [corriente continual)

04

Clase de proteccion lll.

C€ ®s

El aparato cumple con las directivas CE; PSE y UL (cRUus).
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Importanti informazioni sulla sicurezza

Leggere tutte le informazioni e le istruzioni di sicurez-
za. La mancata osservanza delle informazioni e delle
istruzioni di sicurezza pud provocare scosse elefiriche,
incendi e/o lesioni gravi.

Conservare futte le informazioni e le istruzioni di
sicurezza per riferimento futuro.

La batteria ricaricabile (in seguito definita come "batte-
ria") & desfinata esclusivamente all'uso domestico.

Non utlizzare mai batterie danneggiate o modfficate.
Rischio di lesioni personali, incendio o esplosione!

Utilizzare la batteria solo in prodoti realizzafi dal
produtiore. Questo & I'unico modo per proteggere la
batteria da sovraccarichi pericolosi.

Ricaricare la batteria ufilizzando soltanto il caricabatte-
rie ZWILING N. art. 531230.

Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini. |
bambini non devono giocare con le batterie.

La batteria non deve essere riparata o modificata in
alcun modo non descritio in queste istruzioni. Non
aprire mai l'involucro della batteria. C'¢ il rischio di
cortocircuifo.

Fumo o vapori possono essere emessi a causa di
danni o uso improprio della batteria. La batteria pud

ITlie

bruciare o esplodere. Lasciare entrare aria fresca e
in caso di disturbi, consultare un medico. Il fumo o i
vapori possono causare irritazioni alle vie respiratorie.

Un fluido infiammabile pud fuoriuscire dalla batteria
se questa & danneggiata o utilizzata in modo non
corretto. Evitare il contatio con questo fluido. In caso
di contatio involontario, sciacquare con acqua. Se il
fluido entra negli occhi, consuliare un medico. La fuo-
riuscita di fluido dalla batteria pud causare irritazioni
cufanee o usfioni.

ATTENZIONE: Il fluido o il liquido non deve mai foc
care o entrare in confatto con la batteria, in particolare
con i contatti sul lato inferiore della batteria.

Se una batteria & difetiosa, il fluido pu fucriuscire

e inumidire gli oggeti circostanti. Controllare le parti
interessate. Pulirle o sostituirle, se necessario. Smaltire
le batterie difetiose in modo professionale (vedere
Smaltimento).

Evitare di corfocircuitare la batteria. Tenere le batterie
inuilizzate lontano da graffette, monete, chiavi, chiodi,
viti o aliri piccoli oggetti mefallici che possono causare
un corfocircuito dei contatti. Un cortocircuito tra i
confatti della batteria pud causare usfioni o incendi

La batteria pud essere danneggiata da oggetti offilati



come ad esempio chiodi o cacciaviti o da una forza
esterna. Cio pud causare un cortocircuito inferno e
la combustione, I'emissione di fumo, I'esplosione o il
surriscaldamento delle batterie.

Azionare le batterie solo ad una temperatura ambien-
te fra +10 °C e +35 °C. Non lasciare la batteria, ad
esempio in estate, nell‘avto. A temperature <0 °Cil
funzionamento di alcuni apparecchi saré limitato.

Prestare attenzione dlle istruzioni contenute nel manua-
le operativo dell‘apparecchio.

Caricare le batterie solo a temperature ambiente
comprese fra 0 °C e +30 °C. Al difuori di questo
infervallo di temperatura, la batteria pud danneggiarsi
o aumentare il rischio di incendio.

ATTENZIONE: Per spegnere un incendio della batte-

ria, immergere completamente le batterie in acqual

Manutenzione e pulizia

Utilizzare una spazzola morbida, pulita e asciutia per
pulire occasionalmente le fessure di ventilazione e i
collegamenti per la batteria.

Non utilizzare sostanze chimiche per pulire la batteric.
La batteria viene consegnata parzialmente carica. Per
garantire le massime prestazioni della batteria, ufilizzo-
re il dispositivo di ricarica per caricare completamente
la batteria prima del primo utllizzo.

Non eseguire mai la manutenzione su batterie dan-
neggiate. Per garantire la sicurezza del prodotio, tuta
la manutenzione delle batterie deve essere eseguita
solo dal produttore o da un punto di assistenza clienti
auforizzato ufiizzando parti di ricambio originali.

Proteggere le batterie dal calore, ad esempio
dall'esposizione prolungata alla luce solare, al fuoco,
allo sporco, all'acqua e all'midita. Sussiste il rischio di
esplosione a temperature superiori a 130 °C.

Se la batteria non deve essere ufilizzata per un lungo
periodo, conservarla parziclmente carica, in un luogo
asciutfo, a una femperaiura ambiente compresa fra
0°Ce30°C.

Trasporto

Le batterie agli ioni di liio sono soggette alle
specifiche dilegge sulle merci pericolose. Le batterie
possono essere frasportate su sirada dall'utente senza
condizioni aggiuntive.

In caso di spedizione da parte di parti terze (ad
esempio: frasporto aereo o compagnia di spedizione)
devono essere osservati requisifi speciali di imballag-
gio ed efichettatura. | servizi di un esperto di merci
pericolose devono essere mantenuti per preparare
Iarticolo da spedire. Spedire le batterie solo se l'invo-
lucro & integro. Coprire i contatti aperti e imballare la
batteria in modo che non si muova nellimballaggio.
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Assicurarsi inolire di osservare eventuali specifiche
nazionali aggiuntive.

Smaltimento

Solo per i paesi UE: Il simbolo del "bidone

della spazzatura barrato” richiede (in confor-
mitd alla direftiva evropea 2012/19/UE| lo smalfi-
mento separato di vecchi apparecchi eletirici ed elet-
tronici (RAEE). Apparecchi di questo fipo possono
confenere sostanze per.\OSe ma peﬂ'co‘ose Che SOno
dannose per I'ambiente. Questi prodotti devono esse-
re depositati in un punto di raccolta designato per il
riciclaggio di apparecchi elettrici ed eletironici e non

Simboli utilizzati

devono essere smalfifi nei rifiuti domestici indifferenziati.
Cosl facendo, si contribuisce a proteggere le risorse e
I'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le
autorite locall.

In nessun caso si deve consentire ai bambini di gioca-
re con sacchetti di plasica e materiale di imballaggio
poiché cid comporta un rischio di lesioni e/ soffoca-
mento. Conservare materiali i questo fipo in modo
sicuro o smallirli in modo ecologico.

Smalire corretiamente le batterie usate. Nei negozi
che vendono batterie e nei punti di raccolta comunali
sono disponibili contenitori per le batterie usate.

Lleggere aftentamente e istruzioni per I'uso.

alla proprietd.

ATTENZIONE! Rischio di incidenti: Rischio di lesioni personali e danni

CC [corrente continual).

©

Classe di protezione Il

c E CNUS

l'apparecchio & conforme alle direttive CE, PSE e UL (cRUus).
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Belangrijke veiligheidsinformatie

Lees alle veiligheidsinformatie en -instructies. Het niet
naleven van de veiligheidsinformatie en instructies
kan leiden tot elekirische schokken, brand en/of
emnstig letsel.

Bewaar alle veiligheidsinformatie en -insfructies voor
toekomstig gebruik.

De oplaadbare accu is alleen bedoeld voor huishou-

delijk gebruik.

Gebruik nooit beschadigde of aangepaste accu's
Risico op letsel, brand of een explosiel

Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant
Ditis de enige manier om de accu te beschermen
tegen gevaarlike overbelasting.

laad de accu alleen op met het ZWILLING-op-
loadapparaat Art-Nr. 531230.

Bewaar de accu buiten hef bereik van kinderen.
Kinderen mogen nief met accu's spelen.

De accu mag niet worden gerepareerd of aangepast
op een manier die niet in deze instructies wordt
beschreven. Open nooit de behuizing van de accu. Er
bestaat een risico op kortsluiting.

Er kunnen rook of dampen viikomen dls gevolg van
beschadiging of onjuist gebruik van de accu. De accu

kan verbranden of exploderen. Laat frisse lucht binnen
en raadpleeg een arts als u klachten hebt. De rook of
dampen kunnen de luchtwegen irriteren

Er kon bfuﬂdba[e V‘OeiSTO{ uif de accu ‘ekken QlS de
accu beschadigd is of verkeerd wordt gebruikt. Ver-
miid contact met deze vloeistof. Als u er per ongeluk
mee in contact komt, spoe\ het dan of met water. Als
de vloeistof in de ogen komt, zoek dan eveneens
medische hulp. Lekkende accuvloeistof kan huidirritatie
of brandwonden veroorzaken.

LET OP: Vloeisioffen mogen de accu nooit aanraken
of ermee in contact komen, vooral niet met de contact-
punten aan de onderkant van de accu.

Als een accu defect is, kan er vioeistof uit lekken en
voorwerpen in de buurt bevochtigen. Confroleer

alle aangetaste onderdelen. Mack deze schoon of
vervang ze indien nodig. Gooi defecte accu’s op een
vakkundige manier weg (zie Verwiidering].

Sluit de accu niet kort. Houd ongebruikie accu'’s uit
de buurt van paperclips, munten, sleutels, spijkers,
schroeven of andere kleine mefalen voorwerpen die
kortsluiting bij de contactounten kunnen veroorzaken.
Kortsluiting tussen de contactpunten van de accu kan
leiden fof brandwonden of brand.
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De accu kan beschadigd raken door scherpe voor-
werpen zoals spilkers of schroevendraaiers of door
een botsing. Dit kan leiden fot een inferme kortsluiling
waardoor de accu verbrandt, rook afgeeft, explodeert
of oververhit raak.

Gebruik de accu alleen bij een omgevingstempe-
ratuur fussen +10 °C en +35 °C. Laat de accu
bijvoorbeeld niet in de zomer in de auto liggen. Bij
temperaturen < 0 °C is de werking van bepaalde
apparaten beperkt.

Racdpleeg de instructies in de handleiding van het
apparaat.

laad de accu alleen op bij omgevingstemperaturen
tussen 0° C en +30° C. Buiten dit temperatuurbereik
kan de accu beschadigd raken of neemt het risico op
brand foe.

LET OP: Dompel de accu volledig onder in water om
een accubrand fe blussen!
Onderhoud en reiniging

Gebruik een zachte, schone en droge borstel om af
en foe de ventiatiesleuven en de aansluitingen voor
de accu schoon te maken.

Gebruik geen chemische middelen om de accu
schoon fe maken.

NL I 20

De accu wordt gedeeltelik opgeladen geleverd.
Gebruik het oplaadapparaat om de accu volledig op
te laden voor het eerste gebruik om te garanderen dat
de accu op zijn best presteert.

Voer nooit onderhoud uit op beschadigde accu's.

Al het onderhoud aan accu's mag alleen worden
vitgevoerd door de fabrikant of door een erkend ser-
vicepunt met gebruik van originele reserveonderdelen
om de veiligheid van hef product te garanderen.

Bescherm de accu fegen hitte en langdurige blootstel
ling aan zonlicht, vuur, vuil, water en vocht. Er bestaat
explosiegevaar bij temperaturen boven 130 °C.

Als de accu lange fiid niet wordt gebruiki, bewaar
deze dan in gedeelielik opgeladen toestand, op een
droge plek, bij een omgevingstemperatuur tussen 0°C
en+30°C.

Vervoer

Lithium-on-accu’s vallen onder de specificaties van

de wet op gevaarlike goederen. De accu’s kunnen
zonder extra voorwaarden door de gebruiker over de
weg worden vervoerd.

Bij verzending door derden (bijv.: luchttransport of
rederij] moeten speciale verpakkings- en efiketteringsei-
sen in acht worden genomen. Er moef een expert in
gevaarlike sfoffen worden ingeschakeld om het te



verzenden product voor fe bereiden. Verzend accu's
alleen als de behuizing onbeschadigd is. Dek open
contacipunten of en verpak de accu zodanig dat
deze niet kan verschuiven in de verpakking. Let ook op
eventuele aanvullende nationdle specificaties.

Verwijdering

Alleen voor EUJanden: Het symbool van de

"doorgestreepte vuilnisbak” vereist (in overeen-

stemming met Europese Richilin 2012,/19/EU) ge-
scheiden afvoer van elekirische en elekironische oude
apparaten (AEEA. Dergelike apparaten kunnen
waardevolle maar gevaarlijke stoffen bevatten die
schadelijk ziin voor het milieu. Deze producten moefen
worden afgegeven bij een aangewezen inzamelpunt

Gebruikte symbolen

voor de recycling van elekirische en elektronische
apparaten en mogen niet bij het ongesorteerde huis-
wuil worden gegooid. Zo draagt u bij aan de bescher-
ming van grondstoffen en het milieu. Neem voor meer
informatie contact op met de lokale autoriteiten.

Kinderen mogen in geen geval spelen met plasfic
zakken en verpakkingsmaterical, aangezien dit een
risico op verwonding en/of verstikking vormt. Berg dit
soort materialen vellig op of gooi ze op een milie-
viiendelijke manier weg.

Gooi gebruikie accu's op de juiste manier weg. In
winkels die accu's verkopen en bij gemeentelijke
inzamelpunten zijn containers beschikbaar voor oude
aceu’s.

[

Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door.

A

dommen.

LET OP! Risico op ongelukken: Risico op letsel en schade aan eigen-

DC (gelijkstroom).

0

Beschermingsklasse I1I.

C€ ®MNss

Het apparaat voldoet aan de richtlinen CE, PSE en UL (cRUus).
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Informacédo de seguranca importante

Leia toda @ informagéo de seguranca e instrugdes O
ndo cumprimento da informagéio de seguranca e das
instrugdes pode resultar em choque elétrico, incéndio,
&/ou graves ferimentos.

Guarde toda a informagdo de seguranca e as
instruges para futura referéncia.

Abateria recarregével (doravante, a “bateria”)
destina-se apenas a uso domésfico.

Nunca ufiize baterias danificadas ou modificadas.
Risco de ferimentos pessoais, de incéndio ou
explosdol

Utlize a bateria apenas em produtos feitos pelo
fabricante. Esta  a nica forma de proteger a bateria
confra sobrecargas perigosas.

Carregue a bateria apenas com o dispositivo de

carregamento ZWILLING Art. N.° 53123-0.

Guarde as baterias afastadas do alcance de criancas.
As criancas ndo devem brincar com as baterias.

A bateria ndo deve ser reparada nem modificada
de um modo néo descrito nas presentes insfrucoes.
Nunca abra o compartimento da bateria. Existe o
risco de curto-circuito.

Podem ser emitidos fumo ou vapores como resuliado
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de danos ou de uso inapropriado da bateria. A bateria
pode queimar ou explodir. Permita a enfrada de ar fres-
co e se fiver queixas, consulte um médico. O fumo ou
vapores podem provocar irritagdo no frafo respiratério.

O fluido inflamével pode derramar da bateria se a
bateria esfiver danificada ou for ufilizada incorreta-
mente. Evite o contacto com este fluido. Se acidental
mente entrar em contacto com o fluido, enxague com
4gua. Se o fluido entrar nos olhos, procure atengdo
médica. O fluido derramado de baterias pode
provocar rritacdo cutéinea ou queimaduras.

CUIDADO: O fluido ou o liquido nunca devem focar
nem enfrar em contacto com a bateria, especiclmente
nos contactos na parte inferior da bateria.

Se a bateria fiver defeito, o fluido pode derramar e
humedecer os objetos préximos. Verifique quaisquer
pecas afetadas. Limpe ou subsfitua, conforme neces-
scrio. Elimine as baterias com defeito de uma forma
profissional {consulte Eliminar).

Néo faga curtocircuito na bateria. Mantenha as baterias
ndo ufiizadas cfastadas de clipes de papel, moedas,
chaves, pregos, parafusos ou de outros pequenos objefos
de metal que possam provocar um curtocircuito nos
contactos. Um curto<ircuito entre os contactos da bateria
podem resultar em queimaduras ou incéndio.



A bateria pode ficar danificada por objetos afiados,
como por exemplo, pregos ou parafusos ou por forca
externa. Isto pode provocar um curto<circuito inferno e
fazer as baterias queimarem, emitirem fumo, explodir
ou sobreaquecer.

Opere a bateria apenas a uma temperatura ambiente
enfre +10 °C e + 35 °C. Nao permita que a bateria
permaneca no carro durante o verdo. A temperaturas
<0 °C o funcionamento de deferminados aparelhos
serd limitado.

Preste atencdo ds instrucdes no manual de funciona-
mento para o apareho.

Carregue os baterias apenas a femperatura
ambientas enire O °C e +30 °C. Fora dese infervalo
de temperatura, a bateria pode ficar danfficada ou o
risco de incéndio aumenta.

CUIDADO: Para apagar um incéndio de uma bate-
fia, submerja totalmente as baterias em ¢gual
Manutencéo e limpeza

Utilize uma escova suave, limpa e seca para
ocasionalmente limpar as ranhuras da ventilagéo e as
ligagées para a bateria.

Néo ufilize substancias quimicas para limpar a
bateric.

Abateria é entregue parcialmente carregada. Para
garantir o pleno desempenho da bateria, utilize o
dispositivo de carregamento para carregar a bateria
por completo antes da primeira ufilizagéo.

Nunca efetue manutencéo em bateiras danificadas.
Para garantir a seguranca do produto, foda @ manu-
fencdo dos baterias deve ser efefuada apenas pelo
fabricante ou por um centro de servicos ao cliente
autorizado, utiizando pecas de subsfituigéo originais.

Profeja as baterias contra o calor, por exemplo, assim
como confra a exposicdo prolongada & luz solar,
incéndio, sujidade, 4gua e humidade. Existe o risco de
explosdo a temperaturas superiores a 130 °C .

Se a bateria ndo for utlizada durante um longo
periodo de tempo, guarde parciclmente carregada
num local seco, a uma temperatura ambiente entre
0°Ce+30°C.

Transporte

As baterias de ides de litio estdo sujeitas &s especifi-
cagdes da lei sobre produtos perigosos. As baterias
podem ser fransportadas por esfrada pelo utilizador
sem condicées adicionais.

Quando transportadas por ferceiros (por exemplo,
fransporte aéreo ou empresa de envios|, devem ser
observados os requisitos de embalagem e rotulagem
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especiais. Devem ser solicitados os servicos de um pe-
rito em produtos perigosos para preparar o item para
o seu envio. Envie apenas baterias se o compartimen-
fo ndo estiver danificado. Tape os confactos abertos

e embale a bateria para que ndo se mova pela
embalagem. Certifique-se de que cumpre fambém
quaisquer especificagdes nacionais adicionais.

Eliminacdo
E/ Apenas para os paises da UE: O simbolo
"caixofe do lixo cruzado” requer (de acordo
com a Diretriz europeia 2012/19/UE) a eliminagdo
em separado dos aparelhos anfigos eléfricos e ele-
ténicos (REEE). Os aparelhos deste fipo podem con-
ter substancias valiosas mas perigosas que sdo preju-
diciais ao ambiente. Esses produtos devem ser

Simbolos utilizados

colocados num ponto de recolha designado para a
reciclagem de aparelhos elétricos e elefrénicos e ndo
devem ser eliminados junto do lixo domésfico. Ao
fazer isso, contribui para a protecdo de recursos e do
ambiente. Para mais informacaes, contacte as autori-
dades locais.

Sob nenhumas circunstancias devem as criancas fer
permissGo para brincar com sacos de plastico e mate-
riais de embalagens, uma vez que apresentam o risco
de ferimentos e/ou de asfixia. Mantenha os materiais
deste fipo guardados ou elimine de uma forma amiga
do ambiente.

Elimine as baterias usadas devidamente. Em lojas que

vendam baterias e em pontos de recolha municipais,
existem recipientes disponiveis para pilhas usadas.

leia as instrugdes de funcionamento com atencéo.

)
A

propriedade.

CUIDADO! Risco de acidente: Risco de ferimentos pessoais e danos a

CC [Corrente continua).

®

Classe de protecdo |II.

C€ ® s

e UL(cRUus).

O aparelho estd em conformidade com as direfivas para as marcas PSE
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Onemli Givenlik Bilgileri

Tim givenlik bilgilerini ve talimatlarini okuyun Gii-
venlik bilgilerine ve talimatlarina uyulmamasi elekirik
carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

Tim giivenlik bilgilerini ve talimatlan ileride basvur-
mak iizere saklayin.

Sarj edilebilir batarya (bundan sonra “batarya” olarak
anilacakiir) sadece evde kullanm icin tasarlanmistrr.

Hasar gérmis veya degistirilmis bataryalan asla kuk
lanmayn. Kisisel yaralanma, yangin veya patlama riskil

Bataryay sadece Urefici tarafindan trefilen trinlerde
kullanin. Bu, bataryayr ehlikeli asin yiklenmeye karsi
korumanin tek yoludur.

Bataryay sadece ZWILLING sarj cihazi Art-No.
531230.le sarj edin.

Bataryalan cocuklarn erisemeyecedi yerlerde saklayin.
Cocuklar bataryalarla oynamamalidir.

Batarya, bu talimatlarda belirfilmeyen herhangi bir se-
kilde tamir edilmemeli veya degistirimemelidir. Batarya
kasasini asla agmayin. Kisa devre riski vardr.

Bataryanin hasar gérmesi veya yanlis kullanimasi sonu-
cunda duman veya buhar ¢ikabilir. Batarya yanabilir
veya po?\ayob\'h’r. Temiz hava girmesini scg\oym ve

sikayetiniz varsa bir dokiora danigin. Duman veya
buhar, solunum yollannda tahrise neden olabilir.

Batarya hasar gérmisse veya yanls kullanimissa
yanici svi sizabilir. Bu sivi ile temastan kaginin. Eger
islemeden temas ederseniz, su ile durulayin. Sivi géze
temas ederse, tibbi yardim alin. Sizan batarya sivisi cilt
tahrisine veya yanklara neden olabilir.

DIKKAT: Swi veya akiskan, 8zelikle bataryanin alindo-
ki temas nokialari le asla temas etmemelidi.

Batarya anzali ise, sivi sizabilir ve yakindaki nesneleri
slatabilir. Etkilenen pargalan kontrol edin. Gerekirse
bunlar temizleyin veya degistirin. Anzal bataryalan
uygun sekilde imha edin (bkz. Imha.

Bataryay: kisa devre yapmayin. Kullanlmayan
bataryalar ataslar, madeni paralar, anahtarlar, civiler,
vidalar veya temas nokialannda kisa devreye neden
olabilecek diger kiicik mefal nesnelerden uzak tutun.
Batarya femas nokialan arasindaki kisa devre yaniklo-
ra veya yangina neden olabilir.

Batarya, civiler veya fornavidalar gibi keskin nesnelerle
veya dis kuwetle hasar gérebilir. Bu, i¢ kisa devreye
yol acabilir ve bataryalann yanmasina, duman
ckarmasing, patlamasina veya asin isinmasina neden
olabilir
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Bataryay: yalnizca ortam sicakligi +10 °C +35 °C
arasinda iken kullanin. Bataryanin yoz aylannda
arabada kalmasina izin vermeyin. O °C'nin altindaki
sicakliklarda bazi cihazlarn calismast sinirl olacaktir.

Cihazin kullanim kilavuzundaki talimatlara dikkat edin.

Bataryalan yalnizca ortam sicakligi O °Ciile 30 °C
arasinda iken sarj edin. Bu sicaklik araliginin disinda,
batarya hasar gérebilir veya yangin riski artar.

DIKKAT: Bir batarya yangmini séndirmek icin batarya-
lar famamen suya batiin!

Bakim ve temizlik

Havalandirma deliklerini ve batarya baglantlarini
ara sira temizlemek icin yumusak, temiz ve kuru bir
firca kullanin.

Bataryayr femizlemek icin kimyasal maddeler
kullanmayin.

Batarya kismen sarj edilmis olarak teslim edilir. Bataryo-
nin tam performansini garanti altina clmek icin, bataryay:
ik kullanimdan 8nce sarj cihazi ile tamamen sarj edin.

Hasar gsmis bataryalarda bakim yapmayn. Urin

givenligini garanti altina almak icin, bataryalarin tim
bakimi yalnizea tretici tarafindan veya yetkili misteri

hizmefleri tarafindan orijinal yedek parcalar kullanlo-
rak yapimaldir.
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Bataryalar isidan koruyun, dmegin uzun siire giines
isigina maruz kalmakian, atesten, kirden, sudan ve
nemden koruyun. 130 °C'nin Uzerindeki sicakliklarda
patlama riski vardir.

Batarya uzun stre kullanimayacaksa, kismen sarj edik
mis olarak, kuru bir yerde, 0°C ile +30°C arasinda
ortam sicakliginda saklayin.

Tasima

LHon bataryalar tehlikeli maddeler yasasinin hikimle-
rine tabidir. Bataryalar, kullanici farafindan karayolu ile
ek kosul olmaksizin tasinabilir.

Uginci schislar tarafindan tasindiginda (émegin: hava
tasmaciligi veya nakliye sirkefi) 6zel ambalajlama ve
efikefleme gereksinimlerine uyulmalidir. Génderllecek
Urini hazirlamak icin tehlikeli maddeler uzmaninin
hizmeflerinden yararlanimalidr. Bataryalar yalnizea
kasast hasarsizsa génderin. Ack kontaklar kapatin ve
bataryayi ambalaj icinde hareket etmeyecek sekilde
pakeileyin. Liffen ek vlusal diizenlemelere de dikkat
edin.
Bertaraf

Yalnizca AB tlkeleri icin: “Uzeri cizili cop

kutusu” semboli [Avrupa Yénergesi
2012/19/AB'ye gore) elekirikli ve elekironik eski
cihazlann (WEEE) ayn olarak imha edilmesini gerekii



fir. Bu tiir cihazlar, degerli ancak gevreye zararli olabi-
lecek tehlikeli maddeler icerebilir. Bu trinler, elekirikli
ve elekironik cihazlann geri dénusim icin belilenmis
bir toplama nokiasina birakimalidir ve evsel afiklarla
kanigtinlmamalidir. Bu sekilde kaynaklarin ve gevrenin
korunmasina katkida bulunursunuz. Daha fozla bilgi
icin yerel yetkililerle ilefisime gecin

Hicbir durumda ¢ocuklarin plastik torbalar ve ambalaj

Kullanilan Semboller

malzemeleri ile oynamasina izin verilmemelidir, ciinki
bu yaralanma ve/veya bogulma riski tasir. Bu tir mal-
zemeleri givenli bir sekilde saklayin veya cevre dostu

bir sekilde imha edin.

Kullanimis bataryalar uygun sekilde imha edin. Batar-
ya satan magazalarda ve belediye toplama nokiala-
rinda eski bataryalar icin konteynerler meveuttur.

[0

Kullanim talimatlarini dikkatlice okuyun.

A

DIKKAT! Kaza riski: Kisisel yaralanma ve mal hasar riski.

DC [Dogru akim).

Koruma Sinfi 111,

04

C€ ® s

Cihaz, CE, PSE ve UL{cRUus| direktiflerine uygundur.

Vigtige sikkerhedsoplysningerne
Lees alle sikkerhedsoplysninger og instruktioner.
Hvis du ikke overholder sikkerhedsoplysningerne
og instruktionerne, kan det medfere elekirisk sted,
brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Genm alle sikkerhedsoplysninger og instruktioner il
fremtidig brug.

Det genopladelige batteri (herefter "batteriet’) er
kun beregnet fil brug i private husholdninger.

Brug aldrig beskadigede eller modificerede batteri-
er. Risiko for personskade, brand eller eksplosion.

Brug kun batteriet | produkier fra producenten. Det
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er den eneste méde, du kan beskyttet batteriet mod
Far|ig overbe|astmng.

Oplad kun batteriet med en ZWILLING oplader,
art-nr. 531230,

Opbevar batteriet utilgaengeligt for bern. Bern ma
ikke lege med batterier.

Batteriet mé ikke repareres eller modificeres og ma
kun héndteres som beskrevet i denne brugsanvis-
ning. Undlad at &bne batteriets kabinet. Der er
risiko for kortsluting.

Reg eller dampe kan komme ud of batteriet som
felge of skader eller forkert brug. Batteriet kan
breende eller eksplodere. Serg for god udlufining.
Sag laege, hvis du oplever symptomer. Rag og
dampe kan irritere Iuftvejene.

Braendbar vaeske kan sive ud aof batteriet, hvis det
beskadiges eller bruges forkert. Undgé kontakt med
batterivaeske. Hvis du utilsigtet fér batterivaeske pa
dig, skal du skylle det bort med vand. Hvis du far
batterivaeske i gjet, skal du endvidere sage leege.
Udsivende batterivaeske kan forarsage hudirritation
og forbreending

FORSIGTIG! Vaesker m& aldrig komme i kontakt
med batteriet, isaer ikke terminaleme pé batteriets
underside.
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Hvis et batteri er defekt, kan der sive batterivaeske
ud, som kan forurene genstand omkring batteriet.
Efferse eventuelle berarte genstande. Renger

dem, eller udskift dem om nadvendigt. Bortskaf
defekie batterier miligmaessigt forsvarligh. Se afsnittet
Bortskaffelse.

Batteriet mé ikke kortsluttes. Batteriet skal holdes
vaek fra mefalgenstande, sasom papirclips, menter,
negler, sem, skruer eller andre sméa metalgenstan-
de, der kan skabe kortsluining mellem batteriets
terminaler. En kortslutning af batteriet kan medfere
forbraending eller brand.

Batteriet kan blive beskadiget of skarpe genstande
som f.eks. som og skruetraekkere eller of udefra
kommende pavirkninger. Det kan medfere intern
kortslutning i batterief, som kan f& det fil at bryde i
brand, udvikle rag, eksplodere eller overophede.
Brug kun batteriet ved omgivende temperaturer pa
mellem +10 og +35 °C. Efterlad f.eks. ke baite-
rief i en varm bil om sommeren. Ved temperaturer
pa under O °C vil visse apparater ikke kunne drives
korrekt of batteriet.

Laes mere i brugsanvisningen fil apparatet.

Oplad kun batteriet ved omgivende temperaturer
pa mellem O og 30 °C. Opladning uden for dette



temperaturinterval kan beskadige batteriet og age
risikoen for brand.

FORSIGTIG! Hvis et batteri er brudt i brand, skal
det nedsaenkes fuldsteendigt i vand.

Vedligeholdelse og renggring

Brug en bled, ren og ter berste fil at holde ventilati-
onsabningeme og ferminalerne pé batteriet rene.

Brug ikke kemikalier fil rengering af batteriet.

Bateriet leveres delvist opladet. Oplad batteriet
helt fer farste brug for at opnd den bedst mulige
batteriydelse.

Forsag aldrig at vedligeholde beskadigede batte-
rier. Af hensyn fil produkisikketheden mé& batterier
kun serviceres af producenten eller et autoriseret
servicevaerksted, og der m& kun bruges originale
reservedele.

Beskyt batterier mod varme og laengere fids direkte
sollys samt mod ild, snavs, vand og fugt. Der er
risiko for eksplosion, hvis temperaturen overstiger
130 °C.

Huvis batteriet ikke skal bruges i en laengere periode,
skal du opbevare det delvist opladet ved en omgi-
vende temperatur pa mellem O og +30 °C

Transport

Liion-batterier er underlagt lovgivningen om trans-
port af farligt gods. Batterierne ma transportes i bil
af brugeren uden yderligere foranstalininger.

Hvis batterierne sendes via tredjepart (f.eks. lufifragt
eller safragf], kraever de szerlig emballage og
maerkning, og dette skal overholdes. Lad en fag-
mand inden for farligt gods forberede batterierne

til forsendelse. Send kun batterier, hvor kabinettet er
intakt. Tildaek terminalerne, og pak batteriet ind, sa
det ikke kan rasle rundt i emballagen. Serg for af
overholde alle gaeldende regler.

Bortskaffelse
E/ Kun for EU-lande: Symbolet med “utkrysset
soppelkasse” krever (i samsvar med europe-
isk forordning 2012/19/EU) separat kassering av
elekirisk og elekironisk utstyr (WEEE|. Denne type
apparater kan indeholde skadelige stoffer, som kan
vaere farlige for miliget. Apparatet mé ikke bortskaf-
fes sammen med det almindelige husholdningsaf-
fald, men skal i stedet indleveres p& genbrugsstatio-
ner il genvinding. Nér du ger det, er du med fil at
beskytte ressourceme og miljget. Du kan f& yderli-
gere oplysninger hos din kommune.

Bern m& under ingen omstaendigheder lege med
plastposer eller emballagemateriale, da def kan
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medfare risiko for personskade og/eller kveelning. Bortskaf udtiente batterier forsvarligt. Du kan indle-
Denne slags materialer skal veere utilgaengelige for  vere udijente batterier pé din genbrugsstation eller i
bemn og skal bortskaffes miligmaessigt forsvarligt. forretninger, som forhandler batterier.

Anvendte symboler

M Lees brugsanvisningen grundigt.
é FORSIGTIG! Risiko for ulykker: Risiko for personskade og tingsskade.
e DC [jzevnstram).

@ Beskyttelsesklasse Il

c € c“us Apparatet er i overensstemmelse med CE-, PSE- og UL{cRUus)direktivet.

Viktig scikerhetsinformation

All sékerhetsinformation och anvisningar ska lésas. Batteriet ska endast anvandas i produkter framstallt
Underldtenhet att flja séikerhetsinformationen och av filverkaren. Detta &r det enda séttet aft skydda
anvisningarna kan resultera i elektriska stétar, brand batteriet mot farlig éverbelastning.

och/eller allvarliga skador. Batteriet ska endast laddas med hjslp av ZWILING
Spara all sékerhetsinformation och anvisningar fér laddningsenhet Art-Nr 53123.0.

fromtida referens. Forvara batterierna utom réickhdll fér barn. Ban ska infe

Det uppladdningsbara batteriet (hidanefter kallat leka med batterier.

batteri®) r endest ovseft for hushéllsbruk. Batteriet far infe repareras eller modffieras pé négot

Anvéind aldrig skadade eller modifierade batterier. sgit som infe beskrivs | dessa insirukfioner. Oppno
Risk for personskada, brand eller explosion! aldrig batterihaliet. Det finns risk for kortslutning.
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Rk eller angor kan avges som eft resultat av skada
eller felaklig anvéndning av batteriet. Batteriet kan
béria brinna eller explodera. L&t frisk luf a sig in och
om du fér besvér, kontakia en lskare. Rok eller angor
kan orsaka irritation i \Uﬁvijgamo.

Ar batteriet skadat eller anvéinds felakiigt kan brand-
farlig véitska lécka ut fran batteriet. Undvik kontakt med
denna vétska. Skulle du oavsikiligt komma i kontakt
med den, skslj med vatten. Fér du véiska i 6gonen, sk
l5kare. Lackande batterivéiska kan orsaka hudirritation
eller bréinnskador.

FORSIKTIGHET: Vaiska fér cldrig komma i koniakt
med batteriet, speciellt inte kontakiemna pa batteriets
undersida.

Onm eft batteri ér defekt kan véiska lcka vt och fukia
feremal i nérheten. Kontrollera alla berérda delar. Ren-
gor dessa eller byt ut dem vid behov. Kassera defekia
batterier p& ett fackmannaméssigt st [se Kassering).

Kortslut inte batteriet. Batterier som inte anvéinds ska
héllas borta frén gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar
eller andra sméa metallfsremadl som kan orsaka
kortslutning av kontakterna. En kortslutning mellan baite-
rikontakterna kan leda fill brénnskador eller brand.

Batteriet kan skadas av vassa féremél som tex. spikar
eller skruvmejslar eller av yttre kraft. Detta kan resultera
i'en infern kortslutning och orsaka aft batteriema

brinner, avger sk, exploderar eller éverhettas.

Anvéind endast batteriet vid en omgivningstemperatur
p& mellan +10 °C och +35 °C. L&t inte batteriet
ligga kvar i bilen under sommaren. Vid temperaturer
<0 °C kommer driffen av vissa apparater aft vara
begréinsad.

Var uppmérksam pd instruktionerna i bruksanvisningen

fér apparaten.

Batteriemna ska endast laddas vid omgivningstem-
peraturer mellan O °C och +30 °C. Utanfér detta
temperaturintervall kan batteriet skadas eller risken for
brand &kar.

FORSIKTIGHET: Fér att sliicka en batteribrand, séink
ned batteriemna helt i vatten!
Underhall och rengéring

Anvénd en mjuk, ren och forr borste fér att dé och da
rengéra ventilationens &ppningar och anslutningar

for bateriet.

Anvéind inga kemiska &mnen fér ait rengéra batteriet.
Batteriet levereras delvis laddat. Fér aft garantera
batteriets fulla prestanda, anvéind laddningsenheten fer
att ladda batteriet helt innan den férsta anvéindningen.
Utfr aldrig underhall pa skadade batterier. Fér att go-
rantera produktens sakerhet far allt underhall av batte-
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rier endast ulféras av fillverkaren eller av en kundiignst
med behérighet som anvénder originalreservdelar.

Skydda batterierna mot vérme, sami mot langvarig
exponering for sollius, eld, smuts, vatten och fukt. Det
finns risk fér explosion vid temperaturer éver 130 °C
Om batteriet infe anvéinds under en langre period,
forvara det delvis laddat pé en forr plats i en omgiv-
ningstemperatur mellan O °C och +30 °C.

Transport

LHonbatterier omfattas av specifikationerna i lagen om
farligt gods. Batterierna kan transporteras pé viig av
anvéndaren utan ytterligare villkor.

Vid leverans av fredje part (rex.: flygtransport eller
rederi) ska sarskilda krav pé forpackning och mérkning
fBljas. En expert p farligt gods ska anlitas fér ait
frbereda varan som ska skickas. Skicka endast bat-
terier om héliet &r oskadat. Tick 8ppna kontakter och
packa batterief s aft det inte r sig i férpackningen.
Var noga med att ven félja yiterligare nationella

specifikationer.

Symboler som anvénds

Kassering
E Endast for EUander: Symbolen “@verkryssad

soptunna”. kréver (i enlighet med Europeiska
rikflinjer 2012,/19/EU) separat kassering av elekiriska
och elekironiska férbrukade apparater (WEEE). Appo-
rater av detta slag kan innehélla vérdefulla men farliga
amnen som ér skadliga f8r milién. Dessa produkter ska
lémnas p& en anvisad insamlingsplats fér atervinning
av elekiriska och elekironiska apparater och far infe
kasseras i osorterade hushallssopor. Genom ait géra
det bidrar du fill aft skydda resurser och milie. Kontakia
dina lokala myndigheter fér mer information.

Under inga omsténdigheter ska barn fillstas leka med
plastpdsar och férpackningsmaterial eftersom dessa
utgér en risk fér skada och/eller kvévning. Férvara
material av denna typ pd eft sakert st eller kassera
dem pa eft milivanligt scitt.

Kassera anvéinda batterier pd korrekt scitt. | butiker som
sélier batterier och pa kommunala insamlingsstéllen
finns behéllare for f6rbrukade batterier.

Las bruksanvisningen noggrant.

FORSIKTIGHET! Olycksrisk: Risk for person- och egendomsskador.

DC (Likstrom).
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Skyddsklass III.

C€ ®As

Apparaten uppfyller direktiven CE, PSE och UL {cRUus).

Viktig sikkerhetsinformasjon

Les all sikkerhetsinformasjonen og alle instruksjonene.
Manglende overholdelse av sikkerhetsinformasjonen
og instruksjonene kan fare fil elekirisk stat, brann og/
eller alvorlige skader.

Ta vare p& sikkerhetsinformasjonen og instruksjonene
for fremfidig referanse.

Det oppladbare batteriet (heretter kalt “batteriet”) er
kun titenkt husholdningsbruk

Bruk aldri skadde eller modifiserte baterier. Fare for
personskade, brann eller eksplosjon!

Bruk kun batteriet i produkter produsert av produsen-
ten. Dette er den eneste méten & beskytte batteriet mot
farlig overbelastning.

Lad bare batteriet med bruk av ZWILLNG ladeenhe,
artnr. 531230.

Oppbevar batteriene utenfor bams rekkevidde. Bam
mé ikke leke med batteriene.

Batteriet mé ikke repareres eller modifiseres p& noen
mate som ikke er beskrevet i disse instruksjonene. Apne

aldri batterihuset. Det er fare for kortslutning.

Rayk eller damp kan ullases som et resuliat av skade
eller feilakiig bruk av batteriet. Batteriet kan brenne
eller eksplodere. Slipp inn frisk luft og kontakt lege hvis
du feler deg uvel. Rayken og dampen kan forarsake
irritasjon i luftveiene.

Brennbar vaeske kan lekke fra batteriet hvis batteriet
blir skadet eller brukes feil. Unnga kontakt med denne
vaesken. Hvis du utilsiktet kommer i kontakt med den,
mé du skylle det bort med vann. Hvis du far vaesken i
@ynene, md du ogsd kontakte lege. Batterivaeske som
lekker ut kan forérsake hudirritasion og brannsér.

FORSIKTIG Flytende stoffer eller vaesker mé aldri
berare eller komme i kontakt med batteriet, spesielt
ikke pé kontakien pé batteriefs underside.

Huis et batteri er defeki, kan vaeske lekke ut og fukte
gienstander i naerheten. Kontroller deler som kan vaere
pavirket. Rengjer disse eller skift dem ut, hvis nedven-
dig. Kasser defekte batterier pa en handverksmessig
mate (se Kassering).
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Kortslutt ikke batteriet. Hold ubrukte batterier unna
binderser, mynter, nekler, spikre, skruer og andre smé
mefallgjenstander som kan fordrsake kortslutning av
kontakiene. En kortslutning mellom batterikontaktene
kan fere fil brannsér eller brann.

Batterief kan skades av skarpe gjensiander som spikre
eller skrutrekkere eller av eksterne krefter. Dette kan
fere fil en intern kortslutning og forarsake at batteriene
brenner, frigir reyk, eksploderer eller overopphetes.
Bruk batteriet i en omgivelsestemperatur mellom

+10 °C og + 35 °C. lkke efterlat batteriet i bilen pa
sommeren. Ved temperaturer under O °C kan bruk av
visse apparater bli begrenset.

Vaer oppmerksom pa& instruksjonene i bruksanvisningen
fl apparatet.

Lad bare batteriene ved omgivelsestemperatur mellom
0 °C og +30 °C. Utenfor dette temperaturomrédet
kan batteriet bli skadet eller faren for brann aker.
FORSIKTIG Senk batteriene helt i vann for & slukke en
batteribrann!

Vedlikehold og rengjering

Bruk en myk, ren og farr berste fil & rengjere ventilo-
sionshullene og filkoblingene for batteriene innimellom.

Bruk ikke kiemiske stoffer fil & rengjere batteriet.
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Batteriet leveres delvis ladet. For & garantere full
yielse av batteriet, mé du bruke ladeenheten fil & lade
batteriet helt for ferste bruk.

Utfer aldri vediikehold pa skadde batterier. For &
garantere produktets skkerhet, mé alt vedlikehold
av batteriet kun ufferes av produsenten eller ef
autorisert kundeservicesenter med bruk av originale
reservedeler.

Beskyﬁ batteriene mot varme, f.eks. mot vedvarende
eksponering for sollys, brann, smuss, vann og fukfighet.
Det er fare for eksplosion ved temperaturer over

130 °C.

Huis batteriet ikke skal brukes pa lang tid, ber det
oppbevares delvis oppladet, p& et fert sted, ved en
omgivelsestemperatur mellom O °C og +30 °C.

Transport

Lifonbatterier er under\ugl spes’\ﬁkosionene i loven om
farlige varer. Batteriene kan fransporteres pé veien av
brukeren uten ytterliger betingelser.

Ved forsendelse av tredjeparter (feks. luftiransport
eller shippingselskap] mé krav fil spesialemballasie
og merking overholdes. Tienestene il en ekspert innen
farlige varer m& benyttes for & forberede gjenstanden
fil & sendes. Send bare batterier hvis det yire er uska-
det. Dekk dpne kontakter og pakk batteriene slik at



de ikke beveger seg i emballasien. Pése at ytterligere
nasjonale spesifikasioner blir overholdt.

Kassering

E\/ Kun for EUHand: Symbolet med “utkrysset
seppelkasse” krever (i samsvar med europeisk
forordning 2012,/19/EU) separat kassering av elek-
trisk og elekironisk utstyr (WEEE). Apparater av denne
typen kan inneholde verdifulle, men farlige stoffer, som
kan vaere skadelige for miliget. Disse produktene ma

kasseres ved et designert oppsamlingssted for resirkule-

ring av elekiriske og elekironiske apparater og ma ikke
kasseres sammen med usortert husholdningsavfall. Ved

Brukte symboler

& gjere dette bidrar du fil & beskytte ressursene og
miliget. Kontak lokale myndigheter for yiterligere infor-
masjon.

Ikke under noen omstendigheter skal barn f& leke med
plastposer og emballasiematerialer eftersom dette
uigjer en fare for skader og/eller kvehing. Hold mate-
rialer av denne typen trygt oppbevart eller kasser dem
pa en miligvennlig méte.

Kasser brukte batterier pé rikfig méte. | butikker som
selger batterier og i kommunale oppsamlingssteder, er
det beholdere tilgiengelig for gamle batterier.

les bruksonv'\smngen omhyggehg.

FORSIKTIG! Fare for ulykke: Fare for personskade og skade pé eiendom.

DC [likestrgm).

Beskyttelsesklasse II.

C€ ® A

Apparatet er i samsvar med direkfivene CE, PSE og UL{cRUus)
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Instructiuni importante de siguranta

Cititi toate informaiile i instrucfiunile de siguranfd.
Nerespectarea informafiilor si a instructiunilor de
sigurantd poate duce la electrocutare, foc si/sau
vatamari grave.

Pasrati toate informatiile s instructiunile pentru
consultare ulterioard.

Bateria reincdrcabild (denumitd in continuare
bateria”) este destinaté doar pentru folosirea in
gospoddrie.

Nu folosifi niciodat& baterii defecte sau modificate.
Risc de vétdmare corporald, incendiu sau exploziel

Folositi doar baterile incluse aléturi de un produs
de cdire producgior. Acesta este singurul mod de a
proteja bateria mpotriva suprasarcinii periculoase.

Tnc(]rcoﬁ bateria folosind doar incdredtorul

ZWILLING, nr. art. 53123-0.

Depozitai baterile intrun loc unde copiii nu au acces.

Copiil nu trebuie s& se joace cu baterille.

Bateria nu trebuie reparaté sau modificatd infr-un
mod care nu este menfionat in aceste insfructiuni. Nu
desfaceli niciodatd carcasa bateriei. Existd riscul de
scurfcircuit.

Ca rezuliat al defectdrii sau al folosirii necorespunzé-
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toare a bateriei, aceasta poate emife fum sau vapori.
Bateria poate lua foc sau poate exploda. Aerisifi ncg-
pereq, iar dacd avefi probleme, consultafi un medic.
Fumul si vaporii pot cauza iritarea fractului respirator.

Dacd bateria este defects sau este folositd incorect,
din aceasta se poate scurge lichid inflamabil. Evitafi
contactul cu acest lichid. Dacd intrafi in contact cu
acesta in mod accidental, cléfifivg cu apd. Dacd
lichidul intr& in ochi, consultafi un medic. Lichidul scurs
din baterie poate cauza iritarea pielii sau arsuri.

ATENTIE: Fluidele sau lichidele nu trebuie s& atingd
sau s& intre in contact cu bateria niciodatd, in special
nu trebuie s& ajungd la contactele de pe partea
inferioard a bateriei.

Dacd o baterie este defectd, din aceasta se poate
scurge lichid care va umezi obiectele din jur. Verificali
toate piesele afectate. Curgfafile sau schimbatile
dacd este necesar. Eliminafi baterille defecte in mod
corespunzdior (a se vedea Eliminareal.

Nu scurtcircuitafi bateria. Pastrafi bateriile neutilizate
departe de agrafele de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alie obiecte metalice mici care pot defer
mina scurtcircuitarea contactelor. Scurtcircuitul dintre
confactele bateriei poate cauza arsuri sau incendiu.



Bateria pocte fi deterioraté de obiecte ascufite cum

ar fi de ex, cuiele sau surubelnitele sau prin aplicarea
unei forfe externe. Aceste lucruri pot conduce la un
scurtcircuit intern si pot cauza arderea bateriei, emana-
rea de fum, explozia sau supraincdlzirea acesteia.

Folositi bateria doar la temperatura mediului cuprinsé
Infre +10°C si +35°C. Nu lsali bateria in masing pe
fimpul verii. La temperaturi <0 °C, folosirea anumitor
aparate va fi limitatd.

Acordati atenfie insfrucfiunilor din manualul de utilizare
a aparatului.

Tncareati baterile doar la o temperatur a mediului
cuprinsé nire 0 °C 51 30 °C. Tn ofara acestui interval
de temperaturd, bateria se poate defecia sau poate
creste riscul de incendiu

ATENTIE: Pentru a sfinge focul produs de baterie,
scufundali bateria complet in apd!
intretinerea si curgtarea

Folosifi o perie moale, curald si uscald pentru a curdfa
ocazional fantele de aerisire si contactele bateriei.
Nu folosifi nicio substanid chimicd pentru a curéia
bateria.

Bateria se livreazd incéreatd purﬁu\‘ Pentru a se
garanta performanta depling a bateriei, folosifi

Incdredtorul pentru a ncdrea bateria complet nainte
de prima uillizare.

Nu efectuati niciodaté lucrri de intretinere la bateriile
defecte. Pentru a se garanta siguranja produsului, toate
lucrérile de nfrefinere a bateriilor se efectueazd doar
de cdtre producdtor sau de cdre un service autorizat,
folosind piese de schimb originale.

Protejati baterille impotriva calduri, cét si impotriva
expunerii prelungite la soare, foc, murdérie, apd sau
umezeald. Existd riscul de explozie la temperaturi de
peste 130°C.

Dacd bateria nu va fifolositd o perioadd mai indelun-
gatd, depozitatio parfial incércatd infr-un loc uscat, la
o temperaturd cuprinsd intre O °C i 30 °C.

Transportul

Baterile LHon fac subiectul specificatilor din legea
privind bunurile pen'cu\oose. Bateriile pot fi fransporfate
pe drumurie rutiere de cdtre utilizator f&r& condifi
suplimentare.

Cand bateria este fransportatd de terfi (de ex., com-
panie aeriand sau navald), se vor respecia cerinfele
speciale de ambalare si efichetare. Pregdtirea bateriei
peniru transport necesitd servicille unui expert in bunuri
periculoase. Transportali baterile numai dacd au
carcasa infactd. Acoperifi contactele libere si ambalaf

37 1 RO



bateria in asa fel incat aceasta sd nu se deplaseze
Tn amboalai. De asemenea, respectafi specificatile
nafionale, suplimentare.

Eliminarea

Doar pentru statele din UE: Simbolul ,pubeld

baratd cu doud linii" impune (conform Directi-
vei europene 2012/19/UE) eliminarea separaté a
aparatelor vechi electrice si electronice (DEEE). Apara-
tele de acest fip pot confine substante valoroase, dar
periculoase care sunt nocive pentru mediu. Aceste
produse trebuie eliminate la un punct de colectare
special desemnat pentru reciclarea aparatelor electri-
ce si electronice si nu frebuie eliminate impreund cu

Simboluri folosite

deseurile menajere nesortate. In acest fel contribuifi la
protejarea resurselor si a mediului. Pentru informati
suplimentare, contactafi autoritgile locale din regiunea

dvs.

Sub nicio formd nu li se va permite copillor s& se joace
cu pungile de plastic si cu ambalajele infrucar exist
riscul de vatamare si/sau sufocare. Pastrafi materialele
de acest fip depozitate in siguranid sau eliminafile in
mod ecologic.

Eliminati bateriile uzate in mod adecvat. In magazinele
care comercializeaz baterii si la punciele de colecta-
re municipale existd containere pentru baterii uzate.

Citifi cu atenfie instructiunile de utilizare.

A

materiale.

ATENTIE! Risc de accidentare. Risc de vétamare corporalé si de daune

CC [curent continuu).

®
CE® M

Clasa de protectie III.

Tncarcatorul respectd directivele CE, PSE si UL(cRUus).
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Wazne informacje dotyczqce bezpieczenstwa

Przeczytaj wszystkie informacie i instrukcje dotyczqce
bezpieczefistwa. Niezastosowanie sig do informacii

i instrukeji dotyczqeych bezpieczerstwa moze spo-
wodowaé porazenie prgdem, pozar i/lub powazne
obrazenia.

Zachowai wszystkie informacje dotyczqce bezpie-
czefistwa i instrukcje do wykorzystania w przysztosci.

Akumulator (dalej ,bateria”] jest przeznaczony
wylqcznie do uzytku domowego.

Nigdy nie nalezy uzywaé uszkodzonych ani zmody-
fikowanych baterii. Istnieje ryzyko zranienia, pozaru
lub eksplozil

Baterii uzywaj wyltgeznie w produkiach wykonanych
przez producenta. Jest fo jedyny sposéb ochrony
baterii przed niebezpiecznym przefadowaniem.

Baterig nalezy fadowaé wylqeznie tadowarkg
ZWILLING, nr seryjny 531230.

Baterie nalezy przechowywaé w miejscu niedostgpnym
dla dzieci. Dzieci nie mogq bawi¢ sig bateriami.

Bateril nie mozna naprawiac ani modyfikowa¢ w
jakikolwiek sposdb nieopisany w tej instrukeji. Nigdy
nie otwieraj obudowy baterii. Istnieje ryzyko wystq-
pieniazwarcia.

W wyniku uszkodzenia lub niewtasciwego uzytkowa-
nia baterii mogq pojawi¢ sig opary lub dym. Bateria
moze sig zapali¢ lub wybuchngé. Nalezy wpusci¢
$wieze powiefrze i w razie dolegliwosci skontakiowad
sie z lekarzem. Dym lub opary mogq spowodowaé
podraznienie uklady oddechowego.

Z uszkodzonej lub niewlasciwie uzywanej baterii
mogq wyciekaé tatwopalne plyny. Unikaj kontaktu z
tymi plynami. Jesli przypadkowo zetkniesz sie z nimi,
splucz je wodg. Jesli ptyn dostanie sie do oka, zasie-
gnij porady lekarza. Wyciekajqey z baterii plyn moze
spowodowa¢ podraznienie lub oparzenie skéry.

OSTROZNIE: Pyn nie moze mie¢ kontaktu z baterig,
w szczegdlnodci z jef stykami znajdujgcymi sie na
spodniej stronie.

Jesli bateria zostanie uszkodzona, plyn moze wyciec
i zmoczy¢ pobliskie przedmioty. Sprawdz wszystkie
dotknigte tym czesci. W razie potrzeby wyczyic je
lub wyrzué. Uszkodzone baterie nalezy utylizowa¢ w
fachowy sposéb (patrz Utylizacja).

Nie powoduj zwarcia bateri. Trzymaj nieuzywane
baterie z dala od spinaczy do papieru, monet, kluczy,
gwozdzi, $rub i innych matych metalowych przed-
miotéw, kiére mogq spowodowad zwarcie stykéw.
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Zwarcie migdzy stykami baterii moze spowodowa¢
oparzenia lub pozar.

Bateria moze zostac uszkodzona przez ostre
przedmioly, takie jak gwozdzie czy wkretaki lub przez
site dzialajqeq z zewngirz. Moze to doprowadzi¢ do
wewnelrznego zwarcia | spowodowaé zapalenie,
wybuch lub przegrzanie baterii albo powstanie dymu.
Uzywaj baterii wylgcznie w temperaturze otoczenia
0d +10°C do +35°C. Nie pozostawiaj baterii np.
w samochodzie latem. W temperaturze ponizej 0°C
dziatanie niekiérych urzqdzer jest ograniczone.
Przestrzegai zaleceh zawartych w instrukeji obstugi
urzqdzenio.

Baterie nalezy tadowaé wylqcznie, gdy temperatura
ofoczenia miesci sie w przedziale od 0 °C do

30 °C. Poza tym przedziatem temperatur bateria
moze ulec uszkodzeniu i roénie ryzyko pozaru.
OSTROZNIE: Aby ugasi¢ pozar baterii, nalezy
catkowicie zanurzyé jq w wodziel

Konserwacja i czyszczenie

Do czyszczenia od czasu do czasu otwordw wenty-
lacyjnych i polqczen baterii nalezy uzywa¢ migkkiej,
czystej | suchej szczotki.

Do czyszczenia baterii nie uzywaj zadnych substancii
chemicznych.

PLI 40

Bateria jest fabrycznie czesciowo natadowana. Aby
zapewni¢ petng wydajnos¢ baterii, przed pierwszym
uzyciem nataduj g fadowarkg do pefna.

Nigdy nie wykonuj czynnoci konserwacyjnych na
uszkodzonych bateriach. Aby zapewni¢ bezpieczer-
stwo produkiu, wszystkie czynnosci konserwacyjne na
bateriach powinny by¢ wykonywane wylqcznie przez
producenta lub autoryzowany serwis przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych.

Chrori baterie przed gorgcem, jak réwniez przed
dlugotrwatym wystawieniem na dziatanie $wiatta
stonecznego, ognia, brudu, wody i wilgoci. W tempe-
raturze powyzej 130°C istnieje ryzyko wybuchu.
Jesli bateria jest nieuzywana przez dluzszy czas, prze-
chowyj jq czgéciowo natadowang w suchym miejscu
w femperaiurze ofoczenia migdzy O °C a 30 °C.
Transport

Baterie liowojonowe spefniajq wymogi przepiséw
dotyczqeych towaréw niebezpiecznych. Mogq byé¢
fransporiowane drogq ladowq przez uzytkownika
bez dodatkowych warunkéw.

Kiedy sq fransportowane przez strony frzecie (np.
drogq powietrzng lub przez firmy transportowe),
muszq mie¢ specjalne opakowanie i oznakowanie.
Do przygotowania baterii do fransportu nalezy
skorzystag z uslug specialisty od fowardw niebez-



piecznych. Baterie nalezy transportowa tylko, jedli
maijq nieuszkodzong obudowe. Nalezy zakry¢ siyki
i tak zapakowaé baterie, aby nie poruszaty sie w
opakowaniu. Ponadio nalezy przestrzega¢ wszelkich
dodatkowych przepiséw krajowych.

Utylizacja
E\/ Dotyczy tylko krajow UE: Symbol przekreslo-

nego kosza na émieci oznacza wymdg
(zgodhie z europejskq dyrektywq 2012/19/UE)
wyrzucania starych urzqdzer elekirycznych i elekiro-

nicznych do osobnego pojemnika (WEEE). Urzqdze-

nia tego rodzaju mogq zawierac cenne ale niebez-
pieczne substancie, kidre sq szkodliwe dla
$rodowiska. Te produkty nalezy odnies¢ do wyzna-
czonego punktu zbiérki urzqdzen elekirycznych i

Uzywane symbole

elekironicznych do recyklingu i nie mozna ich wyrzu-
ca¢ do niesorfowanych $mieci domowych. Przesirze-
gajqc tego wymogu przyczyniasz sig do ochrony
zasobdw i érodowiska. Aby uzyska¢ wigcej informacii,
nalezy skontakiowat sie z miejscowymi wiadzami.

W Zadnym wypadku dzieci nie powinny méc bawi¢
sie torebkami plasfikowymi ani materiatami opakowa-
niowymi, poniewaz stwarza to ryzyko zranienia lub
uduszenia. Materialy tego rodzaju nalezy przechowy-
waé w bezpiecznym miejscu lub utylizowaé w spossb
przyjazny dla $rodowiska.

Zuzyte baterie nalezy poprawnie zutylizowa¢. W
sklepach sprzedajgeych baterie i w komunalnych
punkiach zbiérki znajduiq sie pojemniki na stare
baterie.

Uwaznie przeczytaj instrukcje obstugi.

A

OSTROZNIE! Ryzyko wypadku: Ryzyko zranienia i uszkodzenia mienia.

- DC [prad staty).

Klasa ochrony III.

0

C€ ®Mss

UL(cRUus).

Urzqdzenie spefnia wymogi okreglone w dyrektywach CE, PSE i
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Dulezité informace tykajici se bezpeénosti

Prectéte si viechny informace a pokyny tykaijici se
bezpecnosti. Nerespektovani informaci a pokynd
tykaiicich se bezpe&nosti mize mit za ndsledek
Graz elekirickym proudem, pozdr a/nebo zévazna
zranéni,

Uschoveite si veskeré informace a pokyny tykaiici se
bezpecnosti k budoucimu nahlédnuti.

Nabijeci baterie (ddle jen ,baterie”] je uréena pouze
pro pouZitf v domécnost.

Nikdy nepouzivejie poskozené nebo upravované
baterie. Hrozi riziko poranéni, poZaru nebo whbuchu!
Baterii pouzivejte pouze v produkiech vyrobce.
Jeding tak je baterie chranéna pred nebezpe&nym
prefizenim.

Baterii nabijejte pouze pomoci nabijectho zafizeni

ZWILING vyr. & 531230.

Baterie skladujte mimo dosah déti. Déti si s bateriemi
nesm hrt.

Baterie se nesmi opravovat ani upravovat zpisobem,
kfery neni popsan v této piirucee. Nikdy neotvirejte kryt
baterie. Hrozf rizkozkratu.

V dsledku poskozenf nebo nesprévného pouZivént
baterie moze dochdzet k uvoliiovant koute nebo
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vypard. Baterie miZe vzplanout nebo explodovat.
Zajistéte pristup Cerstvého vzduchu a v piipadé poti
vyhledeite lékate. Kout nebo vypary mohou zplsobit
podrazdént dychacich cest.

Pri poskozeni nebo nesprévném pouZitl baterie mize
2z baterie unikat hotlavé kapalina. Vyvarujte se kontaktu
s fouto kapalinou. Pokud s nf nedmysiné priidete do
styku, oplachnéte ji vodou. Pokud se kapalina dostane
do o&f, vyhledefte lékatskou pomoc. Unikajici kapalina
z baterie mize zplsobit podiézdén pokozky nebo
popdleniny.

UPOZORNEN: Kapalina i tekufina nesmt piit do
piimého kontakiu s baterif, zejména ne s kontakty na
spodni strané baterie.

Pokud je baterie vadng, moZe z ni vytékat tekutina a
namocit okolni predméty. Zkontrolujte viechny postize-
né &asti. V pfipadé potieby je vycisiéte nebo vyméiie.
Vadné baterie Zlikvidujte odbornym zptisobem (viz
&ast likvidace).

Baterii nezkratujte. Nepouzité baterie uchovavejte
mimo dosah kanceldfskych sponek, minci, klics,
hiebikd, $roubi nebo jinych drobnych kovovych
predmétd, kieré mohou zplsobit zkrat mezi kontakty.
Zkrat mezi kontakty baterie mize zpusobit popaleniny
nebo pozér.



Baterie m0Ze byt poskozena ostrymi piedméty, jako
jsou napt. hiebiky nebo sroubovaky, nebo pisobenim
vngjsi sily. To moze vést k vnitinimu zkratu a zposobit,
e baterie za¢ne hofet, bude se z ni koufit, mize
explodovat nebo se prehiivat.

Baterii provozujte pouze pii okolni teploté mezi

+10 °C a +35 °C. Nedovolte, aby baterie zstala
napt. v 1ét& ve vozidle. Pii teplotach <0 °C bude
provoz nékterych spofiebic omezen.

Dbejte pokyni v pifruéce k obsluze spofiebice.
Baterie nabijejte pouze pii okolnich teplotéch mezi
0 °C a+30 °C. Mimo tento feplotni rozsch méze do-
jitk poskozeni baterie nebo ke zvyseni rizika pozéru.
UPOZORNENIL: Pii hasent pozdru baterif ponoite
baterie zcela do vody!

Udrzba a éisténi

Mekkym, &istym a suchym kartécem obéas vycisiste
véiraci otvory a konekiory pro baferii.

K ¢isiént baterie nepouzivejie zadné chemické latky.
Baterie se doddva Eastecné nabita. Aby byl zarucen
plny wkon baterie, pouZite pred prvnim pouZiiim
nabijec! zafizeni a baterii pn& nabie.

Nikdy neprovadajie tdrzbu na poskozenych bateriich.
Aby byla zarugena bezpe&nost vyrobku, musf

veskerou (drzbu baterif provadét pouze vyrobce nebo
auforizovany zékaznicky servis s pouzitim origindlnich
néhradnich di.

Chrafite baterie pied teplem, napt. pied dlouhodo-
bym ptisobenim slune¢niho zéfent, také pred ohngm,
neistotami, vodou a vihkosti. Pfi teplotéch nad

130 °C hrozi nebezpeéi vybuchu.

Pokud baterii nebudete delsi dobu pouzivat, skladuite
ji &astecné nabitou na suchém misté pri teploté okolf
0d0°Cdo+30°C.

Preprava

Lion baterie podléhaif specifikacim zékona o zaché-
zeni s nebezpecnym materidlem. Baterie mohou byt

prepravovany po sinici uZivatelem bez dodateenych
podminek.

Pfi prepravé fiefimi stranami (napf. lefeckou dopravou
nebo prepravni spolecnosti) je teba dodrzovat
2vé8in pozadavky na balent a znagent. K prepravé
e fieba vyuZit sluzeb odbornika na nebezpecny
materil, kiery predmét pripravi k prepravé. Prepravujte
pouze baterie, kieré majf neposkozené pouzdro.
Zakryjte oteviené kontakty a zabalte baterie tak, aby
se v obalu nepohybovaly Dodrzujte také piipadné
dal§i ndrodni specifikace.
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Likvidace

E Pouze pro zemé EU: Symbol , preskrinuté
popelnice” vyzaduje (v souladu s eviopskou
smémici 2012/19/EU) oddélenou likvidaci starych
elekirickych a elekironickych spotfebicd (OEEZ). Spo-
trebice tohoto druhu mohou obsahovat cenné, ale
nebezpecné létky, které poskozuif Zivotni prostred.
Tyto vyrobky musi byt odevzdany na uréeném sbér
ném mist& pro recyklaci elektrickych a elekironickych
spofiebict a nesmi byt vyhozeny do neffidéného
domovniho odpadu. Tim piispivéte k ochrang zdroji a

Pouzité symboly

Zivoiniho prostfed!. Pro dal§f informace kontaktujte
misini Gady.

V z8dném pfipadé nedovolte détem hrét si s plastovy-
mi séky a obalovym materidlem, protoZe piedstavujf
riziko poranéni a/nebo uduseni. Materidly tohoto
typu bezpecné ulozte nebo je Zlikvidujte zpisobem
gefmym k Zivotnimu prostredi.

Pouzité baterie fédné Zlikvidujte. V obchodech, kieré
prodévaijf baterie, a na sbémych mistech obc jsou k
dispozici kontejnery na staré baterie.

[0

Prectéte si pozorné névod k obsluze

A

UPOZORNENII Nebezpeci nehody: Nebezpeti zranéni osob a
poskozeni majetku.

Stejnosmérny proud (DC)

0

Trida ochrany Ill.

C€ ® RN

Spofiebi¢ spliiuje smémice CE, PSE a UL(cRUus)

Délezité bezpeénostné pokyny
Precitajte si vietky bezpecnostné informdcie a
pokyny. Nedodrzanie bezpecnostnych informdcii a
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pokynov méze spsobif Uraz elektrickym prodom,
poziar a/alebo vézne zranenia.



Vsetky bezpecnostné informdcie a pokyny si uscho-
vaite pre budice pouzitie.

Nabijatelnd batéria (dalej len ,batéria”] je uréend len
na pouzifie v domdenosfi.

Nikdy nepouzivajte poskodené alebo upravené
batérie. Hrozi riziko zranenia oséb, poZiary alebo

vybuchul

Batérie pouZivajte iba vo vyrobkoch vyrobenych
vyrobcom. Iba tak mozno ochrénif batériu pred
nebezpecnym prefazenim.

Batériu nabiaite iba s nabijacim zariadenim
ZWILLNG, &fslo vyrobku 531230.

Batérie skladujte mimo dosahu deti. Defi sa nesmd hraf
s batériami.

Je zakézané opravoval alebo upravovaf batériv spo-
sobom, kiory nie je uvedeny v fychto pokynoch. Nikdy
neotvéraite obal batérie. Hrozf riziko skratu.

Z batérie moze unikaf dym alebo vypary v désledku
iej poskodenia alebo nesprévneho pouzivania.
Batéria mdze zhorief alebo vybuchndt. Prevédzkovy
priestor dostatocne vetrajte a v pripade problémov sa
poradte s lekdrom. Dym alebo vypary mézu spdsobif
podrézdenie dychacich ciest.

Ak je batéria poskodend dlebo sa nesprévne pouZiva,
méZe z nej unikaf horlava kvapalina. Vyhnite sa

kontakiu s touto kvapalinou. V pripade netmyselného
kontakiu oplachnite zasichnuté miesto vodou. Ak sa
kvapalina dostane do o, takisio vyhladaite lekarsku
pomoc. Unik kvapaliny z batérie méze sposobif
podrazdenie pokozky alebo popdleniny.
UPOZORNENIE: Batéria nesmie prisf do styku s
tekutinou alebo kvapalinou, najmé nie kontakty na
spodnej sirane batérie.

Ak je batéria chybng, mdZe z nej vytiect kvapalina na
okolité predmety. Skontrolujte vietky zasiahnuté diely.
Otisfite ich alebo v pripade potreby ich vymeite.
Poskodené batérie Zlikvidujte predpisanym spsobom
(pozite si ¢asf Likvidacial.

Neskratujte pdly batérie. Dbaite, aby nepouzité
batérie nepridli do kontaktu s kancelarskymi sponkami,
mincami, kloémi, klincami, skrutkami alebo inymi
malymi kovovymi predmetmi, kioré mé2u spésobif skrat
kontakiov. Skrat medzi koniakimi batérie méze maf za
nésledok popdleniny alebo poziar.

Batériv mé2u poskodif osiré predmety, ako napriklad
klince alebo skrutkovace, alebo pésobenie vonkaise]
sily. To méze sposobif vndiomy skiat a spalenie batérii,
unikanie dymu, vybuch alebo prehriatie.

Batériu prevadzkujte iba pri teplote okolia v rozsahu
od +10 °C do +35 °C. Nedovolte, aby batéria
zostala napr. v lete vo vndtri automobilu. Pri teplotéch
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< °C je prevédzka urgitych spotrebiov obmedzend.

Pozorne si precitajte pokyny v ndvode na obsluhu
spofrebica.

Batérie nabijajte iba pri teplote okolia v rozsahu od

0 °C do +30 °C. Mimo tohto rozsahu teplét sa baté-
ria méZe poskodif alebo sa méZe 2wy riziko poZiaru.

UPOZORNENIE: Ak cheete uhasif poZiar batérie,
batérie Gplne ponorte do vody!
Udrba a &istenie

Pouzite makky, &istd a suchd kefu na ob&asné vyiste-
nie vetracich otvorov a pripojeni batérie.

Na ¢istenie batérie nepouzivajte chemické latky.

Batéria sa doddva v &iastone nabitom stave. Aby ste

zabezpecili maximélny vykon batérie, pred prvym pou-

Zitim batérie ju dplne nabite v nabijacom zariadent.
Nikdy nevykondvaite Gdrzbu poskodenych batérii.
Aby sa zarugila bezpecnosf vyrobku, tdrzbu batérif
méZe vykondvaf iba vyrobca alebo autorizované
pracovisko sluzieb zakaznikom s pouZitim origindlnych
néhradnych dielov.

Chréiite batérie pred teplom, ako af pred dlhodobym
vystavenim sineénému Ziareniu, ohifom, necistotami,
vplyvom vody a vhkosii. Pri teplotéch nad 130 °C
hrozf riziko vybuchu.
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Ak sa batéria nemd pouzivaf dih3f &as, skladujte ju
Ciastocne nabitt na suchom mieste pri teplofe okolia
0d0°Cdo+30 °C.

Preprava

Na liiumidnové batérie sa vzfahujo ustanovenia
predpisov o nebezpecnom fovare. Cesing preprava
batérii je povolend bez dalsich podmienok.

V pripade prepravy frefimi stranami (napr. lefeckou
dopravou alebo prepravnou spolognosfou) sa musia
dodrziavaf $pecicine poziadavky na balenie a ozna-
Eovanie. Tovar musf pripravif na odoslanie odbornik
na nebezpecny tovar. Batérie mozno prepravovaf iba
s neposkodenym obalom. Zakryte otvorené koniakty
a zabalte batériv fak, aby sa v obale nemohla pohy-
bovaf. Takisto musite dodrZiavaf vietky dalsie prislusné
predpisy plainé v danom sidte.
Likvidécia
E lba pre kiajiny EU: V pripade wyrobkov ozna-
&enych symbolom , preciarknutého odpadko-
vého koda" sa vyZaduie (v stlade s eurdpskou Smerni-
cou & 2012/19/EU) oddelend likvidacia starych
elekirickych a elekironickych spotrebicov [OEEZ).
Spotrebice tohto typu mé2u obsahovaf cenné, ale
nebezpecné létky, kioré st skodlivé pre Zivomné prostre-
die. Tieto vyrobky treba odovzdaf na urgenom zber-
nom mieste na recykléciu elekirickych a elekironickych



spofrebicov a nesmt sa Zlikvidova spolu s netriede-
nym domovym odpadom. Tymio spésobom prispieva-
ie k ochrane zdrojov a Zivoiného prostredia. Dalsie
informdcie vam poskytnd miestne Grady.

Deti sa za Ziadnych okolnosti nesmu hraf s plastovymi
vreckami a obalovym materiglom, prefoze im hroz

Pouzité symboly

riziko zranenia a/alebo udusenia. Materidly tohto
typu bezpecne skladujie mimo dosahu nepovolanych
os6b alebo ich Zlikvidujte ekologickym spasobom.
Pouzité batérie likvidujte sprévnym spasobom. V obcho-
doch, kioré predévaiu batérie a na obecnych zbermych
miestach, s6 k dispozicii kontainery na staré batérie.

Pozorne si precitajte ndvod na obsluhu.

majetku.

UPOZORNENIE! Riziko nehody: Riziko zranenia oséb a poskodenia

DC (jednosmerny prud).

Trieda ochrany Il

C E G“US

Spotrebi¢ vyhovuje poziadavkém smernic CE, PSE a UL (cRUus).

Vazne sigurnosne informacije

Procitaite sve sigumosne informacije i upute Nepridr-
Zavanje sigurnosnih informacija i uputa moZe rezultirafi
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvaife sve sigumosne informacije i upute za
buduéi osvrt.

Punjiva baterija (u dalinjem tekstu “baterija”) namijenje-
na je samo za upotrebu u kuéanstvu.

Nikada nemoite korisiifi ostecene ili modificirane bate-
file. Opasnost od ozljeda, pozara ili eksplozije!

Samo mi bateriju u proizvodima proizvodaga. To je je-
dini nacin zasite baterije od opasnog preopterecenia.

Bateriju punite samo pomocu ZWILLNG uredaja za
punienie br. art. 531230.
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Baterije pohranite izvan dohvata djece. Dieca se ne
smiju igrafi s baterjoma.

Baterija se ne smije popravjati ili modfficirati na bilo
koji nagin koji nile opisan u ovim uputama. Nikada ne
ofvarafte kuciste baterije. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

Dim ili pare mogu se emifirati kao posliedica oste¢enja
i nepravinog koristenja baterije. Baterija moze
izgoriefi ili eksplodirati. Omogudite ulazak sviezeg
ziaka i ako imate tegoba, obratite se liiecniku. Dim il
pare mogu izazvati iritaciju di$nog trakia.

Zapaliiva teku¢ina moze iscurit iz baterije ako je
baterija osfecena ili se korisfi nepravilno. Izbjegavaite
kontakie s ovom tekucinom. Ako nenamjemo dodete
u dodir s tekucinom, isperite vodom. Ako tekucina
dospije u o¢i, potrazite i lijecnicku pomo¢. Tekucina
iz baterije koja curi moZe izazvati iritaciju koze ili
opekline.

OPREZ: Teku¢ina ili tekucina nikada ne smiju dodirivai
i do¢j u kontakt s baterijom, posebno ne s koniakiima
na donjoj strani baterije.

Ako e baterija neispravna, teku¢ina moze iscuriti i
navlaZifi predmete u blizini. Provierite zahvacene
diielove. Ocisite ih ili zamijenite, ako je potrebno.
Zbrinite neispravne bateriie na pravilan nacin [vidi
odjeliok ,Odlaganje”].
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Nemofte sluéajno kratko spojiti bateriju. DrZite neisko-
ristene baterije dalie od spajalica, kovanica, Kljugeva,
Eavala, vijaka ili drugih malih metalnih predmeta koji
mogu uzrokovati kratki spoj na kontakfima. Kratki spoj
izmedu konlakata baterije moze uziokovafi opekline
i pozar.

Baterija se moZe ostefifi o3frim predmefima kao 3to su
npr. &avli ili odvijagi ili vanjskom silom. To moze dovesfi
do unutamieg kratkog spoja i uzrokovati gorenje
baterija, ispustanie dima, eksplozijv ili pregrijavanie.
Bateriju korisfite samo na temperaturi okoline izmedu
+10 °Ci+ 35 °C. Ne dozvoliavajie da baterija npr.
ostane u automobilu fiigkom lieta. Na temperaturama
<0 °C rad odredenih uredaja bit ¢e ogranicen.
Obrafite pozorost na upute u uputama za uporabu
uredaija.

Baterije punite samo na temperaturi okoline

izmedu 0 °Ci 30 °C. Izvan ovog temperatumnog
raspona, baterija se moze ofefit ili se pove¢ava rizik
od pozara.

OPREZ: Da biste ugasili pozar baterile, potpuno
uronite baterije u vodul

Odrzavanije i ¢iséenje

Korisfite meku, istu i suhu getku za povremeno &is¢enje
ventilacijskih otvora i priklju¢aka za bateriju.



Ne koristite nikakva kemijska sredstva za &is¢enje
baterije.

Baterija se isporucuje dielomiéno napunjena. Kako bi-
ste zajam&ili potpunu uéinkovitost baterie, upotrijebite
uredaj za punjenje i bateriju napunite do kraja prije
prve uporabe.

Nikada nemojte odrzavati ote¢ene baterije. Kako

bi se zajamila sigumost proizvoda, svo odrzavanje
baterija mora obavljati samo proizvodaé ili ovlasteni
servis za korisnike koristeci originalne zamijenske
diielove.

Zagjitite baterije od topline, npr. kao i od dugetrajnog
izlaganja suncevoj svietlosti, vairi, prijavaini, vodi i
vlazi. Postoji opasnost od eksplozije na temperaturama
iznad 130 °C.

Ako bateriju necete korisfiti dulie vrijleme, pohranite je
dielomieno napunjenu, na suhom miestu, na temperatu-
ii okoline izmedu 0 °Ci 30 °C.

Transport

Liti-ionske baterije podliezu specifikaciiama zakona

o opasnim robama. Baterije korisnik moze prevozii
cestom bez dodatnih uvjeta.

Kada se isporucuje od strane frecih strana (npr.:

zraéni prijevoz ili brodska tvrika] moraju se posfivafi
posebni zahfievi za pakiranie | oznagavanje. Moraju

se angaZirati usluge struénjaka za opasne tvarl za
pripremu predmeta za ofpremu. Baterie 3aljite samo
ako je kuciste neosteceno. Pokrifte ofvorene konfakie i
zapakirate bateriju tako da se ne pomicu u pakiranju.
Takoder se pridrzavaite svih dodatnih nacionalnih
specifikacija.
Odlaganje

Samo za drzave lanice EU: Simbol “precric-

ne kante za sme¢e” zahijeva (u skladu s
Europskom smiernicom 2012,/19,/EU) odvojeno
zbrinjavanie elekiriénih i elekironickih starih uredaja
(WEEE]. Uredaii ove vrste mogu sadrzavati vrijedne,
ali opasne tvari koje su Stefne za okolis. Ovi se proi-
zvodi moraju ostaviti na odredenom sabimom mjestu
za recikliranje elekiriénih i elekironickih uredaja i ne
smiju se odlagati u nerazvrstani kuéni ofpad. Time
pridonosite zasiti resursa i okolisa. Za daljnje informa-
cile obratite se lokalnim viastima.

Dieci se ni pod kojim okolnostima ne smile dopusiiti da
se igraju plastinim viecicama i materijalom za pakiranje
jer o predstavija opasnost od ozljeda i/ili gusenja. DrZite
materijale ove vrste na sigumom miestu ili ih zbrinite na
ekoloski prihvatliiv nagin.

Iskorigtene baterije pravino odloZite. U rgovinama koje
prodaju baterije i na gradskim sabimim miestima posioje
spremnici za stare baterije.
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Koristeni simboli

I Pro¢itajte upute za uporabu.
é OPREZ! Opasnost od nezgoda: Rizik od osobnih ozlieda i materijalne
Stete.
=== DC (direktna strujal.

@ Razred zaite IIl.

C E G“US Uredaj je uskladen s direktivama EZ-a i UL[cRUus).

Pomembne varnostne informacije

Preberite vse varnostne informacije in navodila.
Neupostevanje varnostnih informacij in navodil
lahko povzrodi elekiriéni udar, pozar, in/ali resne
poskodbe.

Vse varnostne informacije in navodila shranite za
prihodnjo uporabo.

Baterija za ponovno polnjenje [v nadaljevaniu
»baterijac) je namenjena samo za uporabo v
gospodinjstvu.

Nikoli ne uporablajte poskodovanih ali spreme-
njenih bateril. Nevamost felesnih poskodb, pozara
ali eksplozije!

Baterijo uporabljajte samo v izdelkih proizvajalca.
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To je edini nacin za zaigito baterije pred nevarno
preobremenitvijo.

Baterijo polnite samo s polnilno napravo
ZWILLNG, 3. art. 531230

Baterije shranife izven dosega ofrok. Otroci se ne
smejo igrati z baterijami

Baterije ni dovolieno popravljati ali spreminjati na
kakrsen koli nacin, ki ni opisan v teh navodilih. Ni-
koli ne odpirate ohisja baterije. Obstaja nevarmnost
kratkega stika.

Ce je baterija poskodovana ali nepravilno upora-
bliena, se lahko spros&ajo dim ali hlapi. Baterija
se lahko zazge ali eksplodira. Omogocite vstop



sveZega zraka in &e imate teZave, se posvelujte z
zdravnikom. Dim ali hlapi lahko povzroijo draZenje
dihalne pofi.

Ce je baterija poskodovana ali pri nepravilni
uporaby, lahko iz baterije iztece vnetljiva tekocina.
Izogibajte se sfiku s fo tekocino. Ce pride do
nenamernega sfika z njo, izperite z vodo. Ce vam
tekocina pride v o, poiicite dodatno zdravnisko
pomot. Iztekla tekocina iz baterije lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.

POZOR: Tekogina se ne sme nikoli dotaknifi baterije
ali priti v siik z njo, zlasi ne s kontakii na spodniji
strani baterije.

Ce je baterija okvarjena, lahko tekocina izteka in
navlazi bliznje predmete. Preverite vse prizadete
dele. Ocistite jih ali jih po poirebi zamenjaite.
Okvarjene baterije ustrezno zavrzite (glej Odstra-
njevanje).

Ne povzrocaite kratkega stika na bateriji. Neupo-
rabliene baterije drZite stran od sponk, kovancey,
kliugev, Zebliev, vijakov ali drugih majhnih kovinskih
predmetov, ki lahko povzrotijo kratek stik kontakiov.
Kratek stk med kontakii baterije lahko povzro¢i
opekline ali pozar.

Baterija se lahko poskoduje z ostrimi predmeti, kot
so zeblji ali izvijagi ali zaradi zunanie sile. To lahko

pripelie do notranjega kratkega stika in baterije se
lahko zazgejo, pojavi se dim, lahko eksplodirajo ali
se pregrejejo.

Baterijo uporabljajte samo pri temperaturi okolja
med +10 °C in +35 °C. Baterije npr. ne puéajte
poleti v aviu. Pri temperaturah <O °C lahko pride
do omejitve delovanja dologenih aparatov.
Upostevaite navodila v uporabnigkem prironiku

za aparat.

Baterije polnite samo pri temperaturah okolja med
0 °Cin+30 °C. lzven tega temperaturnega
obmogja se lahko baterija poskoduje ali se poveca
nevarnost pozara.

POZOR: Ce zelite pogasiti pozar na baterij, jo
popolnoma potopite v vodol!

Vzdrzevanie in ¢iséenje

Z mehko, &isto in suho krtao obcasno odistite
prezragevalne reZe in kontakte baterije.

Za ¢iscenje baterije ne uporabliajte nobenih
kemi&nih snovi.

Baterija je dostavljena delno napolnjena. Za
zagotovitev po|ne zmogh'\vosﬂ boter'\'\e, jo pred prvo
uporabo popolnoma napolnite s polnilno napravo.

Nikoli ne vzdrzujte poskodovanih baterij. Za zago-
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tovitev vamosti izdelka, lahko vsa vzdrzevalna dela
na baterijah izvaja le proizvajalec ali pooblaseni
servisni center z originalnimi nadomestnimi deli.

Baterije zaditite pred viocino, npr. pred stalno
izpostavljenostjo son&ni svetlobi, ognju, umazanij,
vodi in vlagi. Pri temperaturah nad 130 °C obstaja
nevamost eksplozije.

Ce baterije dlie ¢asa ne boste uporabliali, jo delno
napolnjeno shranite na suhem mestu, pri temperaturi

okolja med 0 °Cin +30 °C.
Prevoz

Liionske baterije so podvrzene zahtevam iz zakono-
daje o nevamih izdelkih. Baterije lahko uporabnik
prevaza po cesti brez dodainih pogojev.

Pri posilianju prek trefjih oseb [npr. zragni prevoz

ali ladjarska druzbal je treba upostevati posebne
zahteve glede pakiranja in oznagevania. Pri
pripravi paketa za poiljanje se je freba posvetovai
s strokovnjakom za nevamo blago. Posiljajte samo
baterije z neposkodovanim ohisjem. Pokrijte

odprte kontakte in zapakirajte baterijo tako, da se v

Uporabljeni simboli

embalazi ne premika. Upogtevaijte tudi vse dodatne
nacionalne zahteve.

Odstranjevanje

Samo za drzave EU: Simbol »pre¢rtan ko3

na kolesih« zahteva (v skladu z eviopsko
direktivo 2012/19/EU) lo¢eno odlaganje odsluze-
ne elekiri¢ne in elekironske opreme (OEEQ). Toka
oprema lahko vsebuje dragocene, vendar nevarne
in okolju skodljive snovi. Te izdelke ne zavrzite med
nerazvricene gospodinjske odpadke, temve odda-
te na dologeno zbiro mesto za recikliranje elekiric-
ne in elektronske opreme. S tem boste prispevali k
ohranjanju virov in varovanju okolja. Za veé informa-
cij se obrnite na vase lokalne oblasfi.

Otroci se v nobenem primeru ne smejo igrati s
plastignimi vreckami in embalaZo, ker obstaja nevar-
nost poskodbe in/ali zadusitve. Tak material varno
shranite ali ga odstranite na okolju prijazen nacin.

Rabliene baterije ustrezno zavrzite. Zabojniki za
rabliene baterije so na voljo v trgovinah, kjer proda-
jajo baterije in na komunalnih zbimih mestih.

Pozorno preberite navodila za uporabo.
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skode.

POZOR! Nevarnost nesrece: Nevarnost telesnih poskodb in materialne

=== DC [Enosmerni tok)

Razred zasgite III.

04

CE ® s

Aparat je skladen z direktivami CE, PSE in UL{cRUus|.

Fontos biztonsdgi tudnivalok

Olvassa el az ésszes biztonsdgi informdciét és
utasitdst. A biztonsdgi informdcidk és utasitasok
figyelmen kivill hagydsa dramitést, tizet és/vagy
silyos sériléseket okozhat.

Minden biztonsdgi informaciét és utasitdst Srizzen
meg a késébbi haszndlatra.

Az tjratsliheté akkumuldior (a fovabbiakban: akku-
muldtor) kizérélag haziartasi haszndlatra szolgdl.
Soha ne haszndlion sérilt vagy médositott akku-
mulétorokat. Személyi sérulés, valamint 6z vagy
robbands veszélye dll fenn!

Az akkumulatort kizarélag a gyarté dlial gyartott
termékekben haszndlja. Ez az egyetlen médja az
akkumuldtor védelmének a veszélyes tilierhelésisl.
Az akkumulétort kizarélag a ZWILLNG 531230
tipust 18lt8berendezéssel télise fel.

Az akkumuldtorokat gyermekek szamara elérhetet-
len helyen tarolja. Gyermekek nem jétszhatnak az
akkumulgtorokkal.

Az akkumuldtort nem szabad javitani vagy
médosftani a jelen haszndlafi ttmutatéban lefriakidl
eltéré médon. Soha ne nyissa fel az akkumuldtor
burkolatét. Fenndll a révidzérlat veszélye.

Az akkumuldtor sérilése vagy helytelen hasznélata
kevetkeziében fist vagy gézok szabadulhatnak fel.
Az akkumuldtor meggyuHodhot vagy felrobbanhat.
Engedien be friss levegét, és ha panaszai vannak,
fordulion orvoshoz. A fust vagy gézek iritaciot
okozhatnak a légutakban.

Az akkumuldtor sérilése vagy helytelen hasznélata
esefén gydlékony folyadék szivéroghat az akkumu-
latorbol. Kerillie az érintkezést ezzel a folyadékkal
Ha véletlenil érintkezik vele, sblitse le vizzel. Ha a
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folyadék a szemébe keril, szintén forduljon orvos-
hoz. A szivargé akkumulatorfolyadék bériritaciot
vagy égeési sérilést okozhat.

VIGYAZAT: Semmilyen folyékony anyag vagy folya-

dék nem érintkezhet az akkumuldtorral, killénésen
nem az akkumuldtor align lévé érintkezskkel.

Ha az akkumulator meghibésodik, folyadék sziva-
roghat ki, és megnedvesitheti a kézeli targyakat.
Ellensrizze az érintett alkatrészeket. Szikség esetén
ftisztitsa meg ezeket, vagy cserélie ki. A meghibaso-
dott akkumuldtorokat szakszerG médon értalmatla-
nitsa (l6sd az Artalmatlanitds cimG fe\ezetet].

Ne zarja révidre az akkumuldtort. A nem hasznalt
akkumuldtorokat tartsa tavol a gemkapcsokidl,
érmékié|, kulesokial, szogekidl, csavaroktél vagy
mas aprd fémidrgyakicl, amelyek dvidzarlatot
okozhatnak az érintkezskén. Az akkumuldtor
érintkez6i kozotti rovidzarlat égési sérulést vagy
tiizet okozhat.

Az akkumuldtort éles targyak, példdul szogek vagy
csavarhuzek, illetve killsé eréhatés is karosithatja.
Ez belsé rovidzarlathoz vezethet, és az akku-
muldtorok leégését, fistolését, robbanasat vagy
tilmelegedését okozhatja.

Az akkumulétort kizarélag +10 °C és +35 °C
kezotti kdmyezefi hémérsékleten Uzemeltesse. Ne
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hagyja, hogy az akkumuldtor pl. nydron a gépkocsi-
ban maradjon. Bizonyos készilékek miksdése < O
°C hémérsékleten korlatozotta valik.

Figyelien a készulék kezelési oimutatsjaban talétha-
16 utasftésokra.

Az akkumulétorokat kizérslag O °C és +30 °C
kezotti kdmyezefi hémérsékleten tolise fel. Ezen
a hémérséklettartomanyon kiviil az akkumuldtor
karosodhat, illetve megné a szeszé\yA

VIGYAZAT: Ahhoz, hogy elolisa az akkumulgtorti-
zel, teliesen meritse vizbe az akkumuldtorokat!

Karbantartds és tisztitas

Puha, fiszta és szaraz kefével idénként fisztitsa meg
a szell6zényilésokat és az akkumulétor csatlakozit.

Ne hosznéh’on semmi|yen vegyi anyagof az
akkumuldtor fisztitéshoz.

Az akkumulétort részben feltlive szallitigk. Az
akkumuldtor telies teljesitményének garantéldsa
érdekében az elsd haszndlat elsit a t6li8berende-
zéssel 16lise fel teliesen az akkumuldtort.

Soha ne végezzen karbantartast sérilt akkumuléto-
rokon. A termékbizionsag garaniélésa érdekében
az akkumuldtorok karbantartasat kizérélag a gyarto
vagy egy hivatalos iigyfélszolgalat végezheti el
eredefi cserealkatrészek felhasznélésaval.



Védje az akkumuldtorokat pl. a hétél, valamint attél,
hogy hosszabb ideig napfénynek, tiznek, szennye-
z6désnek, viznek és nedvességnek legyenek kitéve.
130 °C felefti hémérsékleten fenndll a robbands
veszélye.

Ha az akkumuldtort hosszabb ideig nem haszndlia,
térolia részlegesen feltslive, szaraz helyen, 0 °C és
+30 °C kazotti kamyezeti hémérsékleten.

Szallitas

A liion akkumulétorokra a veszélyes érukra
vonatkozé térvény el6irdsai érvényesek. Az akku-
mulétorokat a felhasznald tovabbi évintézkedések
nélkil szdllithatia kdzoton.

Harmadik fél dliali szallitas esetén (pl.: légi szallitgs
vagy szélltméanyozé cég) kilénleges csomagoldsi
és cimkézési kovetelményeknek kell eleget tenni. A
szdllitando tétel eldkészitéséhez veszélyesaru-szak-
ér16 szolgdliatésait kell igénybe venni. Az
akkumuldtorok szdllitasa kizarslag sérteflen burkolat
esetén engedélyezett. Fedje le a nyitolt érintkezéket,
és csomagolja az akkumuldtort tgy, hogy ne
mozogjon a csomagoldsban Kérjik, mindenképpen
tartsa be az adott orszagra vonatkozé tovabbi
eléirasokat is.

Artalmatlanitas

Kizérslag az eurdpai uniés orszagok eseté-

ben: Az ,athuzott szemetes kuka” szimbé-
lum megkéveteli (@ 2012/19/EU eurdpai irdnyelv-
vel 8sszhangban) a régi elekiromos és elekironikus
készilékek (WEEE) elkilonitett artalmatlanitésat. Az
ilyen készilékek értékes, de veszélyes, a kornyezet-
re kéros anyagokat fartalmazhatnak. Ezeket a ter-
mékeket az elekiromos és elekironikus készilékek
tjrahasznositéséra kijelslt gyditéhelyen kell leadni,
és nem szabad a vélogatas nélkili kommundlis
szemétbe dobni. Ha igy tesz, hozzgjérul az eréfor-
résok és a kémyezet védelméhez. Tovabbi informé-
ciskért fordulion a helyi hatésdgokhoz.

Gyermekek semmilyen kérilmények kozett nem
jatszhatnak manyag zacskokkal és csomagols-
anyagokkal, mivel ez sérilés- és/vagy fulladds-
veszélyt jelent. Tartsa az ilyen tipust anyagokat
biztonsagosan elzérva, vagy drtalmatlanitsa Sket
kernyezetbarét médon.

A haszndl akkumulatorokat megfelelden drialmat-
lanftsa. Az akkumuldtorokat érusitd Uzletekben és
az nkorményzafi gy(ijiépontokon rendelkezésre
alinak a régi akkumuldiorok szémdra fenntartott
konténerek.
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Felhaszndlt szimbélumok

Figyelmesen olvassa el a kezelési timutatot.

fenn.

VIGYAZAT! Balesetveszély: Személyi sérilés és anyagi kar veszélye dll

|B>E

DC [egyendram).

©

I1I. védelmi osztaly

C E G“US

A késziilek megfelel a CE, PSE és UL{cRUus| iranyelveknek.

Oluline ohutusteave

Lugege labi kogu ohutusteave ja juhised. Ohutustea-
be véi juhiste eiramine v5ib tuua kaasa elektrilésgi,
sitfimise jo/voi rasked kehavigastused.

Hoidke kogu ohutusteave ja juhised tulevaseks uuesti
l&bivaatamiseks alles.

Aku on eftenghtud ainult koduses majapidamises
kasutamiseks.

Arge kasutage kahjustatud vai muudetud akusid.
Kehavigastuse, sittimise vai plahvatuse oht!
Kasutage akut vaid tootia valmistatud foodetes. See
on ainus viis aku kaitsmiseks ohtliku tlekoormuse eest.

Laadige akut vaid ZWILLING laadijaga art. nr
531230
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Hoidke akusid lastele kattesaamatult. Lastel ei ole
lubatud akudega méngida.

Akut ei tohi parandada ega muuta moel, mida pole
kaesolevates juhistes kirjeldatud. Arge avage aku
Umbrist, Lihiseoht.

Aku kahjusiuse véi vale kasutamise korral voib akust
kerkida suitsu véi aure. Aku véib psleda vai plahvata-
da. Tuulutage ja kaebuste korral pdérduge arsfi poole.
Suits véi aurud véivad érritada hingamisteid.

Kui aku on kahjustatud véi seda kasutatakse valesfi,
vib akust lekkida kergsittivat vedelikku. Valige selle
vedelikuga kokkupuutumist. Kui te kogemata sellega
kokku puutute, loputage kokkupuute kohta veega. Kui
vedelik satub silma, péérduge ka arsti poole. Lekkiv
akuvedelik vaib phjustada nahadrritust vai paletusi.



ETTEVAATUST! Vedelik ei tohi kunagi aku kontakfide-
ga kokku puutuda, seda erifi just aku péhia all asuvate
kontakiide puhul.

Kui aku on defekine, véib vedelik vélia lekkida ja
lshedal asuvad objekiid mérjaks teha. Kontrollige kaiki
kokkupuutunud osi. Puhastage véi vahetoge need
vélia vastavalt vajadusele. Utiliseerige defekised akud
korrektsel moel (vt Utiliseerimine).

Arge lihistage akut. Hoidke kasutamata akud eemal
paberklambritest, minfidest, vaimetest, naeliest, kruvi-
dest ja teistest véikestest mefallesemetest, mis voiksid
kontakte lihistada. Akukontakfide vaheline lihis vaib
pdhjustada péletusi vai sittimist.

Naelad, kruvikeeraja jt teravad esemed véi viiline
i6ud véib akut kahjustada. Selle tulemusel véib aku

ohistuda ja aku véib sittida, hakata suitsema, plahvato-

da vai kuumeneda le.

Kasutage akut vaid imbritseval temperatuuril +10 °C
kuni +35 °C. Arge jstke akut suvisel ajal autosse.
Temperatuuridel < O °C véib teatud seadmete
toimimine olla piiratud.

Podrake tahelepanu seadme kasutusjuhendis toodud
uhistele.

Laadige akut vaid imbritseval femperatuuril O °C kuni
+30 °C. Viljaspool seda temperatuurivahemikku vaib
aku kahjustuda ja suureneb sittimisoht.

ETTEVAATUST! Sttinud aku kustutamiseks fuleb aku
taielikult vee sisse pannal

Hoold
F

ja puh
Kasutage aku ventilatsiooniavade ja Ghenduste aeg-
ajalt puhastamiseks pehmet, puhast ja kuiva harja.

Arge kasutage aku puhastamiseks kemikadle.

Aku tamitakse osaliselt laetuna. Aku téieliku toimimise
fagamiseks laadige aku enne esimest kasutamist
itsielikult cis.

Arge hooldage kahjustatud akusid. Toote ohutuse
tagamiseks véivad akusid hooldada ainult toofja vai
amelik klenditeenindus, kasutades selleks originaal
varuosi.

Kaitske akusid kuumuse eest, néiteks pikaajclise
pikesevalguse, tule, mustuse, vee ja niiskusega kokku-
puutumise eest. Temperatuuridel, mis tlefavad 130 °C
tekib plahvatusoht.

Kui akut ei plaanita pikemat aega kasutada, hoiustage
aku osdliselt laetuna kuivas kohas imbritseval tfempero-
tuuril vahemikus O °C kuni +30 °C.

Transport

LiHoon akudega seonduvat reguleerib ohtlike kaupade
seadus. Akusid vaib transportida mééda maismaad
kasutaja iima mingite igiendavate fingimustega.
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Kolmandate poolte poolt fransportimisel (nditeks
Shutransport véi franspordiettevéte), tuleb jérgida
pakendamise ja sildistamise ndudeid. Aku trans-
porfimiseks eftevalmistamisel tuleb kasutada ohtlike
kaupade eksperdi teenuseid. Akusid véib fransportida
vaid juhul, kui véliskest pole kahjustatud. Katke kinni
lahtised kontakfid ja pakkige aku moel, et see ei saaks
pakendis likuda. Jargige ka kaiki teisi taiendavaid
riiklikke Gigusakte.

Utiliseerimine

Ainult EL riigid: , Ristiga labikriipsutatud priigi

kasti" simbol [vastavalt Eurooa direkfiivile
2012/19/EL) néuab vanade elekiri ja elekiroonika-
seadmete eraldi utiliseerimist (WEEE), Sellist liki seade
vaib sisalda vadrtuslikke, kuid ohtlikke aineid, mis vai-
vad keskkonnale ohtlikud olla. Sellised tooted tuleb viia

Kasutatavad siimbolid

elekiri-ja elekiroonikaseadmete imbertéatlemiseks
eraldi kogumiskohta ning neid ei tohi visata éra koos
tavalise olmepriigiga. Seda néuet jérgides annate te
ka oma panuse keskkonna ja ressursside kaitsmisse.
Téiendava feabe saamiseks votke thendust oma koho-
liku omavalitsusega.

Mitte mingitel fingimustel ei tohi lastel lubada méngida
plastkottide ega pakkematerjalidega, kuna need kuju-
tavad endast vigastuse ja/vai lémbumise ohtu. Hoidke
sellist tiupi materjalide turvaliselt éra panduna véi
utiliseerige need keskkonnasabralikul moel.

Utliseerige kasutatud akud nduetekohaselt. Akusid
mijtvates kauplustes ja kohalike omavalitsuste kogu-
mispunkiides on spetsicalsed vanadele akudele ja
patareidele ettenghtud mahutid.

Lugege kasutusjuhend tahelepanelikult l&bi.

ETTEVAATUSTI Onnetuse oht: Kehavigastuse vai varalise kahju oht.

DC (alalisvool).

Kaitseklass Ill.

c E C“US

Seade vastab CE, PSE jo UL (cRUus| direkfiividele.
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Svariga informacija par drosibu

Izlasiet informciju par drosibu un norades.
Neievérojot drosibas informéciju un norddes, pastav
elektrotrieciena, ugunsbistamibas un/vai smagu
ievainojumu risks.

Saglabdiiet visu drosibas informaciju un norades
turpmékai atsaucei.

Atkarrtoti uzladgjamais akumulators (furpmak teksta
"akumulators’] paredzéts lietosanai fikai majsaimnieck
bas apstaklos.

Nekada gadijuma nelietojiet bojatus vai parveidotus
akumulatorus. Miesas bojajumu, uzliesmosanas vai
spradziena risks!

|zstradajumos izmantojiet fikai raZotgja izgatavotus
akumulatorus. Tadejadi pasargasiet akumulatoru no
bistamas parslodzes.

Akumulatoru ladgjiet tikai ar ZWILLNG ladésanas
jerici |zstr. Nr. 53123-0.

Akumulatorus glabaiiet bérniem nepieejoma viefa.
Akumulatoru nedrikst remontét vai parveidot, iznemot
gadijumus, kas apraksiti $ajas norades. Nekada
gadijuma neatveriet akumulatora korpusu. Issavieno-
juma risks.

Bojaita akumulatora vai neatbilstosas izmantosanas re-

zultcitd var izdaliiies domi vai iztvaikojumi. Akumulators
var aizdegfies vai uzspragt. Gadaiiet par svaiga gaisa
piekluvi un, ja rodas sodzibas, saziniefies ar arstu. Dmi
un iztvaikojumi var izraisit elposanas celu iekaisumu.

Ja akumulators i bojats vai fiek neatbilstosi izmantots,
no 1a var noplist uzliesmojoss $kidrums. |zvairieties

no saskarsmes ar 30 ékidrumu. jo nondkat kontakia ar
o, ipigi izskalojiet ar odeni. Ja skidrums ieklust acis,
meklgjiet medicinisku palidzibu. Nopladis akumulatora
skidrums var izraisit adas iekaisumus vai apdegumus.

UZMANIBU: Skidrums nedrikst nonakt saskarsmé ar
akumulatory, jo ipasi ar kontakliem zem akumulatora.

Ja akumulators ir bojats, kidrums var noplst un skart
tuvuma esodus prieksmetus. Parbaudiet visas skartas
detalas. Ja nepieciesams, nofiriet vai nomainief tas.
Bojatos akumulatorus utilizéjiet atbilstoa veida (skatiet
sadalu “Utilizacija").

Neradiet akumulatora issavienojumu. Nenovietojiet
akumulatorus papira sasprauzu, monétu, atslégu,
naglu vai citu mazu metdla priekimetu tuvuma, kas var
izraisit issavienojumu. Tssovieno{ums starp akumulatora
kontakfiem var izraisit uzliesmojumu.

Akumulatoru var bojat asi prieksmeti, pieméram,
naglas, skiivgriezi vai aréja spéeka iedarbiba. Tas var
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izraisit ieksgju Tssavienojumu un akumulatoru uzliesmo-
jumu, dimosanu, spradzienu vai parkarianu.

Lietojiet akumulatoru tikai temperatira no +10 °C lidz
+35 °C. Neatsidjiet akumulatoru automasing vasaras
laika. Temperatiras, kas zemakas par O °C, noteikiu
ieri¢u darbiba bis ierobezota.

Pievérsiet uzmanibu ierices liefotdja rokasgramatas
noradem.

Ladéjiet akumulatorus temperatiras diapazona no O
°C lidz +30 °C. Arpus § temperatiras diapazona
akumulators var ikt bojdts, ka arf palielings uzliesmo-
3anas risks.

UZMANIBU: Lai nodzastu akumulatora uzliesmojumu,
pilniba iemérciet to ddenil

Apkope un firisana

|zmantojiet mikstu, firu un sausu birsf, lai regulari firitu
akumulatora vadingsanas atveres un savienojumus.
Nefiriet akumulatoru ar kimiskam vielam.

Akumulators tiek piegadats dalgji uzladats. Lai nodro-
$inditu pilnveriigu akumulatora veikispéju, izmantojiet
ladesanas ierici, lai pilniba uzladetu akumulatoru pirms
pirmas lietosanas reizes.

v 1 60

Nekada gadijuma neméginiet veikt bojata akumu-
latora remontu. Lai garantétu izstradajuma drogibu,
iebkada akumulatora apkope jGuziic raZzoigjom vai
autorizatam Klientu apkalposanas dienestam, izmanto-
ot originalas rezerves dalas.

Sargajiet akumulatoru no karstuma, ka arf ilgstosas
saules staru iedarbibas, uguns, nefirumiem, ddens
un mitruma. Pastav spréadziena risks, ja temperatira
parsniedz 130 °C.

Ja akumulators nefiek izmantots ilgstosi, novietojiet
to glabasana dalgji uzladaty, sausa vietd, vides tempe-
ratora no O °Clidz +30 °C.

Transportésana

jonu akumulatori ir paklauti bistamu preu specifi-
kacijam un noteikumiem. Akumulatorus drikst parvadat
pa koplietosanas celiem bez papildu nosacijumiem.

Nositot fre3ajai pusei (pieméram, gaisa vai ranspor-
t8Sanas uznémumam), jievéro ipasi iepakojuma un
markéjumu nosacijumi. Lai sagatavotu preci nosdfisa-
nai, j@piesaista bistamo precu eksperta pakalpojumi.
Parvadaijiet akumulatorus fikai tada gadijuma, ja fo
korpuss nav bojats. Nosedziet atklatos kontaktus un ie-
sainojiet akumulatoru 13, lai tas iepakojuma nekustatos.
Ludzv, ievérojiet jebkadus citus vietgjas likumdosanas
nosacijumus.



Utilizacija
E Tikai ES valstis: “Parsvitrotas atkritumu urnas
simbols” pieprasa (saskana ar ES vadlinijam
2012/19/EU) utilizaciju saskana ar noteikumiem
par elekirisko un elekironisko iekartu atkritumiem
(EEIA). Sada veida iericés ir vérfigas un bistamas
vielas, kas kaité videi. Sie izsiradajumi janodod fam
paredzéia pienemsanas punkid, lai veiktu elekirisko
un elektronisko iekartu parstradi, un tos nedrikst
ieviefot neskirotos sadzives atkritumos. Ar $adu

Izmantotie simboli

ficibu jos saudzésiet resursus un vidi. Lai sapemtu
papildu palidziby, sazinieties ar vietgjo pasvaldibu.

Bérni nekada gadijuma nedrikst spéléties ar plastma-
sas maisiem un iepakojuma materidliem, jo fie var radit
ievainojuma un/vai nosmakianas risku. Sada veida
materidlus glabaiiet dro3a vield vai atbrivojiefies no
tiem videi draudziga veida.

Atbrivojiefies no akumulatoriem pareizi. Veikalos, kas fir-
go akumulatorus, un poévoldibos savakianas punktos
ir konteineri, kas paredzéti izlietotiem akumulatoriem.

Ropigi izlasiet lieto3anas norades.

risks.

UZMANIBU! Negadijuma risks: Traumu gosanas un ipasuma bojgjumu

lidzstrava

Il aizsardzibas klase

C€ ®MNss

lerice atbilst CE, PSE un UL (cRUus) direkfivam

Svarbi Informacija apie saugg

Perskaitykite visq saugos informacijq ir instrukcijas. Jei
nepaisysite saugos informacijos ir instrukcijy, galite
patirti elekiros smgj, sukelti gaisrq ir (arba) sunkiai
susizeisti.

I3saugokite visq saugos informaciiq ir instrukeijas, kad
galétuméte jomis pasinaudoti ateityje.
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Pakartofinai jkraunama baterija (foliau vadinama
baterija”) yra skirta naudoti tik buityje.

Niekada nenaudokite paZeisty ar modifikuoty baterijy.
Suzalojimo, gaisro ar sprogimo pavojus!

Gamintojo pagamintuose gaminiuose baterijg naudo-
jame fik mes. Tai vienintelis budas apsaugoi baterijg
nuo pavojingos perkiovos.

Baterig kraukite fik naudodami jkrovimo prietaisq
ZWILLING Art-Nr. 531230..

Baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje viefoje.
Vaikai su baterijomis Zaisfi nefuréty.

Baterijos negalima taisyti ar modifikuofi jokiu budu, kuris
neapradytas sioje instrukcijoje. Niekada neatidarykite
baterijos korpuso. Kyla trumpojojungimo pavojus.

Pazeidus arba nefinkamai naudojant baterijg, gali
atsirasti domy arba gary. Baterija gali sudegfi arba
sprogfi. [leiskite gryno oro i, jei turite nusiskundimy,
kreipkites | gydytojq. Dimai ar garai gali sudirginii
kvepavimo takus.

Jei baterija yra pazeista arba naudojama netinkamai,
i$ baterijos gali istekefi degus skysfis. Venkite koniakio
su Siuo skysciu. Jei netycia jvyko sqlytis su juo, nuplauki-
te vandeniu. Jei skyscio pateko | akis, taip pat kreipkites
| gydytoja. Nutekéjes baterijos skystis gali sudirginti
odq arba nudeginti.
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ATSARGIAI Skysis niekada neturi liestis su baterija,
ypag su kontaktais, esanciais apatinéje baterijos
puséje.

Jei baterija yra sugedusi, skystis gali istekéfi i sudrekinti
netoliese esancius daiktus. Patikrinkite visas paveikias
dalis. Jei reikia, jos isvalykite arba pokeiskite. Sugedu-
sias baterijas iSmeskite darbiniu bidu (2., mefimas”).

Nesukelkite baterijos trumpojo jungimo. Nenaudojo-
mas boter'\\'os \cikykite toliau nuo sqvarzéliy, monety,
rakty, viniy, varzty ar kity smulkiy metaliniy daikty,

kurie gali sukelfi frumpgjj kontakty jungima. Trumpasis
jungimas farp baterijos koniakiy gali sukelfi nudegimus
arba gaisiq.

Baterijg gali sugadinii a3trds daikiai, tokie kaip pvz.
vinys ar atsukiuvai, arba iSoriné jega. Jie gali sukelti
vidinj rumpaqjj jungimg ir sukeli baterijy gaisrg, domus,
sprogimq arba perkaitimg.

Baterijg naudokite ik esant aplinkos temperatirai nuo
+10 °C ki +35 °C. Neleiskite baterijai, pvz. vasarg
likii automobilyje. Esant Zemesnei nei O °C temperatd-
ai, tam fikry prietaisy veikimas bus ribotas.

Atkreipkite demes; | instrukcijas, pateikias priefaiso
naudojimo vadove.

Jkraukite baterijas fik esant aplinkos tfemperatirai nuo
0 °C ki 30 °C. Uz $io temperatiros diapazono riby



baterija gali sugesfi arba padidéfi gaisio pavojus

ATSARGIAL: Norédami gesinti baterijos gaisrq, pilnai
panardinkite baterijas j vandenj!

Prieziura ir valymas

Retkarciais valykite ventiliacijos angas ir baterijos
jungfis mink§tu, 3variu ir sausu Sepetéliv.

Baterijos valymui nenaudokite jokiy cheminiy
medziagy.

Baterija pristatoma i§ dalies jkrauta. Norédami uztikrinti
visiskq baterijos veikimg, pries pirmq kartq naudodami
jkrovimo prietaisq pilnai kraukite baterijq.

Niekada neatliite pazeisty baterily priezioros. Siekiant
uztkrinti gaminio sauguma, visq baterijos technine
prieitrg turi aflkii fik gamintojas arba jgaliotas klienty
apfamavimo centras, naudojant originalias atsargines

dalis.

Saugokite baterijas nuo kar§cio, pvz. taip pat nuo
igalaikio saulés spinduliy, ugnies, purvo, vandens

ir drégmés poveikio. Esant aukstesnei nei 130 °C
temperatirai, kyla sprogimo pavojus.

Jei baterijos nenaudosite ilgq lakg, laikykite jq i§ dalies
jkrautq, sausoje vietoje, aplinkos temperatiroje nuo
0°Ciki30°C.

Transportavimas

Licio jony baterijoms yra taikomos pavojingy kroviniy
statymo specifikacijos. Naudotojas baterijas gali
gabenti keliais be papildomy sqlygy.

Siunciant freciosioms $alims (pvz., oro fransportu ar
siunty jmonémis), reikia laikytis specialiy pakavimo
ir Zenklinimo reikalavimy. Ruogiant siungiamq preke,
turi bti naudojamos pavojingy kroviniy eksperto
paslaugos. Baterijas siyskite fik tuo atveju, jei jy
korpusas néra pazeistas. Uzdenkite atvirus kontaktus ir
supakuokite baterijas taip, kad jos nejudey pakuotéje.
Taip pat btinai laikykités visy papildomy nacionaliniy
specifikacijy.
Gaminio iSmetimas
E Tik ES salims: Simbolis ,Perbraukta siuksliode-
26" rekalavja (pagal Europos gaires
2012/19/ES] atskirai ismesti senus elektrinius ir elek-
froninius prietaisus (EEJA). Tokio fipo priefaisuose gali
biti vertingy, bet pavojingy aplinkai kenksmingy me-
diagy. Sivos gaminius reikia afiduoti | tam skirlq elek-
triniy ir elektroniniy prietaisy perdirbimo surinkimo punk-
tq ir ju negalima iSmesti | nertsiuotas buiiines afliekas.
Tai darydami prisidedate prie istekliy ir aplinkos apsau-
gos. Norédami gauti daugiau informacijos, kreipkites |
viefines valdZios insfitucijcs.

Jokiu budu negalima leisti vaikams Zaisti su plastikiniais
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maiseliais ir pakavimo medZiagomis, nes fai kelia Tinkamai i§meskite panaudotas baterijas. Parduotu-
pavojy susizeis ir (arba) uzdusi. Tokio fipo medziagas  vése, kuriose prekiaujama baterijomis, ir savivaldybiy
laikykite saugici arba ismeskite jas aplinkai nekenks- surinkimo punkiuose yra seny baterijy konteineriy.
mingu badu.

Naudojamy simboliy reikimé

M Atidziai perskaitykite naudojimo instrukcijq.
é ATSARGIAIl Nelaimingo atsifikimo pavojus: Susizalojimo ir turto sugadi-
nimo pavojus.
=== DC [nuolating srové).

@ Il apsaugos klasé.

c E c“us Prietaisas afifinka CE, PSE ir UL [cRUus) direktyvas.

Tarkeitd turvallisuustietoja

Lue kaikki turvallisuustiedot ja ohjeet. Turvallisuustieto-  Alis koskaan kéyté vahingoitiuneita fai muunnetiuia ak-
jen ja ohjeiden noudattamatta jéittéiminen voi johtaa kuja. Henkilévamman, tulipalon tai réjhdyksen vaaral

stihksiskuun, tulipaloon jo/tai vokaviin vammoihin. Kéyts akkua vain valmistajan valmistamissa tuotteissa.

Séilyté kaikki turvallisuustiedot ja ohjeet tulevaa Témé on ainoa fapa suojata akkua vaaralliselta
kayttod varten. ylikuormitukselta.

Ladatiava akku (jéliempéna “akku"] on tarkoitettu vain - Lataa akku vain ZWILLING atauslaitteella Tuotenro.
kofitalouskéytiden. 531230.

FI | 64



Séilyta akut lasten ulottumattomissa. Lapset eivét saa
leikkia: akuila

Akkua ei saa korjata tai muuttaa millgén tavalla, jota
ei ole kuvattu ndissé ohjeissa. Alé koskaan avaa akun
koteloa. Sithen sisltyy oikosulkuvaara.

Akun vaurioitumisen fai vadran kéyton seurauksena
saattaa tulla savua fai héyryd. Akku voi palaa tai iéh-
tad. Padsta raikasta ilmaa siscian. Jos voit huonosti,

ota yhteys lagkariin. Savu tai Héyryt voivar arsyttaa
hengitysteits.

Akusta voi vuotaa syftyviid nestettd, jos akku on vauri
oitunut fai sité kéiytetdian védrin. Valt kosketusta témén
nesteen kanssa. Jos joudut vahingossa koskeiuksiin sen
kanssa, huuhtele se pois vedellé. Jos nesfettt joutuu
silmiin, hakeudu laakarin hoitoon. Vuotava akkuneste
voi aiheuttaa ihodrsytystd fai palovammoja.

HUOMIO: Neste ei saa koskaan koskettaa fai joutua
kosketuksiin akun kanssa, efenkeién akun alapuolen
litimiin.

Jos akku on viallinen, nestett voi vuotaa ulos ja se
saattaa kostuttaa léhelld olevia esineités. Tarkista kaikki
kosketuksiin joutuneet osat. Puhdista ne tai vaihda

ne farvitaessa. Havitd vialliset akut asiaankuuluvalla
tavalla (katso Havittéminen).

Al okosulie akkua. Pida kéytametiomat akut

loitolla paperliitimisté, kolikoista, avaimista, nauloista,
ruuveista fai muisia pienisid mefalliesineisté;, jotka voivat
aiheutiaa litimien oikosulun. Oikosulku akun liinten
vélilla voi aiheuttaa palovammoia tai tulipalon.

Akku voi vaurioitua tercivien esineiden, kuten esim. nau-
lojen tai ruuvimeisselin voimasta tai ulkoisella voimalla.
Tama voi johtaa sisiseen oikosulkuun ja aiheutiaa
akkujen palamisen, savun muodostumisen, réjghdyksen
fai ylikuumenemisen.

Kéytt akkua vain ympéristéssd, jonka lmpétila on
+10-+35 °C. Als jétd akkua esim. autoon kesdlla.
Alle O °C:n lampétiloissa fieftyjen laitteiden foiminta
on rajoiteffua.

Kiinnité huomiota laitieen kéytidohjeen ohjeisiin.

lataa akkuja vain ympdrisissd, jonka lampstila on
0-+30 °C. Témén lampétia-alueen ukopuolella akku
voi vaurioitua fai tulipalon vaara kasvaa.

HUOMIO: sammuta akkupalo upotiamalla akut
kokonaan veteen!
Huolto ja puhdistus

Puhdista tuuletusaukot ja akun liiténnét ajoitiain pehme-
alls, puhtadlla ja kuivalla harjalla.

Ala kayta kemiallisia ineita akun puhdistamiseen.

Akku toimitetaan osittain ladattuna. Taataksesi akun
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tayden suorituskyvyn lataa akku téyteen latauslaitteella
ennen ensimmaista k('jyﬁ'dkemoc.

Al koskaan huolla vaurioituneita akkuja. Tuotetur-
vallisuuden takaamiseksi kaikki akkujen huollot saa
suorittaa vain valmistaja tai valtuutetiu asiakaspalvelu,
jossa kaytetddn alkuperdisic varaosia.

Suojaa akut kuumuudelia seké pitkdaikaista altistumisia
auringonvalolle, tulelle, lialle, vedelle ja kosteudelle. YIi
130 °Cin lampstiloissa on olemassa réjshdysvaara.

Jos akkua ei aiota kaytiaa pitkadn aikaan, sdilyid se
osittain ladattuna, kuivassa paikassa, jossa ympérisién
lémpstila on 0 °C-30 °C.

Kuljetus

Vaarallisia cineita koskevat lait pétevet LHon-akkui
hin. Kayttsia voi kulieftaa akkujo maanteitse iiman
lisgehtoja.

Kolmannen osapuolen (esim. lentokulietus- tai
varustamoyhtiés] l&heitéess tuotieen pakkaus- ja mer
kinigvaatimuksia on noudatettava. Lhetettivd tuote
on valmisteltava vaarallisten cineiden asiantuntiian
foimesta. Laheid akut vain, jos kotelo on ehjd. Peits
avoimet litimet ja pakkaa akku niin, efteivét ne padse
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likkumaan pakkauksessa. Huomioi myds mahdolliset
kansalliset méérgykset.

Havittdminen

Koskee vain EU-maita: Yliviivatiu roskakori

-symboli edellyttsd (eurooppalaisen ohjeen
2012/19/EU mukaisesti) erillistes sahks- ja elektroniik-
kalaitteiden (WEEE) havittamists. Tallaiset laitteet voir
vat sisélie arvokkaita, mutta vaarallisia, ympéristlle
haitallisia cineita. N&mé tuotteet tulee toimitiaa séhks-
ja elektroniikkalaitteiden kierrdtysid varten tarkoitetiuun
kertyspisteeseen, eikd niitéi saa hawittad lajittelematio-
man kofitalousiéitteiden mukana. Néin toimimalla suoje-
let luonnonvaroja jo ympéristd. Lisétietoja saat paikal
fisilta viranomaisilta.

Lasten ei saa missadn fapauksessa antaa leikkia
muovipussila ja pakkausmateriaalillo, koska fémé
aiheutiaa loukkaantumis- ja/tai tukehtumisvaaran.
Sailyte ntyyppiset materiaalit turvallisesti tai hévite
ne ymparisidysiavlliselld favalla.

Havitd kéytetyt akut asianmukaisesti. Akkuja myyvistéi
likkeistd ja kunnallisista kerdyspisteisté loytyy sailytysas-
fioita vanhoille akuille.



Kéytetyt merkit

Lue kayttdohjeet huolellisesti.

HUOMIO! Onnettomuusvaara: Henkilé- ja omaisuusvahinkojen vaara.

[
A

DC (tasavirta).

0

Suojausluokka Il

C€ ® N

Laite taytiaa direktiivit CE, PSE ja UL(cRUus).

InpavTikég mAnpogpopieg yia Thv aopdaleia

AiaBaore dheg Tig MAnpogopieg kai TG 0dnyieg aopa-
Aelag. H pn ouppdpepwon pe Tig minpopopieg kai Tig
odnyies aopaleiag priopei va odnyroel oe nhexrpo-
mngia, mupkayid f/kai cofapols Tpaupatiopols.
DuldEre dheg Tig Minpogopieg kai Tig 0dnyieg
aopaleiag yia peMovriki avagopd.

H emavapopnldpevn pratapla (epegs «umaraplas)
TPOOPILETal HOVO YIa OIKIaKT XPOT.

Mn xpnoporoleite miote gBappéves ) poronoinpeves
pmatapieg. Kivouvog tpaupariopol, mupkayidg f
&xpnéng!

Xpnoiporioieite myv priarapia povo o mpoiovia ou
katackeudlovral anod Tov katackeuao. Autdg elval

0 pbvog TPOTIOG TIPOCTAGIAg TG PraTapiag and
emkivuvn umeppdpTwon

Popriore myv pratapla pévo ypnoponoiwviag m
auakeun goprions ZWILLING pe ap. avrikeipévou
531230.

Anobnkeliote Tig priatapleg pakpia and maidia. Ta

naidia Sev mpénel va mailouy pe pmataples,

H pmatapia Sev mpémer va emoxeuaorel f va tpororor
nPei pe omolovdAToTE TPOTIO TIoU Sev TEPIYPAPETAl OE
auTég Tig odnyieg. My avolyete Tioté 1o mepiBApa mg
pmatapiag. Ynapye! kivéuvogBpaxukukhaparog
Mmopei va exméprmovial kamvol 1) atpol wg arotéheopa
BA&BNg A akatdMnAng xpriong Mg pratapiag. H pmara-
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pla propel va kael | va expayel. Apriote Tov kabapd
agpa va prel kal av exeTe evoyhoelg oupBouleuteite
yiatpo. O kamvdg 1 or atpol propel va mpokakécouy
epebiopd omy avarveuoTik 066,

Mropei va diappeloer elphexo uypd amd my
pmatapia av N pmatapla éxer unooret {nuia 1
xpnoporonPei \avBaopéva. Anoglyete Ty emagn
pe autd 1o uypd. Eav epbete akoloia oe emagh pe
autd, Eemuvere pe vepd. Eav 1o uypd ei0eNdel ota
pdmia, avalnore emiong 1atpikd BonPeia. H diappon
uypol priataplag priopel va mpokakéce! epebiopd Tou
Sepparog 1 eykalpara.

MPOIOXH: Aev mpemel moté va €pyeTal Ot enagn
PEUCTO Kal Uypd pe TV pratapla, eidikd oyl TiG EMapeg
aT0 KATW PEPOG TG pTIaTapiag.

Edv pia priatapla elvar ehartwparks, priopel va
Siappeloer uypd Kal Va UYPAVE! Ta KOVTIVG QVTIKEIPEVA.
EheyEre Tuydv efapripata mou exouv emnpeacel.
Kabapiore Ta 1) aldEre 1a, edv ypeidletal. Anoppiyte
TIG eNaTTwpaTkeg priatapieg pe emdegio Tpomo (BA.
Ambppiyn).

Mn Bpayukukhavere Ty pratapla. Aiatnerote Tig
aypnaiporoinTes priatapleg pakpia and ouvdeTpes,
keppara, kKheidid, kapeia, Pideg 1y dMa pikpd peralika
avTikelpeva Tou pmopel va mpokakécouv Bpayu-
kUkhwpa Twv emapwv. 'Eva Bpayukikhwpa perafy
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TwV ETAPWV TG UTIaTaplag Propel va mpokaAeae
eykalpara f mupkayia

H pratapla propet va umooret BAGBn and agpnped
avTikelpeva dmwg . kappia 1 katoaPidia f pe efwre-
pikf) Suvapn. Autd propel va odnyroel o EowTEPIKS
Bpayukirkhwpa kai va mpokakeoe! kalon, ekmoprn
kamvou, &kpnén 1y umepBéppavon Twv Hmatapicv.
Xpnoporonnore v priatapia pévo oe Beppokpacia
nepiBaMovrog peragl +10 °C kar +35 °C. My agr-
VETE TV priatapia va m.y. Tapapeivel oTo autokiviio
kata 1 Sidpkela Tou kahokaipiol. Le Beppokpacteg
<0 °C n Aermoupyla opiopévwy ouckeuwy Ba elval
TIEQIOPICUEVT).

Aworte mpoaooyn oTig 0dnyieg oTo eyxelpidio Aeroupylag
NG OUOKEUNG.

Doprilere g pnatapieg pdvo oe Beppokpacteg mepr-
B&Movrog perall O °C kai 30 °C. Extdg autol Tou
ebpoug Beppokpaciag, n pmarapia priopei va pBapei 1
va aufnPel o kivéuvog mupkayiag,

MPOIOXH: MNa va offoere M gwnid Mg priataplag,
Bubliore 716 pmatapleg eviehwg oto vepd!

Zuvtnpnon kai kaBapiopdg

Xpnoporonnare pia pakaxr, kabapr kai oteyvr
Bolproa yia va kabapllere mepioraciaka Tig umodoyxeg
aepiopol kal Tig CUVOETEIG TG prataplag.



Mn xpnoipomoleite ynuikég ouateg yia Tov kabapiopd
g praraplag.

H pmarapla mapadiderar pepikwg popriopevn. MNa

va Siaopahioete v m\pn anddoon g prataplag,
XPrOILOTIOINGTE TN GUOKEUI POPTIONG YIA Va POPTICETE
m\pwG TV prratapia eIV amd Ty WM XERoN.

Mnv exreheire oté ouvipnon oe pBappeveg
pratapies, Mpokeipévou va Siaopakiotel N aopdieia
TOU TIPOIGVTOG, GA N GuVTTENaN Twy prTaTapIbY
TIPETEN va EKTENEITI POVO aTd TOV KATAOKEUAOT! 1)
and efouaioompévo kévipo eburnpémang mehatwv
XPNOIHOTIOILVIAG YVijoia aviaNaKTIK.

Mpoararéyre 16 pratapleg and m Beppomra, Ty,
kabag kar katd TG maparetapevng exkdeong oto nhiakd
Pws, ™ PWTIA, T PpwpId, To VEPS Kai TV uypacia.
Yndpyer kivéuvog éxpnéng oe Beppokpactes dvw Twv
130 °C.

Edv n pratapia Sev mpdkerar va ypnoiporonPel yia
peyaho ypovikd Sidompa, anobnkelore m pepikwg
popriopevn, ot &npd pepog, oe Beppokpacia mepiBak
Movrog peragl O °C kai 30 °C.

Merapopa

O priarapleg 1Gviwv ABiou undkentar arig mpodiaypa-
¢eg MG vopobeaiag mepl emkivOuvwy epmopeupdTwy.
O pratapleg priopoly va petapepbolv odikag and
Tov yprom xwplg Mpdobetous Gpous.

‘Orav anocreMovral and Tpitoug (m.y. agpomopikeg
ETaPOPES | eTalpeia amoatolg) mpeme va mpolvial
ol e16IKEG QMAITOEIG OUCKEUAGIAG Kl EMONPAvONG.
O1 urmpeoaieg evog epmeipoyvapova emkiviuvwy Tpo-
ibviwv mpénel va SiampnBoly yia my ipoeToipacia
ToU TIPOG aTooToN) avTikelpévou. AooTEMeTE Tig
pratapieg povo edv 1o mepiPhnpa Sev exer umoorel
{npids. KaNyre Tig avoigTeg enageg kal GUOKEUAOTE TNV
TaTapia €101 WOTE Va P PETAKIVEITAl PECA OTN OUCKEU-
acla. BePaiwbeire on mpeite emiong Tuxov mpodobeteg
ebvikeg mpodiaypagpec,
Améppipn
E Movo yia ywpes g EE: To abpBolo «Siaypap-
pévog kadog amoppippdTwys ararel (obppw-
va pe mv Evpwrdikiy Odnyla 2012/19/EE| Eeywpr
ot anopEIYN NAEKTEIKWY Kal NAEKTOOVIKWY TIAAGIWY
ouokeuwv (AHHE). O1 ouokeuég autou Tou gidoug
priopel va mepigxouv moMmpeg ala emkivouveg oucteg
ou eivar emPhaBelg yia 1o mepiBaMov. Autd Ta mpoid-
via Tpémel va anoppimovial oe kaBopiopévo onpelo
auMoyiig yia Ty avakkhwon nhexTpikwy kar nAekTpovi-
KQV OUCKEUWY Kal Oev TTPETEI va amoppitTovial oTta
adlaywpioTa oikiakd anopplupara. Me autdy Tov
TP010, cUpPaMeTE oMY MPooTasia Twv TOPWY Kal Tou
nepiBaMoviog. MNa mepioodrepeg mnpopopies, emikor
VWVIOTE PE TIG TOTTIKEG APXES.

Ye kapla mepiTTwon Sev MpEMel va emTpeneTal ota
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maibid va mailouv pe maoTikeg oakolAeg kar UNKG
ouokeuaciag, kabwg autd evéxel kivouvo Tpaupatiopol
1/kar aopuiag. Aiatnpriote Ta uNikd autou Tou Timou
anobnkeupéva pe aopdheia fy amoppiyte Ta pe TPdTO
@ihikd Tpog To TepIBaMov.

ZipBola mou xpnoipomoiobvral

ATOpPIYTE TI XONOIHOTOINUEVES UTTaTapleg OwoTd. L&
kataompara mou Mwholy pratapieg kar oe Snporika
onpela ouMoyng unapyouv Siabeaipa Soxela yia
TaNigg prratapleg.

AiaPaore mpooexTikd Tig odnyies Aemoupyiag

A

MPOZOXH! Kivbuvog atuxhpatog: Kivéuvog tpaupatiopou kar ulikawv {npicv.

DC (Zuveyég pebpal.

04

Kamyopla mpooraciag |l

C€E ® N

H ouokeur ouppopguwverar pe Tig 0dnyieg CE, PSE kar UL{cRUus).

BaxxHas nHcpopmaums o besonacHocTtn

OsHakoMbTECh CO BCe MH(POPMALIMEN U MHCTPYKLM-
MM Mo TexHuke besonacHocTu. Mx Hecobnioaerne
MOXET NPUBECTU K MOPAKEHHIO INEKTPUUECKMM
TOKOM, NOXAPY WAN TKENbIM TPOBMAM.

CoxpaHuTe AQHHYIO AOKyMeHTaUMIO Ans obpatlenms
K HEW B 6y,|:|yu.|eM.

HOHHOQ ﬂepe30pq>ﬁ<OeMO§| OKK\/MyﬂgTOpHOQ BOTOpeg
(nanee — «batapes»| npearasHauera Tonsko Ans
6b\TOEOrO MCNONb30BAHKS.
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Vcnons3osats nospexaerHble h MOAMPUUMPOBAHHbIE
batapen sanpetyaetcs. Puck nonyuerms Tpaembl,
noxapa v e3peisal

Barapeio paspetioetcs ncnons3osars Toneko 8
npoaykumm, M3rOTOBNEHHOM [AQHHbIM U3rOTOBUTENEM.
310 e,ElMHCTBEHHbM CHOCOE) 3AWUTUTD BOTOpeD ot
ONACHOM Neperpysky.

[lng 3apsakn batapen cesyert #enone3oBaTh ToNbKO
3apsaHoe ycrpoiictso ZWILLING, apr. 53123-0.



XpaHwTe barapey BHe 30Hb AOCrAEMOCTH A3 AeTel
He nossonsitre aetam urpars ¢ barapesmu.

30ﬂpeu.LGech PEMOHTMPOBATL 1 MO,E[Mq]MLLMPOBOTb
batapeto Mobbim CNOcobom, He YKA3aHHbIM B HACTO-
dliem pykosoacTse. Hu B koem Cnyyae He chenyet
BCKpBIBATL KOPNYyC GOTOPQM MMeeTCg [PUCK KOPOTKOro
3aMBIKOHKS.

M3:30 nospexaenms W HeHONEXALLEro MCONb30BA-
HUg 6C|T0pel4 MOXeT HPOVBO\:‘TM BblAenexHue ObiMa unm
nopos. B 3Tom cyuae ects BEpOSTHOCTL BOSIOPAHNS 1
g3pbisa batapen. Obecneuste AocTyn cexero 803ay-
XA 1 Npu Hanuamm >KOJ'|O6 OGPC‘TMTer KBpauy. ﬂblM n

Napbl MOTYT BbI3BATL PA3APAXEHUE [bIXATE/NbHbLIX ﬂ\/TelZ_

B cnyyae nospexaetins batapen win ee Heraane-
ALLEro UCNONb3OBAHMS MOXET MPOU3ONTA yTEUKa 13
Hee ropioyelt XuakocTy. Wsberaiire kowrakta c 3100
XUOKOCTBIO. B cryuae ciyuaiiHoro KOHTAKTa ¢ Hel
CMOMTE ee BOMIOW. ﬂpw NONGAAHUM STOM XUOKOCTH

8 030 0BPATUTECH 30 MEAMLMHCKON MOMOLLBIO.
KuakocTs, BuiTexkatowwas 13 batapen, MOXeT BbI38ATL
PO3APKEHHME WM OXOT KOXMU.

OCTOPOXHO! He ponyckaiire nonanakus
XUIKOCTH Ha BaTapeio, 0CoBeHHO Ha KOHTAKTH! & ee
BEepXHel yacTm.

B cnyuae nospexaerms BOTOpeM KMOKOCTb MOXET
BbITEYb U3 HEE W NONACTb HO PACNONOXKEHHbIE

nobmmsoct npeameTsl, yanaxns wx. [posepete

BCE NpeameTsl, noAseprimnecs ee BOB,Ele;ICTBVﬂO.
OuncTute unm 3ameHnTe 1x, N0 mepe HeobxoaumocT.
Yrunuaupyiite nospexaettbie barapen Hoanexalym
cnocobom (cm. pasaen «<Ymnusaums).

He nonyckaiite kopotkoro sambikatus barapen.
[lepxutre Hencnonbayemble batapen Baan or kak-
LengpCKuX CKPEMOK, MOHET, KItouel, reo3ael, BUHTOB

1 NPOUNX HEBOMBLIMX METANUUECKIX NPEAMETOR, KOTO-
pbIE MOTYT 3AMKHYTb HOKOPOTKO KOHTAKTHI Batapem.
KOPOTKOS 30MbIKAHWE KOHTAKTOB BOTOPEM MOXeT
MPMBECTM K OXOTAM W NOXAPY.

Octpble npeameTs, Takue Kak rBO3au 1 OTBEPTKH, O
TaKxKe APYroe BHEWHee BO3AENHCTBUE MOTYT BbI3BATL
nospexneHmne BGTOpeM. 3TO MOXET NPUBECTU K BHY-
TPEHHEMY KOPOTKOMY 3AMBIKAHWIO U CTATb NPUUMHOM
BO3rOpaHKs, B3PLIBA WM Neperpesa barapen, a
TAKXKe BblAeNeHUs ero Abima.

Barapeto paspewaetcs skcnnyamposars Toneko npu
Temneparype ot +10 go +35 °C. He cnenyer, nanpu-
Mep, OCTaBNATL BOTOPSD B OBTOMO6W'\S B NETHUIN
nepwon. [pu remneparype Hxe O °C Hekotopele
YCTpOiicTBa PaBOTAIOT € OrPaHUIEHMSIMM.

O6PQTMTE BHUMQHKWE HO YKOEQHMQ, npvBEAEHHbIE B
PykoBOACTBE NO 3KCNNYyATALMM NAHHOTO \/CTPOIZCTBO.

Barapeu cnenyet sapsxars Tonsko npu Temneparype
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o1 0 no +30 °C. Bre npenenos 4QHHOTO AnanasoHa
eCTb BEpOﬂTHOCTb HOBpe)KCleHMSl 6OTGpeM ¥ NOBbIWG-
e1cs prck Noxapa.

OCTOPOXHO! Hrobsi noracwts ropsuyio bara-

peto, CneayeT NoNHOCTBIO NOrPy3uTs ee 8 Boay!

MU OUUCTKa

T 6
Koe obcny.

Jlns nepmoamnieckoi OunCTKIM BEHTUISLIMOHHBIX OTBEP-
CTUIi 1 COBMHATENbHBIX ANeMEHTOB Datapen ceayet
MCNOMNb30BATL MSTKYIO, YACTYIO U CyXyHO LIETKY.

Wcnons3osats ang ounctku 6ompew XMMHYeckue
BELeCTsBa 3anpeLaeTca.

Barapes npu noctaske uactiko sapsxena. Hrobei
obecneuwnts makcumansHsie paboune xapaktepucTkm
6C|TOPEM, nepen nepebiM NCNoNb30BAHMEM Cneayet
30PSIUTL €€ C MOMOLLBIO 30PSAHOMO YCTPOMHCTBA.

Boinontsts Textueckoe obcnyx1Batue nospexaeH-
Holt batapey 3anpeuwaetcs. Hrobs obecneuwts
BesonacHocTs npu obpatlennn ¢ barapeet, niobsie
pabori 10 ee TexHMueckomy obCnyXMBAHNIO
pOEPSUJOSTC‘ﬂ BbINONHATb TONBKO CUIAMM U3rOTOBUTENS
wm yﬂOﬂHOMOueHHO;I Cﬂy)(6b\ NOANEPXKM KNMEHTOB C
HCMON30BAHMEM OPHTUHOITBHBIX 3CMUACTEN.

CrenyeT 3awumuts batapeto ot BO3AENHCTBUS MCTO-
HUKOB TEMNA, HANPUMEP OT AMTENBHOTO BO3AEHCTBMS
COfMHEYHOTO CBETA, O TAKKE OT BO3AEHCTBUS OTHS, rp%-
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31, Bogl v Bnaru. [pyu temneparype soiwe 130 °C
€CTb ONACHOCTs B3PbIBA.

Ecm Batapes He Byner ncnoneosatses anurensHoe
BPEMS, €€ CIeflyeT XPOHUTb B YOCTUYHO 3APSKEHHOM
COCTOSHMN B CYXOM MECTE C TEMNEPATYPOI OKPYXaIo-
wett cpeasl or O go +30 °C.

Tpaxcnoptuposka

JlvmuiivonHbie akkymynsTopHsie batapew nonoaatot
noa ,D,eI:WCTBMe 30KOHa 06 ONACHbIX BELWECTBAX.
Jantble batapen paspelaercs TpaHCNopTpoBaTh
NONL30BATENIO MO QBTOMODWbHEIM foporam bes
AONONHUTENbHBIX \/CﬂOBHﬁ.

HPM TPOHCHOPTMPOBKS TpeTbeﬁ CTOPOHO;W [HGHPMMEP,
BO3AlyLUHbIM TPOHCMIOPTOM WM TPAHCNOPTHOM KOMNGHK-
eli] Heobxogmmo cobnioaats criewpanshsle Tpebosarus
K YHOKOBKS “n MGPKMPOBKS. ﬂﬂﬂ NOArOTOBKM AAHHOIO M3-
AENns K OTFPy3Ke HEOBXOAMMO NpUBneus CneumanieTa
no onacksim rpysam. batapeio paspeuwaetcs Tparc-
HOPTMPOEGTb TONbKO B TOM Cﬂyuce, ecmm ee KOpﬂyC He
MMEET NOBPEXAEHMI. SOKPOITE OTKPBITEIE KOHTAKTbI 1
ynakyiite barapeto Tak, urobsi oHa He nepemewionacs
BHYTPM YNAKOBKK. TOK)Ke HeO6XO,ClMMO COGﬂlO,ElOTb BCe
LONONHHUTENbHbIE FOCYAQPCTBEHHbIE HOPMBI.



Yrunusauus

E Tonsko ang crparuneros EC Cumson «[epe-

UePKHYTAS MyCOPHAS KOP3UHA» YKA3BLIBAET HA
Tpebosatme (B coorsetctanm ¢ [upexmsoil Esponeit-
ckoro cotosa 2012/19/EU) pasgensHoit ymnusaunm
OTXOI0B INEKTPHIECKOTO U 3NEKTPOHHOrO 0bOopYaOBa-
ns (VWEEE). Yerpolictaa akoro na moryT conep-
XQTb UEHHBIE, HO ONACHBIE BEWECTBO, BPEaHbIe ANg
okpyxatouweit cpegsl. [lakkble usnenus Heobxoaumo
AOCTABUTL HO CﬂeLlMOﬂbe\ﬁ ﬂ\/HKT C60p0 ang ﬂepep(}
BOTKM INEKTPUHECKUX 1 FNEKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB, O
HEe YTMIn3npOBATL BMECTE C HEOTCOPTUPOBAHHbLIMMU
6b\TOBb\MM OTXOAAMM. HOCTYHOQ TAKMUM OGPOBOM, Bbl
BHOCHTE BKIOA C 30LUUTY PECYPCOB M OXPAHY OKPYXQ-

MCHOJ’IbBYeMbIe CUMBOJIbI

louei cpeapl. 30 [ONONHUTENBHOM nHopmaumelt
obpatitecs B MECTHbIE OPraHs! BIACTH.

Hu npu kakux obcTosTensCTBaX He No3BoNgiTe AeTam
UrpaTh C NNACTUKOBBIMM NAKETAMM W YNAKOBOYHbBIMK
MATEPMANamMK BBULY PUCKA NOMYYeHUs TOABMbI w/
wn yaywss. Takue matepuansi Heobxommmo \/6pGTb
HO XPOHEHWE B HOAEXHOE MECTO MM YTUIM3MPOBATL
beszonacHbim ang OoKpyxarollei cpeap cnocobom.

Orpaboranbie batapen cnenyet ywmsuposats
Haanexauum obpasom. B marasurax, e npoaatorcs
60TOP@M, M B MYHULMNQ/bHBIX MYHKTAX C60p0 UMEoTCH
KOHTeﬁHepbl ang OTpOBOTOHHb\X 6OTOpe|:1.

BrumarensHo npoutite pykoBOACTBO N0 3KCMNYATALMM.

AeHng umyulectsa.

OCTOPOXHO! Puck npoucectsms: puck nomyueHus TpaBmMbl 1 MOBPEX-

DC [nocTosHHbI# TOK).

Knacc saumrs 1.

(€ ® M

UL (cRUus).

[ankoe yctpolicteo cootsetcrayet Tpebosarmam anpexius CE, PSE 1
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BeokHa undpopmaums 3a besonacHocr

lMpouertete usnata uHpopmauns 3a besonacHoct u
MHCTPYKuMmTe. HecnassaHeTo Ha MHdbopmaumsTa 3a
6e30nacHOCT U MHCTPYKLMKTE MOXe Aa AoBeae A0
TOKOB YAQP, NOXAP /W CEPUO3HN HAPAHSBAHHS.

3anasere ysnara uHpopmauus 3a besonacHocT u
MHCTPYKUMKTE 30 Bbaelun cnpasky.

Axymynatoprara barepus (Hapuuara 3a kpatkocT
,barepusta’) e npesHasHaueHa eauHCTBEHO 30
nomawHa ynorpeba.

Hukora He usnonssaiire nospeneHn unn moamcuum-
pGHM GOTSPMM. OHGCHOCT ot HOPOHS{BOHE, FIO)KOP wn
excrnosus!

Manonssaiite camo opuriHantnTe batepun ot npous-
BoauTend Ha ypeana. Toea e ©AMHCTBEeHUAT HAYMH OO
npeanaswte BATEPHSTA OT ONACHO NPETOBAPEAHE.
Sapexaalite 6aTepUITa CaMO ChC 30PSAHOTO YCTPOM-
cto ZWILLNG, aptvkyn Ne 53123-0.
Coxpanssaiire batepunTe Aaney o 4OCTHN HA fela.
Jleuara e Tpsbsa aa cu wrpast ¢ batepune.

Barepusta He TpabBa fa ce pemoHTIPa 1 NpomeHs No
HOUMH, KOUTO HE € OMUCOH B Te3n MHCTPYKUMK. Hukora
He oTeapsiite kopnyca Ha batepwsta. Vima onactoct
OT KbCO CbeamMHeHue.
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[Mpu nospena wwm HenpasunHa ynotpeba Ha
Batepusta Moxe Aa Ce OTAENST AUM WU U3NCPEHNS.
Barepusta moxe aa ce sanam wim aa excnnogupa. B
TAKBB C/yYait NPOBETPETE NOMELLEHNETO M NoTbpCEeTe
nexap, ako umate onnakearus. Jumst uin usnape-
HUSTG MOTAT AQ NPUUMHST JPA3HEHE HA AUXATENHUTE
[uSIe]

IMpw nospena wm HenpasuHa ynotpeba wa barepu-
70 OT Hest MOXe [0 M3TeUe 3ananMma TeurocT. V1sbsr-
BAHTE KOHTOKT C Ta31 TEUHOCT. B ciiyuait Ha koHTakT ¢
TEUHOCTTA He3abaBHO U3mmiiTe ¢ Boaa. Mpu nonaaake
HO TEYHOCTTA B OUUTE NOTHPCETE MEAMLIMHCKA MOMOLL.
TeuHocTTa OT DaTEPUSTA MOXE 4G NPHUMHK PAZAPA3-
HEHWMe Wik U3raPSHE HA KOXATA.

BHUMAHWIE: TeurocTtta Hukora He Tpsibsa aa enmsa
B KOHTAKT C BOTE'pMﬂTD n DCOBeHO C knemute ot
NONHaTa CTpaka Ha barepusra.

Ako barepusta e AetheTHa, NPOTEKNATA TEUHOCT
MOXe ia HaMOKpH Apyrv npeameTy B brmsoct. Mpose-
pere Bcnukm 3acernar yact. [ouncrete Tesn uactm
W 1 noamerete npu Heobxommmocr. Maxebpnsiite
nedektHuTe Batepu No WaasL okoNHATA cpeaa
HaunH (Bwkre Maxebpnate).

He cabp3saiite batepusta Hakbco. [pwxre barepure
Aaney OT KNAaMePH, MOHETH, KNIOYOBE, MMPOHK, BUHTO-



BE 1 APy APeBHIM METaNHN NpeameTH, KouTo Morar
10 HANPABST KbCO ChEANHEHUE MEXY KNEMUTE UM.
KbcoTo chenmHenne mexay KnemuTe Moxe 10 MpuUMHM
M3rapSHIS WK NOXap.

batepusta moxe aa ce nospean ot ocTpyu npeameT
KQTO MMPOHM WM OTBEPTKM WK OT BBHILHG cuna. Tosa
MOXe AA NPUYMHKM BETPELWHO KbCO CheanHeHne 1 3a-
nansaHe Ha 6C|TepM9TO, OTAensgHe Ha AuM, eKCrIo3ng
Win nperpssaHe.

Paborerte ¢ batepusta camo npu Temneparypa

Ha oxontara cpeaa or +10 °C go +35 °C. He
ocTaBRgiTe GGTepMﬂTO B KONATA Npes Nngroro. AKO
remneparypara e <0 °C, paborara Ha Hkon ypean
ce Browasa.

I_lpOUeTETe BHUMMATENHO MHCTP\/KLMMTG B HAPBbYHMKA 30
pabora ¢ ypeaa.

Sapesxaaiite batepunTe camo Npu TeMAEpaTYpPa Ha
okontara cpeaa or O °C ao 30 °C. Mpu gpyra
Temneparypa batepusta Moxe Aa ce nospeav u
ONACHOCTTA OT NOXAP €& YBEMMUABA.

BHMMAHWIE: Ako barepusta ce sananu, s notonete
HAMBAHO BbB BO,ElO!

nOMP'b)KKG " NOYUCTBAHE

[NepnoanyHo NOUMCTBAITE BEHTUIALMOKHHUTE OTBOPK 1

Knemute Ha E)OTepMﬂTO C MEKQ, YnCTa U CyXa YeTKa.
He nouncreaiire BoTepMMTe C XUMMKQIU.

Barepusta ce aoctaes uacuro sapeneta. 3a
Haltnobpa pabora Ha batepusra 9 3apeaete Aokpait
CbC 30pSAHOTO NPeay MbpeaTa ynotpeba.

HVIKOFO He M3BprUBOﬁTe ﬂOD,Elpb*KO HQ nospeneHx
Barepu. 3a Aa ce rapartpa besonacHocT Ha npo-
AyKTa, LUSNaTa NOAAPBXKa Ha batepute Tpsbea aa ce
W3BbPLWBA CAMO OT ﬂpOVBBO,EMTeﬂﬂ wim ot yﬂbﬂHOMQ
LieH CEPBM3 1 CaMO C OPUTMHANHM PE3EPBHN YaCTH.

[Nasete barepute Of TOMMHA, OT NPOABIXUTENHO 13-
NAraHe Ha CAbHYEBA CBETAMHA, OT OTbH, 3AMbPCSBAHE,
soaa v enara. [Npu temneparypa tag 130 °C uma
ONACHOCT OT EKCMNO3MS.

Ako ckopo Hama Aa u3nonseate barepusta, § Cbx-
pOHﬂBOﬁTe YACTMYHO 3apeaeHa, Ha CyXO MECTO, Npu
temneparypa or 0 °C g0 30 °C.

Tpaucnopr

Barepuare Lilon ca npeamer Ha pasnopenbure Ha
3AKOHOAATENCTBOTO 3A ONACHM TOBAPU. BoTepre
MOFaT Jia Ce TpaHcnopmpar or notpebutend no cywa
Be3 cnaseaHe Ha AOMBNHATENHN YCNOBHS.

Koraro ce npesossar ot pem crpaku (Hanp. no
BB30YX WM N0 BOAG), TPSDBA G Ce CNa3BAT M3UCKBa-
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HMSTA 30 CNELMANHA ONGKOBKA M €TMKETUPaHE. 3a
nonober npesos Tpabsa Aa ce w3nonssar ycnyrure
HQ CMIELMANMCT NO ONACHY TOBAPH. TpaKCNOpTUPaiiTe
Barepwsta camo ako KOpMyCHT i € HenospeaeH.
[Mokpwiite oTkpuTUTe KNemw u onakosalite barepwsta
TaKa, ve Aa He ce Apmkv B onakoskara. Cnassaiite u
BCWUKM DY HOLMOHANHY pasnopeabum

UsxebpnsHe

Camo 3a crpanute ot EC: Cumonst ,3a-

Apackata koha 3a boknyk” usncksa (cumac-
Ho Esponeiicku Hacokn 2012/19/EC) oraentio
M3XBbPNIHE HA OTNAABYHO eﬂeKTpMHeCKO n eﬂeKTpOH'
Ho obopyasate (OEEO). Tean ypeam moxe aa cuasp-
QT LEHHM, HO ONACHH BELLECTBA, KOUTO CA BPEAHN 30
OKONHAaTa Cpeﬂc. TeBM FIPO,DYKTM TPQBBG Aa ce oCTaBsaT
HQ CNEUManHMTe MeCTa 3a CbbUpaHe Ha nonexatum

UsnonseaHu cumeonu

HO PEUMKNMPAHE eNeKTPMYECKU U eNEKTPOHHM ypeau 1
He Tp9bBa A Ce M3XBBPAST 3AEHO C HECOPTUPQHHTE
BuroBn omanbLu. Taka 4ONPUHACSTE 30 ONA3BAHETO
HQ PeCypCHTe 1 NPUPOAATA. 3a NoBeYe MHOPMAaLKs
Ce CBbpXeTe C MECTHUTE BNACTH.

B Hukakbs Cyuaii He paspeuwasalite Ha Aeua Aa

CH UrpasT C NIACTMACOBUTE MIMKOBE 1 ONAKOBBYHWA
marepuan, 3awoTo TOBA NPeACTasNgBa ONACHOCT OT
HapaHasaHe M/MﬂM 304yLaBaHe. ﬂpb)(Te ﬂOﬂOEHM
MaTepuani Ha HEAOCTLIMHO MACTO WK M VGXEbpﬂﬂ;\Te
no eKOCbDE)pOBBH HQUYMH.

M3xebpnsitre usnonssamxmre BGTepMM no npasuneH
HaumH, B MQArasuH1TE, KOMTO NPOACBAT 6OTEpMM, nB
obuHckute nyHKTOBE 30 CbEMpOHe MMa Cneumantn
KOHTElHepH 3a \/FIOTpeE)QBGHVI 6OTepMM

Ipouetete BHAMATENHO MHCTPYKUMMTE 30 pabora.

wetu.

BHMUMAHWE! Onacroct ot 3nononyka: OnacHocT or Hapakgsake u

DC [npasg Tok).

Knac 3awura Il

Sl B

C€ ®s

Ypenwr orrosaps Ha aupextmsute CE, PSE u UL(cRUus).
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BakHe nHpopmaumje o besbeaHoctn

Mpountaite cae uHpopmaunie o besbeaHoct.
Ykonuko He nocTynare y cknagy ca ynyTcTeuma u
urcpopmaumjama o besbearoctn, moxe aa Aokie Ao

cTpyjHOr yaapa, noxapa u/unm o3bunsHix nospeaa.

Yygaite cae uHcpopmaumie o besbearocti u
ynytctea 3a byayhy ynotpeby.

MMyreuea batepuja (name y texcty: ,barepuia’) je
HaMEHEHa Camo 30 kopuuihierse y aomahuHcTay.
HMKO,E[O He Kopucmmre OIJJTeheHe Wwin n3mereHe

Barepuie. Pusvk on nude nospene, noxapa i
excrnosujel

Kopucture barepuie camo y npoussoanma koje je
Hanpasio npoussofjay. To je jeantn HauwH Aa ce
6OT6PM‘>C| 3awTtmtn o4 onacHor npeoﬂTepeFleH:cl.
MMyrute Gatepyie camo kopuwhersem ZWILLING
ypehaja 3a nyrserse apr. bp. 531230.

[pxurte batepyie Ban nomawaja aeue. Jeua He cmejy
aa ce urpaly bateprjama.

BGTSPM‘G He Cme A Ce NONpaB/ba HUTU MeHA HU HO
KO[M HQYMH KO“M HM‘ve ONUCaH Yy OBOM yNyTCTBY. HMKO,E[O
He oteapaite kyhuwre batepyie. Moctoju pusnk oa

Kparkor cnoja.

Kao pesynrar owrefiersa nm HenpasmIHOr

xopuwhiersa batepuje, moxe aa nofje Ao nojase
aMMa W enapersa. batepuja moxe aa ce sananm
wnn ekcnnoanpa. I_lyCTMTe na yﬁe CBeX BAsAyx u
axo umare Teroba, koHcynTyjre nexkapa. [um nim
Mcnapera Mory Aa U3Aa30BY MPUTALM]Y AMCA[HUX
nyresa.

Ako ‘e 6GTEPM|G OUJTEHEHG wnm ce Kopucm
HENPABWIHO, MOXe A Aofje [0 Uypera 3anasbmse
TeuHocT w3 batepyie. V1sberasajte koHTaKT ca Tom
Te“HOUJh\/. AKO Cﬂ\/uc“HO ﬂOheTe Y KOHTQKT CQO HOM,
ucnepwre je Boaom. Ako TeuHocT yfie y oum, notpasxuTe
1 nomoh nekapa. TeyrocT koja ucuypu us batepuie
MOXe A n3a3oee MpMTOLM“y KOXe unn onekotnHe.

OTPE3: Teusoc He cmejy Aa aoanpyjy win aa Aohy
y KOHTOKT ca batepujom, NocebHo He ca AokHM
KOHTOKTMMA BGTepw'\e,

Ao je batepuja HeucpasHa, MoXe Aa MclypH
TEUHOCT 1 10 HOBNOXY OKONHeE Npeamerte. [posepute
AQ N1 MMa TaKBKUX 4enoBa. O"IWCTMTe WX MM 3aMeHuTe,
ako e notpebro. Onnoxure Hevcnpasre batepiie Ha
npasunak Haunt (norneaajie Oanararse).

Hewmojre aa kpatko cnajate kowTakte barepuie.
batepuie koje He kopucte apxwTe Aambe oa
cnajanua, HosuMha, KbyUesa, ekcepa, Wpadosa 1

LPYIUX CUTHIX METQNHKX IeNI0BA KO MOTY AG KPATKO
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cnoje kortakTe. Kpatak cnoj kokrakara batepuje
MOXe na Aoseae A0 ONeKOTUHA Wnu NOXAPa.

Barepvja moxe aa byae owrefiena owrpum
NPEAMETMMA KAO LT Cy HIP. EKCepH M OBPTAM
WM CNOSBLHOM CUoM. To MOXe fa foseae Ao
YHYTPALWHEr KPATKOT CNOja 1 y3pOKyje Aa ce
Barepvia 3ananu, AMmK, EKCIOMMPA Wk Nperpeje

Papure ca batepujom camo npu Temneparypama
oxonure uamefly +10 °C n +35 °C. He possonure
Batepuin 4a, HO NPUMEP, OCTAHE Y CyTY TOKOM
neta. Mpu temneparypama < O °C pag oapefiernx
ypehaja fie 61t orpatmuen.

Obparvre noxtsy Ha MHCTPYKLKiE y ynyTCTRy 30
pykosarse ypefajem.

[MyHure Batepuie camo npy Temneparypy okommHe
uamefly O °C n +30 °C. Bar Tor remneparypror
oncera, batepuia MOXe A ce owTeT um ce

nosefasa onacroct oA noxapa.

OMPE3: [la bucte yracumi sanameny batepuiy,
notnyxo notonute barepujy y soay!

Oppxasatbe u unwherse

KOPMCTMTG MEKAHY, YMCTY 1 CyBY YETKY A NOHEKas

OuMCTUTE OTBOPE 30 BEHTWNALM]Y M KOHTAKTe BatepHe.

He kopuctute Hukakse xemukanje 3a wiwherse
Barepuie.

SR 178

batepuja ce ncnopyuyje aenmuuHo Hanyrera. la
bucte ocurypani nyHe nepdopmarice barepuie, npe
npsor kopuufiersa, Hanykute Batepuiy y nomyHocm
ypehajem 3a nyrerse.

Hukana He BpwwTe onepaumie 0APXaABArLA HA
owrehernm bateprjama. [la b1 ce obesbeanna
besbenroct nponssona, cea oapxasarea barepuia
MOpQa A4 BpLWK CaMO ﬂpOM3BOF|O‘4 win OBﬂOLLIheHM
KOPUCHIUKY CEPBUC KOPHCTEfN OpHTiHANHE pesepaHe
nenose

Sawmmire batepuje oa Tonnote kao 1 of ayxer
M3M1raka CYHUEBO| CBETNOCTH, BATPH, NPALIMHM,
Boav 1 Bnasn. [locToju pusnk o ekcrnosuje npu
Temneparypama npeko 130 °C.

Axo batepuiy Hehiete kopucTuin ayxe speme,
CKAGAMLITUTE € AEMMMMUHO HANYHEHY, HO CYBOM
mecTy 1 Temneparypy okonute uamely O °C u
+30°C

Tpakcnopr

Jvmjymjorcke 6OTepM'\e Cy noanoxHe
CneumduKaLrMiama 3aKOHA O ONACHHM MATEPHIaMA.
Kopucrmk cme aa Tpatcnopryje batepuie nyresuma
6es noaatHnx ycnosa.

Kana ce wamy kopuctefin yenyre 1pefinx nuua (Hnp.
TPAHCMOPT GBIOHOM WM KypUPCKOM Cyxbom)
MOPQ AG CE KOPUCTU CNELVM{ANHO NOKOBAK:E U



obenexasate. Mpunikom npunpeme 3a cnate,
MOpAly Ce KOpUCTUTK yCnyre CTpydtaka 3a onacHe
mateprje LLanwre Bareprje camo ako je kyhuwre
Heowrteheto. [Nokpujte oTBOpeHe KOHTaKTe 1 cnakyjre
Barepujy TaKO G Ce He NOMEPA Y NAKOBAbY.
ObagesHo MCnowToBaTH CBE JOAATHE APXABHE
onpesbe.

Opnarare
E Camo 3a gpxase EY: Cumbon npeupraHe

karTe 30 cmehe” saxtesa [y cknopy ca
Esponckum cmeprnuama 2012,/2019/EY) ogsojero
oanararbe CTapux enekTpUiHUX M eNeKToOHCKMX
ypehaja (WEEE). Ypefiaju te spcre mory aa canpxe
BPE/HE QM ONACHE CYNCTAHLE KOje Cy WTeTHe No
OKONMHY. Tu npoussoan MOpO“y na ce oaHecy y
onpefiene cabupre UerTpe 30 peLmkiaxy

Kopuwhenu cumbonu

eneKTpMUHIX 1 enexTpoHckux ypehaja u He cmely aa
Cce oanoxe y HecopmpaHo komyHanHo cmehe. Tume
JONPUHOCHTE 3ALITUTH PECYPCA U OKONMHE. 30 Bulle
urcpopmauma, obparmte ce CBOjIM NOKANHUM
BNOCTUMA.

Jleua w1 noa kojum oKoNHOCTUMA He CMely Aa ce
Urpajy ca NIACcTMYHMM KECaMa 1 MATePU|aNOomM 3a
NAakoBArLE, MOLWTO TO NPEACTAB/bA PU3KK Of NoBpeae
M/W'IM rywetsa. OB\/ BpCTY MOTEpMiOJ‘IO Apxute

Ha Be3beaHoM MECTy Wn Ux OLNOXUTE HA HAUMH
68369,ClC|H MO OKOMUHY.

I_lpOBVIﬂHO oanoxure MCKOpMUJhEHe 60TepM‘>8. Y
npoaaBHMLaMa koje npogajy barepuie u cabuptmm
LIEHTPMMA 30 KOMYHQITHI OTNGA NOCTO]e KOHTEjHEPH 30
crape barepuie.

[Naxbreo NPOUUTG]TE MHCTPYKLMIE 3G PyKOBAKbE.

OTIPE3! Puznk on vecpehror cnyuaja: Pusik on nudre noepese
owrehersa umosne.

DC (jearocmepHa ctpyja)

Knaca zawrmmre Il

Ypefiaj je ycamawen ca aupextsama sa CE, PSE w UL{cRUus)
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Beknuea indpopmauis npo beaneky

[MpounTaiite BCio iHpOPMALio Ta IHCTPYKUIT 3 TeXHIKK
6Besnexu. Heaotpumarhs iHpopmauii Ta iHCTpyKuii 3

TexHiku besneki Moxe NPU3BECTU 10 YPOXKEHHS enex-
TPHUHMM CTPYMOM, Noxexi Ta/abo cepitosHux TpaBm.

3bepiraiite Beto iHPOPMALtO Ta HCTPYKLIT 3 TeXHiKK
Besnexu Anst NOAANBLIOTO BUKOPUCTAHHS.

Axymynstopra batapes [y nonanswomy sragysaHa
9K «QKyMyNSTOpP») Npy3HaueHa Tinbku ana nobytosoro
BUKOPHCTAHHS

Hikonm He BUKOpMCTOBYHTE NOWKOMKEH] Uit 3MIHEH
QKyMYnaTopu. Pusuk tinecroro YWKOIKEHHS, noxexi
un Bubyxy!

Bukopucrosyiite akymynstop Tinsku B Bupobax, Buro-

ToBneHux supobHmkom. Lle eamrmii cnocib saxuctitn
QKyMynSTOP 8iA HEDE3NEUHOTO NEPEBAHTCXEHHS.
Sapamxaiite akyMyngtop Tinbki 3a JONOMOTOIO 30PSz:
Horo npuctpoto ZWILLING Apr. Ne 531230.
3bepiraiite akymynsTop y micui, HedoCTynHOMY 4ns
aireir. He nossongiire AiTam rpamies 3 akymynsropami.
AkyMynSTOp He MOXHQ PEMOHTYBATH Ui 3MIHIOBATH
11010 KOHCTPYKLIIO XOAHUM cnocobom, gkuit He onuca-
HO B Uil iHCTPYKUIT. His SKOMY Pa3i He BiakpuBaiiTe kop-
MyC aKkyMynsTopa. [CHye pr3Ik KOPOTKOTO3AMNKAHHS.
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YHACNIAOK NOWKOMKEHHS Un HEHANEXHE BUKOPNCTAHHS
QKYMY/ISTOPG MOXE YTBOPUTUCS AUM Ui BUNapK. Aky-
MYNSTOP MOXE 3Qropites un BM6yXHyTM. IMpogitpite
NPAMILLEHHS |, KO BW MOETE 9KICb CKOPIW WOAO
NOripLIeHHs COMONOYYTTS, 3BEPHITLCS O NikaAPS.

Jlum um BUNGPY MOXYTb CTIPUUMHUTA NOAPA3HEHHS!
LMXQNBHMX LWEXIB.

Y Pasi NOWKOIKEHHS Ui HENPABWILHOTO BUKOPHCTAHHS
QKyMYNSTOPQ 3 HEOTO MOXE BUTEKTH BOrHeHebesneuHa
pianHa. He [AonyCKaifTe NOTPANNSHHS L€l piauHu Ha
Tino. AKWO Take BUNGAKOBO CTAHETHCS, SMUIATE LiI0
piauHy BOAoHO. Akwo us piaMHa noTpanmTs B Oui,
3BEPHITLCS TAKOX MO MeauuHy aonomory. Pianna, wo
BUTIKOE 3 OKYMYNISTOPA, MOXE CMPUUMHNTI NOLPA3HEH-
HS LKIPK UM OniKX.

3ACTEPEXXEHHS: Hi B sikomy pasi He nonyckaiire no-
TPaNNSHHs Byae-akix piouH Ha akymynstop, ocobnmso
HQ OrO HUXHIO NOBEPXHIO

Y pasi NOWKOMKEHHS KYMYNSTOPA 3 HBOTO MOXE
BUTEKTU pl‘:lMHC i 3MouMTH pO3TGIJJOBOH\’ Hopg,ﬂ Hpeﬂ.Me
™. [Nepesipre BCi npeameTy, Ha ski NoTPaNWNa Taka
pigmta. Ounctste abo 3amikiTs ix, Ko HeobxigHo!
BMKMHbTe HeCﬂpOBHi OKyM\/ﬂqTOpVI B pOBOQOMy
nopsaky (aue. posain «/nisaiss).

He 3amwkaitre kortaktn akymynstopa. Toumaiite akymyns-



TOPM, WO HEe BUKOPUCTOBYIOTHCS, B MICL, A€ HEMAE CKPINOK,
MOHeET, KJ'HO‘HE, L\BQX‘\B, TBUHTIB U IHILKX ,ElpI6HMX meTanesux
npeameris, 9ki MOXyTb YTBOPHUTU KOPOTKE 3AMUKOHHS MiX
KoHTaKTaMU. KOpOTke 3aMUKOHHS MIX KORTOKTAMMU aKyMyAs-
TOPQ MOXE NPU3BECTH 10 ONiKiB U NOXEX.

roch'\ NPEAMETH, FK-OT LBIXN YN BUKDYTKM, abo ais
30BHILHBOT CUAM MOXE CNPUUMHMTM NOLIKOIKEHHS
akymyngatopa. Lle MOXe npu3secTm 40 BH\/TpiLIJHbOFO
KOPOTKOrO 30MUKAHHS, a BIiOTAK AO OWVK\/, YTBOPEHHA
anmy, Bubyxy un neperpisy.

Kopucryitrecs: akymynstopom, Tinbki konu Temnepa-
Typa HAGBKO/MLLHBOTO HOB\»TPQZ ﬂepeB\/BGe B MexXax
gin +10 °C no +35 °C. He ponyckaiire, wob
QKyMyNSTOP, HANPUKNGS, 3AMMWABCS 8 aBTOMODIN
enitky. 3a temneparyp <O °C aesi npucTpoi MOxyTs
MaTH OBMEXEHY NPALE3AATHICTb.

3BEPHITL YBArY HA HCTPYKLIIO 3 excrnyatavi
npuCTpOoto.

BGpMXOﬁTB QKyMyngtop Tinbku 30 Temnepatypu Ha-
sronmwrsoro nositps 8in O °C no 30 °C. 3a mexamm
L{bOro [iana30Hy TEMNepaTyp aKyMY/ISTOp MOXe
3A3HATU NOWKOMDKEHHS, O TAKOX MOXe 36‘\ﬂbU.MTMC5!
PU3MK NOXEX.

3ACTEPEXXEHHS: LLIo6 36mm 3 akymynstopa BoroHs,

Cnif NOBHICTIO 3aHYpUTH 110r0 B Bo}:ly!

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHS Ta UMLLEHHS

Yac Bin yacy ounLLyiTe BERTUSLIAHI WinvHM, O TAKOX
KOHTQKTM Ang BIEEHOHHS! 3 AKyMynstopom M’S!KO}O,
UACTOIO TA CYXOIO LTKOHO.

He kopucTyitrecs ang WileHHs aKyMynsSTOpa XOaHNMM
XIMIYHAMM PEYOBMHOMM.

AKyMySTOP NOCTAYAETECS Yy YOCTKOBO 3APIIKEHOMY
crani. LLob 3abesneuwn pobory akymynstopa 3
MOKCUMONEHOIO MPOAYKTUBHICTIO, Nepes NouaTKOM
BUKOPUCTAHHS NOBHICTIO BOPH,Clin OKyMyﬂﬂTDp 3a
[AONOMOTOK0 3APSAHOTO NPUCTPOIO

Hi & akomy pasi He BukoHyifTe TexHiute obcnyrosysar-
H nowkomxernx akymynstopis. LLlob 3abesnednm
Besneuricts Bipoby, Bci pobot 3 TextiuHoro obeny-
rOBYBAHHS QKYMYNISTOPIB NOBUHEH BUKOHYBATH TiNlbki
B1pobHnk abo QBTOPM3OBAHMI CepBICHHit LEHTP,
BMKOPWMCTOBYIOUM OPMFIHAbHI 3ANACHT YOCTUHM.

3OXMLLlOIZTe QKyMYnaropu B\',El BMBY BUCOKMX TEMNEPA-
TYP, TPMBANGI il COHIUHOTO NPOMIHHS, BOTHIO, Bpyay,
BOAM 1 BONOrU. 30 TeEMNeparyp, Wo nepesuulytots
130 °C, icrye pusmk anbyxy.

SKLWO aKyMyNSTOP He BUKOPUCTOBYBATUMETLCS NPO-
TArom TpUBanoro uacy, sbepiraiire ioro & YacTkoso
3aPYPKEHOMY CTAHI B CyXOMY MICLi 30 Temneparypn
HaskomwHsoro nositps sig O °C o +30 °C.
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TpaxcnopTyBaHHs

Jiriit-ionHi akymynsTopH NiansraioTs PerynioBaxHio
3riAHO 3 30KOHOAGBCTBOM NPO Hebesneuri BaHTOX.
KOPMCT\/BOH MOXe NepeBo3nTH aKyMynatopu as-
TOTPAHCNOPTOM Be3 BUKOHAHHS NOATKOBMX BUMOT.

Y pasi foctasnstHs Tpetimn ocobamm (Hanpuknag, no-
BITPSHYUM TPAHCTOPTOM U Cyxbamu gocTaskm) mae
By BUKOHOHO OCOBNBI BUMOTGM LOAO NOKYBAHHS
i MapkyBarHs. [ng nigrotoskm 4o AOCTOBNSHHS LOTO
npeamery HeobxinHO KOpUCTyBATUCS NOCAYraMi
cneuianicta 3 Hebesneunux sarTaxis. Locrasnsm
MOXHQ TiNlbKi QKYMYNSTOPY 3 HENOLWKOIKEHUMH
Kopnycamu. HaKpMFﬂe BIAKPHTI KOHTOKTY 11 ynakyiiTte
QKYMYMSTOP TAKNM YHHOM, OB BOHA He pyxanacs &
ynakosarki. OB08'53k080 AOTPMMYHTECS TAKOX YCix
iHLLMX HALIOHQNBHMX HOPMATHBHUX JOKYMEHTIB.

Ytunizauia
E Tinskun ans kpain €C: 3rak nepexpecneroro

cmiTHuKa o3HauaE (3riaHo 3 Esponelicskoio
pexomernaieio 2012/19/EU), wo akymynstop He

PUCTOBYBAHI

MOXHQ BUKMAQTH PA3OM i3 NobyTosnm cmitam. Mpuna-
1 TOKOTO TMNY MOXYTb MICTUTH LiiHHI, ane Hebesneui
PEUOBMHM, SKi 30BACIOTH WKOAN HOBKOMMIIHEOMY Ce-
penosuLLy. Li Bwpo6w Cnin 30GBATM Y CreuianizoBaki
MyHKTA 36MpOHH9 ang YTMJ'\BOL\IT ENEKTPUYHMX i enekTpo-
HHMX NPUCTPOIB; TX HE MOXHA BMKMAQT PA3OM i3 He-
COPTOBAHMM NOBYTOBMM CMITTSM. TAKMM UMHOM BM

3pobure sHecok y 3bepexerts pecypcis | HaBKOMLL-
Hboro cepenosuuia. o nonatkosy iHchopmatiio
3BEpTaiTECS B MICLIEBI OPraH/ BNAaM.

His SKOMY pa3i He J03BONgHTe AiTam rPaTMCs 3 nnac-
TUKOBMMM NOKETAMM i NAKYBANBHUMM MATEPIANAMY:

Lie nos's3aro 3 Hebesnexoto Tpasmysarks Ta (abo)
3qclymeHH9|. TPMMOHT@ TaKi MGTepionM B HeﬂOCTyﬂHOMy
micui abo nosbastecs ix cnocobom, besneurim ang
HOBKOMMLIHBOTO CEPEAOBHILA

[Mosbastecs akymynstopa & Hanexkuit cnocib. ¥’
MArasnHax 3 NPOAAXy AKyMyngTopis is M\/H‘\L\Mﬂaﬂb'
HUX MIYHKTOX 3OMPOHHS € KOHTelHepH 418 CTOpMX
QAKYMYNSTOpIB.

YBaxHo npouuTaiiTe IHCTPYyKUito 3 ekcnnyaTauii.

A

MaiiHa.

OBEPEXHO! Puank asapii: Pusik oTpumakHs TpaBMM | NOLWIKOMKEHHS
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Muhim xavfsizlik ma’lumotlari

Barcha xavfsizlikka oid ko'rsatma va goidalarni o'gib
chiging Xavfsizlik ma'lumotlari va ko'rsatmalariga
rioya qilmaslik elektr toki urishi, yong'in va/yoki jiddiy
jarohatlarga olib kelishi mumkin.

Barcha xavfsizlik ma'lumotlari va ko'rsatmalarini
kelajakda foydalanish uchun saglang.

Qayta quwatlanadigan batareya (bundan keyin
"batareya” deb yuritiladi] fagat uyda foydalanish
uchun mo'ljallangan.

Aslo shikastlangan yoki o'zgartirilgan batareyalardan
foydalanmang. Tan jarohati, yong'in yoki portlash

xavfil

Batareyani fagat ishlab chigaruvchi tomonidan ishlab
chigarilgan mahsulotlarda ishlating. Bu batareyani
xavfli yuk\oma oshishidan hlmoyo\ashm’ng yagona
usuli.

Batareyani faqat ZWILLNG quwatlash qurilmasi
artikul ragami 531230 bilan quwatlang.

Batareyani bolalar go'li yetmaydigan joyda saglang.
Bolalar batareyalar bilan o'ynamasligi kerak.

Batareya bu ko'rsatmalarda tasvirlanganidan boshqa
usulda ta'mirlanmasligi yoki o'zgartirimasligi kerak.
Batareya korpusini aslo ochmang. Qisqa tutashuv
xavfimaviud.

Batareya shikasflanishi yoki noto'q'ri foydalanish
sababli chiqarilishi mumkin. Batareya yonishi yoki
portlashi mumkin. Havo kirishiga imkon bering va agar
shikoyatlaringiz bo'lsa, shifokor bilan maslahatlashing.
Tutun yoki bug'lar nafas olish yo'lini bezovia qjlishiga
sabab bo'lishi mumkin.

Agar batareya shikastlansa yoki noto'g'ri ishlatilsa,
batareyadan yonuvchan suyuqlik sizib chigishi mumkin.
Bu suyuqlik tegishidan saglaning. Agar sizga to'satdan
tegsa, suv bilan chayib tashlang. Agar suyuglik ko'zga
tushsa, tibbiy yordamga murojact qjling. Batareya
suyuqligi sizib chigishi teri bezovta bo'lishi yoki
kuyishlarga sabab bo'lishi mumkin.
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DIQQAT: Suyuglik aslo batareyaga, aynigsa
bo?oreyoning posﬂd q\'sm\'dogi komakt\orgo Iegmos\igi
kerak.

Agar batareya nugsonli bo'lsa, suyuglik sizib chigishi va
yagindagi obyekilarmi namlashi mumkin. Ta'sir gilgan
qjismlarni tekshiring. Zarur bo'lsa, bulami tozalang yoki
almashtiring. Nugsonli batareyalarni tegishli tartibda
(Utlizatsiya gismiga garang) chigitga chigaring.
Batareyani gisqa tutashtirmang. Ishlatiimaydigan
batareyalami gog'oz gjsqichlar, tangalar, kalitlar,
mixlar, vintlar kontakflaming gisqa tutashuviga sabab
bo'ladigan boshqa kichik metall obyekilaridan uzogda
saglang. Batareya kontakilari orasida gisqa futashuy
batareya kontaktlari kuyishi yoki yong'inga sabab
bo'lishi mumkin.

Batareya o'tkir jismlar, masalan, mix yoki buragichlar
yoki tashgi kuch tomonidan shikastlanishi mumkin.

Bu ichki gisqa tutashuv va batareyalar kuyishi, tutun
chiqarishi, porflashi yoki qizib kefishiga sabab bo'ladi.

Batareyani +10 °C va +35 °C orasidagi fashqi
haroratda ishlating. Batareya, masalan, yozda
aviomobilda golib kefishiga yo'l go'ymang. <0 °C
haroraflarda muayyan jihozlaming ishlashi cheklanishi
mumkin

Jihoz uchun foydalanish go'llanmasidagi
ko'rsatmalarga e'tiborli bo'ling.
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Batareyalarni O °C va +30 °C orasidagi tashgi muhit
haroratida quwatlang. Bu harorat diapazonidan
tashgarida batareya shikastlanishi yoki yong'in chigish
ehtimoli oshishi mumkin.

DIQQAT: Batareyada yong'inni o'chirish uchun ularni
butunlay suvga tushiring.

Texnik xizmat va tozalash

Shamollatish uyalari va batareya ulanishlami tozalash
uchun yumshog, toza va qurug cho'tkada foydalaning.

Batareyani tozalash uchun biror bir kimyoviy
moddalardan foydalanmang.

Batareya gisman quwatlangan holatda yetkaziladi.
Batareya to'liq ishlashini kafolatlash uchun ilk
foydalanishdan oldin batareya to'liq quwatlash uchun
quwatlash qurilmasidan foydalaning.

Shikastlangan batareyalarga aslo texnik xizmat
ko'rsatmang. Mahsulot xavfsizligini ta'minlash uchun
batareyalarning barcha texnik xizmat ishlari fagat
ishlab chigaruvchi yoki vakolatli mijozlarga xizmat
markazi fomonidan original ehtiyot gismlari yordamida
amalga oshirilishi kerak.

Batareyalarni issiglik, shuningdek, quyosh nuri ostida
uzogq vagt turishi, yong'in, kir, suv va namlikdan himoya
qiling. 130 °C dan yugori haroratlarda portlash xavfi
mavjud bo'ladi.



Agar batareya uzoq vagt ishlatimaydigan bo'lsa,
uni gisman quwoﬂongcn holatda, qurug, atrof-muhit
harorati O °C dan +30 °C gacha bo'lgan joyda
saglang.

Tashish

Litiy-ion batareyalari xavli mahsulotlar to'g 'risidagi
qonun falablariga bo'ysunadi. Batareyalar yo'lda
foydalanuvchi tomonidan go'shimcha shartlarsiz
tashilishi mumkin.

Uchinchi tomonlar {mn, havo orqali tashish yoki
yetkazish kompaniyasi) fomonidan yetkazilganda
maxsus qadoglash va yorliglash talablariga javob
berish kerak. Xavfli moddalarga xizmat ko'rsafishda
ulami yetkazishga tayyorlash uchun olib qo'yilishi kerak.

Kase shikastlanmagan bo'lsa, fagat kema batareyalarni.

Ochiq kontakilami yoping va batareyalarmi qadoq
atrofida harakatlanib yurmaydigan gjlib joylang
Qo'shimcha milliy talablarga ham amal qjling.
Utilizatsiya gilish
Fagat YI mamlakatlari uchun: ““Ustidan
kesishgan chizigli axlat chelagi” belgisi

Ishlatilgan belgilar

(Yevropa yo'rignomasiga 2012,/19/EU) talablariga
muvofiq elekir va elekiron eski qurilmalami (WEEE]
alohida chigitga chiqarilishni talab qjladi. Bunday
turdagi jihozlar foydali, lekin atrofmuhitga zarar
keliiradigan moddalarni o'z ichiga olishi mumkin.
Bunday mahsuloflar elekir hamda elekiron jihozlarni
qayta ishlash uchun maxsus to'plash nugtasida
qoldirilishi va saralanmagan maishiy chigindilar sifatida
chigitga chigariimasligi kerak. Shunday gilish orqali
resurslar hamda ekologiyani muhofaza qjlishga hissa
qo'shasiz. Batafsil axborot uchun mahalliy organlarga
murojaat giling.

Hech ganday holatda bolalar plastik sumkalar va
qadoglash materiallari bilan o’ynamasligi kerak, chunki
bu tan jarohati va/Ayoki bo'g'llishga sabab bo'lishi
mumkin. Bunday turdagi materiallaming ekologik toza
usulda saglanishi yoki chigitga chigarilishini ta’minlang.
Eski batareyalarni tegishli tarfibda chigitga chiqaring
Batareyalar sotadigan do'konlar va munitsipal to'plash
nugtalarida eski batareyalar uchun idishlar bo'ladi.

Foydalanish ko'rsatmalarini diggat bilan o'ging.

DIQQAT! Baxtsiz hodisa xavfi: Tan jarohati va mulkka ziyon yetishi xavfi bor.
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09603369mm3560 0653mMAS30S YhogMmmbmgdnb Jgbobyd

LAHYM 30939600 N6BMMBaENLY S
06LAHMIF3090L bagMMbMYdNL Fgbabgd.
1bogMmbmydnl gbobgd nbxmMmBaEnbs s
0BbHMYI30900b YENMIdIMYMR3 dgbadmms
6oMBmB30b gmgddmmBmanb, babdMnb s/ob
LafomBYMO ©sBNVBdONL bogMmby.

bogmomnbmgdnb dgbebgd ombydgmn
0bg3mM3dE0S s NBLAHMYIENdN Bgnbobgm
9dmBsgzmnbbognMmgdgdnbomanb.
03bo(h00 vgnFmonmmn (BgBamaddn
Bmbbgbngdymns MmamM(3 ,o3ndnmohmmn’)
30030mNLBNBYdMNS bmanmeo bsbandn
300mboygbgdmoc.

SMabommb oM godmnygdmo ©sbNEBdmN
00 300093907909MN 030FnmadmMn. 30Mocen
0000067000, vmMgOL 96 039N GgdNL
LogyMoby!

300mnygbgon Bbmanmeo 3BMBmdmaly
809 3MmngHnbozgnb dgomegsedgdnma
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03039mathmMn. 9b oMb 9MMLIMoNN 3do
LOTNd0 Foah3NMMNNLED d3NTYMEAMMNL
00bO330.

03000monmMNb abahgbaw godmayydgm
dbmanmeo ZWILLING 000360 ImBymodnmmds
Art.-No. 53123-0.

39nBobgm 0393nmemMMadn d5333900bZ0L
B0B300mdgm vgnmab. 693839000 of NS
0000003mB 93983madmMdN.

0093390900 9393mahmMab 3ggghade ob
80000390900 M087 byMbgdnm, MMy
oM 90l smBaMnmn o3 0BLEHMYI309030.
2MmbMML of gobbbym v3ydymabmmab
3mM39L0. b b Imgmghommzgnl
LogMmbgb.

03990monhmMNL DNBISNL 0B vMbBmMN
800my6900L 870093000 dgndagds
Bom3mngabsly 3300mn ob mMmongmmo.
0303nmonmmn dgndmngds somwgb ob



9g39070gL. YdMYB3gmMYe300 bygons
309M0b 3g0menbde o 07 3oJ30
Angnmgdn, 3mbLMHeEnbozgl dndaMmgm
9300b. 3390m3s 96 mMogmds dgndmagds
300m0B30mb bobybmIn 31dNL gomnBnobyde.

03000monhmMnesd dgndmgds godmzmbmb
0MEMSE d0mMYddd brmbgd, oy
03999mMOHMMN ©BNBIdMNS ob
800My6907mMN 9MALBMMS. 0130 BMNIM
08 LCbYLEWD Bgbgdb. 0y Aob Bgdmbzy3nm
3990901, Bymno Aadmndebym. oy gb booby
0307000 dmabagdem, vby3y dnnmgm
L39NENBM EObaMYBS. 339TmMOOMMAL
LobNL godmMzMB308 dgndmgds 3odmnB3nMb
3060b 30000671 96 edB3MMOS.

8003Mobnmado: bomby oMognmam
89001b393980 o bs dmbzwogl
03999monmMBY, 3oblognoMydnm
0308monhmmb g39000 BaBomBn
300003b901m 3MBAHOHIODY.
03999monhmMNL dNBYdNL dgdmbgggsedn,
Jgndangde bnmbgd gadmzmbBmb o
2bamBogdemg 60301900 asbggmmb.
3908mBAgm yggme bgandgbgdgmn ogonn.
8060060090 b godmEzamym nbobo
Lagnmmgonb 3gdmbgg3e80. booobacom

69Lgdnb ©aE3M Bmabnbym dNBYOYMN
03109monHmMIB0L PHomodaEns (bnmgm
00O0MNDOE0S).

oM 05993901 9310mahmMAn dmamg AsMmgo.
JgnbBobgm godmyyabgdgmn o39dmahmmgon
Jomoangonb badaaMadnb, AmbyHdAL,
30LoMgdY0Nb, MYMLABYONLS 07 McMBAL
Lbgo 63Mnmn BgmgdNLasb dmamMgdnm,
MMB0053 8gndmgde gedmnBzomb dmgmy
AOM™ZS. 33999mOMMNL 3mbAHoL dmnl
8ohgbomds dmgang AoMozgad dgndmmgds
800m0B30mb dB3MMAS o6 bobdafn.

0308nmonmmn dgndmngds odnabgh dabmn
LaBIONL, MMIMMIANES, BOFOMNMOV,
mbabgON Vb LbMbBNLYdN, 96 gofg
domnb B98mgagg0000. 9856 Bgndmagds
300m0nB30mb dncos dmamg AoMm3d s gobogh
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E Max. Nennspannung (nominal) Kapazitat Betriebstemperatur -~ Gewicht  GrofBe
EN Max. nominal voltage [nominal) Capacity Operating tem- Weight  Size
o perature
FR  Tension nominale max. (nominale) Capacité Température de Poids Taille
. fonctionnement
ES Tension nominal méxima (nominal) Capacidad Temperatura de Peso Tamafo
- funcionamiento
IT  Tensione nominale max. (nominale) Capacita Temperatura di Peso Dimensioni
o esercizio
NL Max. nominale spanning (nominaal] ~ Capaciteit Bedrijfstemperatuur - Gewicht  Afmetingen
PT  Tensdo nominal méx. (nominal) Capacidade Temperatura de Peso Dimensao
- funcionamento
TR Maksimum nominal voltaj (nominal) Kapasite Calisma sicakhgi Agirlk Boyut
DA Maks. nominel spaending (nominel) Kapacitet Driftstemperatur Vaegt Mal
SV Mox. nominell spanning (nominell) Kapacitet Driftstemperatur Vikt Storlek
NO Maks. nominell spenning (nominell) Kapasitet Drifstemperatur Vekt Storrelse
RO Tensiune nominald maximd (nominald) Capacitate Temperaturdg de Greutate  Dimensiuni
funcfionare
10-35°C/
12V / 108V 3,0 Ah 50-05 °F 200g  54x52x90mm
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ladegerdte

Ladeumgebungstemperatur

Lagertemperatur Batteriezellen

Bafteriesystem

Charging device

Ambient temperature for

Storage tempera-  Battery cells

Battery system

charging ture
Chargeur Température ambiante pour ~ Température de Cellules de Systeme de
la charge stockage batterie batterie
Dispositivo de carga Temperatura ambiente para  Temperatura de Celdas de Sistema de
cargar almacenamiento  bateria bateria
Dispositivo di Temperatura ambiente per  Temperatura di Celle batteria Sistema batteria
ricarica la ricarica conservazione
Oplaadapparaat  Omgevingstemperatuur voor  Opslagtemperatuur Accucellen Accusysteem
opladen
Dispositivo de Temperatura ambiente para o Temperatura de Células da Sistema da
carregamento carregamento armazenamento bateria bateria

Sarj cihazi Sarj icin ortam sicakhg Saklama sicakligi  Batarya hicreleri  Batarya sistemi

Oplader Omgivende temperatur ved ~ Opbevaringstem-  Battericeller Batterisystem
opladning peratur

Laddningsenhet Omgivningstemperatur for Férvaringstem- Battericeller Bafterisystem
laddning peratur

Ladeenhet Omgivelsestemperatur for Lagringstemperatur - Battericeller Batferisystem
lading

Tncarcstor Temperatura ambianté pentru Temperaturd de Celule baterii Sistem de baterii
incdrcare depozitare

ZWILLING X-TEND 0-30°C/ 0-30°C/ 3 Lidon

531230 32-86 °F 32-86 °F
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PL  Maks. napiecie znamionowe Pojemnos¢ Temperatura pod-  Masa Rozmiar

~ [znamionowe] czas pracy
CS  Maximdlni jmenovité napéti (jmenovité) Kapacita Provoznf teplota Hmotnost  Velikost
SK Max. menovite napétie (menovité| Kapacita Prevadzkovd teplota Hmotnosf  Velkosf
HR  Maks. nominalni napon (nominalni) Kapacitet Radna temperatura  TeZina Veligina
SL Maks. nazivna napetos (nominalna)  Zmogljivost Temperatura Teza Velikost
- delovanja
HU Maximdlis névleges fesziltség Kapacitas Moksdési hémér- Suly Méret
o [névleges) séklet
ET  Max nimipinge (nominaal) Mahutavus Tostemperatuur Kaal Suurus
IV Maks. nominalais spriegums Tilpums Darba temperatira  Svars lzmérs
~ [nomindlais)
4
FI Suurin nimellisiéinnite (nimellinen) Kapasiteetti Kayttslampstila Paino Koko
EL Meyiom ovopacriki taon (ovopacriki)  XwpnTikdmra Oeppokpaoia Bapog Méyebog
- \ermoupyiag
RU  Makc. HomuHansHoe Hanpsxerme Emkocts Pabouas Temne- Macca  Pasmep
[HomuH.) parypa
10-35 °C/
12V /108V 3,0 Ah 50-05 °F 200g  54x52x90mm
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tadowarka

Temperatura ofoczenia
podczas fadowania

Temperatura prze-
chowywania

Ogniwa baterii

System baterii

Nabijeci zafizen

Okolnf teplota pro nabijent

Teplota skladovani

Bateriové ¢lanky

Bateriovy systém

Nabijacie zaria-
denie

Teplota okolia pogas
nabijania

Teplota sklado-
vania

C\c’mky batérie

Systém batérie

Uredaj za punjenje

Ambijentalna temperatura za
punjenje

Temperatura za
pohranu

Baterijske celije

Sustav baterija

Polnilna naprava

Temperatura okolja za
polnjenje

Temperatura
shranjevanja

Baterijske celice

Baterijski sistem

Tslteberendezés

A t6ltéshez idedlis komyezeti
hsmérseklet

Taroldsi hémér-
séklet

Akkumulator-cel-
lak

Akkumuldtorrend-
szer

Laadimisseade

Umbritsev temperatuur

Hoiustamistempe-

Akuelemendid

Akusiisteem

laadimise ajal ratuur
Ladesanas ierice Ladésanas vides temperatira  Uzglabasanas Akumulatora Akumulatora
temperatira $unas sistéma
Latauslaite Ymparistén lampétila latausta Sailytyslémpatila  Akkukennot Akkujariestelma
varfen
Yuokeun popriong  Oeppokpacia mepiBaMoviog  Oeppokpacia Kueheg pma- Ziotnpa pma-
yia ¢opTion amobrkeuong Taplag 1apiag
3apsatroe yctpoit-  Temneparypa okpyxaioweit  Temneparypa Konuuectso Tun akkymynstopa
ctBo cpenbl npu 30psake XPAHeHHs QKKYMYNFTOPHbIX
queek
ZWILLNG X-TEND 0-30°C/ 0-30°C/ 3 il
531230 32-86 °F 32-86 °F ren
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Makeumanto HomuHanHo Hanpexe-  Kanauwrer PaborHa temne- Termno Pazmepu
e (Homuranto) parypa
Makeumanar HomuHanHK HaNoH Kanauurer Papta temneparypa Texmuna  Bennunna
(HomMMHanHM)
Make. HomiHanbHa Hanpyra Micrkicts Poboua remnepa-  Maca Posmip
[HOM\HGﬂbHO] Typa
Maksimal nominal kuchlanish (nominal) Sig'im Ishlash harorati Vazni O'Icham
807bndoemyMn BmBnbamymn LddmagMy Lodydom Bmbo BmBo
do030 (BmBnbamn) h0339MotMo
Uwpu. undhlwy wpnLd gnpnipintup - Snpdnn Lwpp Quihp
(Unuhlwy) obnUwunhdwlpn
RARHEE (L) aE BIERE B8 RPN
(Ea Y1 Rall) 22l (5 o) Zpan¥] Al Tl [ S B e e oo aaalf
10-35 °C
12V /108V 3,0 Ah 50-05 © F/ 200g  54x52x90mm



3apsaro yctpoit-  Temneparypa Ha okonHata  Temneparypa wa  Knetku 3a Cucrema barepmm

CcTBO Cpena npv 3apexaate CBXpPaHeHue Barepum

Ypehaj 3a nyrwere  Temneparypa okonuke npu  Temneparypa Fenvje batepuje  Cucrem barepuja
nytetby CKNaguwTerHa

Sapsaruit npucTtpiit - Temnepatypa HABKOMMWHLOTO Temneparypa Akymyngropi AkymyngropHa
NOBITPS Nid YaC 30psAXaHHs  3bepirants KOMipK# cucrema

Quwvatlash qurilmasi Quvvatlash uchun atrof-muhit  Saglash harorati Batareya uyalari  Batareya fizimi
harorati

©o9(hybn 03LOMHYB© FgboxggMabn  Bgbebsboco 0393memMNb  93nBmabhmmMoly

9mBymdnmmds  3oMmadmb (hod3gMopymo  JgbagzgMabn omydgbhaon  bobhydo

(h093gMohMo

Lhgpwynnuwl Lhgpwdnnpuwl hwdwn Mwhywudwl  Uwnwnyngh Uwnwnngh

uwnp Uplninpuwhu obnUwunh6wlp  Jwubn hwdwywng
obnpJwunhdwlp

RERE FEBROREERE RERE NyFU—IL NyFU—

AT A
N RN SRS Tkl A ) s
ZWILLING X-TEND 0-30°C/ 0-30°C/ 3 il
531230 32-86 °F 32-86 °F men
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